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  المتحدة للبيئة برنامج الأمم
  

   
 لجنة التنفيذ بموجب إجراء عدم الامتثال

 لبروتوكول مونتريال
  الأربعونالاجتماع
 ٢٠٠٨ يوليه/تموز ٤ - ٢ ،بانكوك

ن أعمال  ع الامتثال لبروتوكول مونتريالنفيذ بموجب إجراء عدمتقرير لجنة الت
  اجتماعها الأربعين

  افتتاح الاجتماع  -أولاً 

ن للجنة التنفيذ بموجب إجراء عدم الامتثال لبروتوكول مونتريال في وعقد الاجتماع الأربع  - ١
 .٢٠٠٨يه يول/ تموز٤ إلى ٢ في بانكوك في الفترة من مؤتمرات للمركز الأمم المتحدة

 البيانات الافتتاحية  -ألف 

صباح  ١٠/١٠، رئيس لجنة التنفيذ، في الساعة )تونس(افتتح الاجتماع السيد حسن هناشي   - ٢
يوليه، فرحب بأعضاء اللجنة وممثلي مرفق البيئة العالمية، والصندوق المتعدد / تموز٢يوم الأربعاء، 

 بالسيدة صوفيا ورحب أيضاً. لمنفذة للصندوقالأطراف لتنفيذ بروتوكول مونتريال، والوكالات ا
 لمنصب موظف الامتثال والرصد في أمانة الأوزون، وكانت تحضر مايلونا، التي اختيرت مؤخراً

  . لتولي مهامها في الأمانةالاجتماع بصفة مراقب استعداداً
 الجدد، ورحب السيد ماركو غونزاليس، الأمين التنفيذي لأمانة الأوزون، بأعضاء اللجنة  - ٣

ولفت انتباه اللجنة إلى الشكل المنقح لوثيقة المعلومات الأساسية الرئيسية للاجتماع، وهي تقرير الأمانة 
عن حالات الانحراف عن الجداول الزمنية لتخفيض الاستهلاك والإنتاج ومتطلبات إبلاغ البيانات 

وأوضح أن الوثيقة تم تبسيطها . UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/3بموجب البروتوكول، الوارد في الوثيقة 
، وذلك دف التركيز بقدر أكبر على المعلومات الأكثر صلة بالموضوع، ولكنه أشار وتقصيرها كثيراً
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 الوثيقة ستترتب عليه زيادة الاعتماد على المساهمات والتوضيحات المقدمة من تضيق نطاق تغطيةإلى أن 
  .نفذة لدى نظر اللجنة في قضايا عدم الامتثالممثلي الصندوق المتعدد الأطراف والوكالات الم

 الانخفاض المطرد وفي هذا السياق، أعرب عن تفاؤله بشأن مسألة الامتثال في مجملها، ملاحظاً  - ٤
 إلى أن القائمة الطويلة بالبلدان المدرجة في جدول الأعمال الحالي في عدد الأطراف غير الممتثلة، ومشيراً

قة كان لا بد من استعراضها وتحديثها وتمت تسوية العديد منها بصورة للاجتماع تعكس حالات ساب
وفي الوقت نفسه، لم يتبق سوى . مرضية، وليس حالات مستمرة أو جديدة من حالات عدم الامتثال

، وستكون هذه ٢٠١٠يناير / كانون الثاني١ للموعد المحدد للتخلص التدريجي الكامل، وهو  شهرا١٨ً
 من جانب كل متضافرةوبناء على ذلك، سيلزم بذل جهود . ية لنجاح البروتوكولالأشهر حاسمة الأهم

  .من اللجنة والصندوق المتعدد الأطراف ووكالاته المنفذة لمساعدة الأطراف على العودة إلى الامتثال
 إلى إجراء تغيير في أساليب عمل الأمانة نفسها، بالأخذ بنهج إقليمي ولفت الانتباه أيضاً  - ٥

وقد خصصت لموظفين بعينهم في الأمانة مناطق محددة .  يهدف إلى ضمان تعزيز الإطار التنسيقيأكثر،
  :يضطلعون فيها بالتنسيق مع الأفرقة الإقليمية لبرنامج المساعدة على الامتثال، على النحو المبين أدناه

  زاالسيد جيلبيرت بانكوبي -  ليزية في أفريقيا وغرب آسياالبلدان الناطقة بالإنج
  السيد جيرالد موتيسيا -  البلدان الناطقة بالفرنسية في أفريقيا

  موظف امتثال جديد -  أوروبا
  السيدة ميغومي سيكي -  آسيا والمحيط الهادئ

 السيد بول هورويتز -   والكاريبيتانالأمريكي

هها الصعوبات التي تواجب المتعلق  من جدول الأعمال المؤقت،٩، فيما يتعلق بالبند وأخيراً  - ٦
 التي تقوم بتصنيع أجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة التي ٥بعض الأطراف العاملة بموجب المادة 

   الانتباه إلى ورشة عمل ستعقد يوم الأحد وجه تستخدم مركبات الكربون الكلورية فلورية،
 . لسلسلة من الاجتماعات الإقليمية بشأن تلك المسألة تمثل تتويجا٢٠٠٨ًيوليه / تموز٦

 الحضور  -باء 

الأردن وبوليفيا وتونس والمكسيك : التالية الأعضاء في اللجنة البلدان حضر الاجتماع ممثلو  - ٧
  .ولم يتمكن ممثلا جورجيا والاتحاد الروسي من الحضور. وموريشيوس ونيوزيلندا والهند وهولندا

 وجهت الدعوة أيضاً وقد. وحضر ممثل بنغلاديش الاجتماع بناء على دعوة سابقة من اللجنة  - ٨
  . بسبب ظروف غير متوقعةهإلى المملكة العربية السعودية لإرسال ممثل لها ولكن تعذر حضور

كما حضر الاجتماع ممثلون عن أمانة الصندوق المتعدد الأطراف لتنفيذ بروتوكول مونتريال،   - ٩
رفق البيئة العالمية، وممثلون ورئيس ونائب رئيس اللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف، وممثل لم

برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وبرنامج الأمم : للوكالات المنفذة للصندوق المتعدد الأطراف، وهي
وترد . ك الدولي، والبن)اليونيدو(، ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية )اليونيب(المتحدة للبيئة 
  .ثاني لهذا التقريرلمشاركين في المرفق الباالقائمة الكاملة 
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وحضرت الاجتماع بصفة مراقب، بناء على دعوة من الرئيس، السيدة صوفيا مايلونا، موظفة   - ١٠
  .الامتثال والرصد المقبلة في أمانة الأوزون

 إقرار جدول الأعمال وتنظيم العمل  -ثانياً   

لوارد في الوثيقة أقرت اللجنة جدول الأعمال التالي، بناء على جدول الأعمال المؤقت ا  - ١١
UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/1بصورته المعدلة ،:  

  .افتتاح الاجتماع  - ١
  .إقرار جدول الأعمال وتنظيم العمل  - ٢
  . من بروتوكول مونتريال٧تقرير الأمانة عن البيانات بموجب المادة   - ٣
ن ونتريال ع المتعدد الأطراف لتنفيذ بروتوكول مالمعلومات المقدمة من أمانة الصندوق  - ٤

وعن الأنشطة التي اضطلعت ا  للصندوق المقررات ذات الصلة للجنة التنفيذية
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، (الوكالات المنفذة 

  .لتيسير امتثال الأطراف) ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية والبنك الدولي
 السابقة الصادرة عن الأطراف وتوصيات لجنة التنفيذ بشأن القضايا متابعة المقررات  - ٥

  :المتصلة بعدم الامتثال
  ؛٣٩/٤١  والتوصية١٩/٢٥المقرر  :الالتزامات بإبلاغ البيانات  )أ(
  :خطط العمل الحالية للعودة إلى الامتثال  )ب(

  ؛)١٥/٢٦المقرر (ألبانيا   ‘١’
  ؛)١٨/٢٠المقرر (أرمينيا   ‘٢’
  ؛)٣٩/٣التوصية (ن أذربيجا  ‘٣’
  ؛)١٧/٢٧المقرر (بنغلاديش   ‘٤’
  ؛)١٤/٣٣المقرر (بليز   ‘٥’
  ؛)١٥/٢٩المقرر (بوليفيا   ‘٦’
  ؛)١٥/٣٠المقرر (البوسنة والهرسك   ‘٧’
  ؛)٣٩/٧ والتوصية ١٥/٣١المقرر (بوتسوانا   ‘٨’
  ؛)٣٩/٨ والتوصية ١٧/٢٩المقرر (شيلي   ‘٩’
  ؛)١٨/٢١قرر الم( جمهورية الكونغو الديمقراطية   ‘١٠’
  ؛)١٨/٢٢المقرر (دومينيكا   ‘١١’
  ؛)١٤/٣٤المقرر (إثيوبيا   ‘١٢’
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 ٣٨/١٧ تان والتوصي١٧/٣٢المقرر (ولايات ميكرونيزيا الموحدة   ‘١٣’
  ؛)٣٩/١٤و

  ؛)١٧/٣٣المقرر (فيجي   ‘١٤’
 ٣٨/١٩ والتوصيتان ١٨/٢٦ و١٥/٣٤ انالمقرر(غواتيمالا   ‘١٥’

  ؛)٣٩/١٧و
  ؛)١٦/٢٤رر المق( بيساو -غينيا   ‘١٦’
  ؛)١٧/٣٤المقرر (هندوراس   ‘١٧’
  ؛)١٩/٢٧المقرر (جمهورية إيران الإسلامية   ‘١٨’
  ؛)١٨/٢٨المقرر (كينيا   ‘١٩’
  ؛)١٧/٣٦المقرر (قيرغيزستان   ‘٢٠’
  ؛)١٦/٢٥المقرر (ليسوتو   ‘٢١’
 والتوصية ١٧/٣٧ و١٥/٣٦ان المقرر(الجماهيرية العربية الليبية   ‘٢٢’

  ؛)٣٩/٢٢
  ؛)١٥/٣٧المقرر (ملديف   ‘٢٣’
  ؛)١٥/٣٨المقرر (ناميبيا   ‘٢٤’
  ؛)١٦/٢٧المقرر (نيبال   ‘٢٥‘
  ؛)١٤/٣٠المقرر (نيجيريا   ‘٢٦‘
  ؛)١٥/٤٠المقرر (بابوا غينيا الجديدة   ‘٢٧’
  ؛)١٩/٢٢المقرر (باراغواي   ‘٢٨’
  ؛)١٦/٣٠المقرر (سان فنسنت وجزر غرينادين   ‘٢٩’
  ؛)١٥/٤٣المقرر (أوغندا   ‘٣٠’

  :طط العمل للعودة إلى الامتثالمشاريع خ  )ج(
  ؛)٣٩/٩التوصية (إكوادور   ‘١’
  ؛)٣٩/١٢التوصية (إريتريا   ‘٢‘
 ؛)١٩/٢٣المقرر (المملكة العربية السعودية   ‘٣’

  : أخرى بشأن الامتثال ومقرراتتوصيات  )د(
  ؛)٣٩/٤التوصية (بنغلاديش   ‘١’
  ؛)٣٩/٣٢التوصية (الصومال   ‘٢’
  ؛)٣٩/٣٦التوصية (ة الإمارات العربية المتحد  ‘٣’
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خطة عمل لوضع وتشغيل نظم ترخيص للمواد المستنفدة   ‘٤’
  ؛)٢، الفقرة ١٩/٢٦المقرر (للأوزون 

  :طلبات تغيير بيانات خط الأساس  )ه(
  ).٣٩/٣٥التوصية (أوكرانيا     

  .البيانات تقرير النظر في قضايا عدم الامتثال الأخرى الناشئة عن  - ٦
  .طراف الحاضرة الاجتماع بناء على دعوة من لجنة التنفيذمعلومات عن امتثال الأ  - ٧
  .خطة عمل لإنشاء وتشغيل نظم ترخيص للمواد المستنفدة للأوزون  - ٨
٩ -  المادة  من ٤الفقرة ( للترخيص ظماًالنظر في تقرير الأمانة عن الأطراف التي أنشأت ن

  .)من بروتوكول مونتريال  باء٤
 التي تصنع أجهزة ٥بعض الأطراف العاملة بموجب المادة الصعوبات التي تواجهها   - ١٠

، ١٨/١٦المقرر (ركبات الكربون الكلورية فلورية استنشاق بجرعات مقننة تعمل بم
  ).٥الفقرة 

  .مسائل أخرى  - ١١
  اعتماد تقرير الاجتماع؛  - ١٢
  .اختتام الاجتماع  - ١٣

، في "مسائل أخرى "١١ر، تحت البند وافقت اللجنة، في أعقاب اقتراح من الرئيس، على النظ  - ١٢
قضية أثارها أحد الأطراف بشأن الطلبات والتوجيهات المتعلقة بإبلاغ الأطراف للمعلومات، على نحو 

  .تهالزامي إما هو وارد في مقررات اجتماعات الأطراف، ومدى
  ل من بروتوكول مونتريا٧تقرير الأمانة عن البيانات المقدمة بموجب المادة   -ثالثاً 

 للمعلومات الواردة في تقرير الأمانة عن المعلومات المقدمة من قدم ممثل أمانة الأوزون ملخصاً  - ١٣
وأوجز اشتراطات الإبلاغ . )UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/2( من البروتوكول ٧الأطراف وفقا للمادة 

 معلومات عن البيانات عن البيانات التي يتعين على الأطراف الوفاء ا، وأوضح أن التقرير يحتوي على
 انعقد في ٢٠٠٧، حيث أن اجتماع الأطراف لعام  أيضا٢٠٠٧ً، وعن عام ٢٠٠٦المبلغة عن عام 

أطراف عدة تمكن وبالتالي قبل أن ت من المعتاد، قبل الموعد النهائي للإبلاغ عن البيانات، أقربموعد 
  .٢٠٠٦من الإبلاغ عن بياناا عن عام 

 ساسالأسنة ل اعادته أن يفيد بأن جميع الأطراف أبلغت عن بياناوقال إن من دواعي س  - ١٤
توفالو وفانواتو -ولم يبلغ طرفان فقط .  بالنسبة لجميع المواد الخاضعة للرقابةساسالأط لخ اوبيانا  - 

، ولم تبلغ الإمارات العربية المتحدة عن بيانات بشأن ٢٠٠٦عن بيانات الاستهلاك والإنتاج عن عام 
ولذلك فإن الأطراف الثلاثة بأجمعها في حالة عدم امتثال لشروط الإبلاغ عن . لوريد الكربونرابع ك
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، ٢٠٠٨سبتمبر / أيلول٣٠نهائي للإبلاغ عنها هو ، والموعد ال٢٠٠٧وبالنسبة لبيانات عام . البيانات
  . بالإبلاغ عنها طرفا٧٦ًفقد قام 

والحالات الخاصة  والحصص الإعفاءاتح أوضرقابة، فيما يتعلق بالانحراف عن جداول الو  - ١٥
ويشمل ذلك إعفاءات الاستخدامات الضرورية بشأن . المسموح ا بموجب بروتوكول مونتريال

 بشأن بروميد الميثيل، والإعفاءات الحرجةمركبات الكربون الكلورية فلورية، وإعفاءات الاستخدامات 
ن الإنتاج للوفاء بالحاجات  ا مالمسموحالحصص الشاملة بشأن الاستخدامات المختبرية والتحليلية، و

وقد أرجئ النظر في الانحرافات المنسوبة إلى التخزين . ٥المحلية الأساسية للأطراف العاملة بموجب المادة 
، وبالنسبة للأطراف العاملة ٢٠٠٩ حتى اجتماع الأطراف في عام ١٨/١٧بموجب أحكام المقرر 

الانحرافات المنسوبة إلى الاستخدامات المختبرية من رابع كلوريد ، أرجئ النظر في ٥بموجب المادة 
وبالنسبة للأطراف العاملة بموجب خطط عمل مدرجة في مقررات . ٢٠١٠الكربون حتى عام 

 من الصلة في تحديد التقيد بالالتزامات، بدلاً ذات  الأطراف، استخدمت علامات القياسلاجتماعات
  . بروتوكول مونتريالة فيتدابير الرقابة الوارداستخدام 

 أي طرف من الأطراف غير لم يكنومع وضع جميع هذه الانحرافات المسموح ا في الاعتبار،   - ١٦
، ٢٠٠٦ في حالة عدم امتثال لاشتراطاا بشأن الإنتاج والاستهلاك بالنسبة لعام ٥العاملة بموجب المادة 
وبالمثل، لم يكن أي طرف من . بلغ ا حتى الحين إلى البيانات الم استنادا٢٠٠٧ًأو بالنسبة إلى عام 

، أو ٢٠٠٦ في حالة عدم امتثال لاشتراطاا بشأن الإنتاج بالنسبة لعام ٥الأطراف العاملة بموجب المادة 
  . إلى البيانات المبلغ ا حتى الحين استنادا٢٠٠٧ًبالنسبة إلى عام 

في يحتمل أن تكون  ٥ملة بموجب المادة  أربع أطراف عا هناك، كانت٢٠٠٦وبالنسبة لعام   - ١٧
مركبات (، وجزر سليمان )بروميد الميثيل(المملكة العربية السعودية : حالة عدم امتثال بشأن الإنتاج

). رابع كلوريد الكربون(والإمارات العربية المتحدة ) الهالونات(، والصومال )الكربون الكلورية فلورية
ة العربية السعودية تطلب تنقيح بيانات خط أساسها بشأن بروميد بيد أنه والأمر كذلك، فإن المملك

  . للانحراف، ولا تزال الأمانة تلتمس توضيحاً إلا مؤخراً جزر سليمان بيانااتبلغ لمالميثيل، و
 انحرافاا بشأن ٥، لم تفسر أربع أطراف عاملة بموجب المادة ٢٠٠٧وبالنسبة لعام   - ١٨

بروميد (، وإكوادور )رابع كلوريد الكربون(، وكوبا )ريد الكربونرابع كلو(شيلي : الاستهلاك
  . لتلك الانحرافاتوتلتمس الأمانة توضيحاً). بروميد الميثيل(والسلفادور ) الميثيل
 صادرات جميع المواد الخاضعة للرقابة الأطراف على الإبلاغ عن ١٧/١٦ وأخيراً، حث المقرر  - ١٩

لى الأمانة أن تدرج في تقاريرها معلومات عن الأطراف التي لم  إ٣٩/٤١، وطلبت التوصية ووجهتها
يعني أن " يحث" ذكر في وقت لاحق اعتقاده بأن استخدام كلمة  واحداًبيد أن طرفاً. تبلغ عن ذلك

  .وستعود اللجنة إلى تناول هذه القضية في وقت لاحق من الاجتماع. الإبلاغ ليس إلزامياً
 طرفاً ٣٠، قدم ٢٠٠٦ طرفاً أبلغت عن صادراا بالنسبة لعام ٣٢ بأن وإجمالاً، أبلغت الأمانة  - ٢٠

 طرفاً، لم يتم تحديد وجهة ١١وبالنسبة إلى . منها معلومات عن وجهة بعض تلك الصادرات أو كلها
وكان من بين بعض الأسباب التي قدمتها الأطراف المصدرة لعدم الإبلاغ عن وجهة . بعض الصادرات
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لمبيعات نسبت إلى شركات شحن وليس لبلدان محددة، وكان السبب في حالة الصادرات أن تلك ا
  .طرف واحد يرجع إلى شواغل بشأن سرية المعلومات

 على وأوضح، رداً. الشكر إلى ممثل الأمانة على تقريره الواضح والشامل وجه أعضاء اللجنة  - ٢١
 بأنه ينبغي تسجيل  الأطراف دائماًسؤال بشأن تقارير المبيعات إلى شركات الشحن، أن الأمانة تنصح

  .تلك البيانات باعتبارها صادرات إلى بلد منشأ الشركة الشاحنة أو بلد تسجيلها
بشأن الأنشطة ومعلومات مقدمة من أمانة الصندوق بشأن مقررات وثيقة الصلة للجنة التنفيذية   - رابعاً

نمائي، وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، برنامج الأمم المتحدة الإ(التي قامت ا الوكالات المنفذة 
  لتيسير امتثال الأطراف) ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية، والبنك الدولي

 قدم المسؤول الرئيسي وموظف إدارة البرامج الأقدم لأمانة الصندوق المتعدد الأطراف تقريراً  - ٢٢
 مقررات الاجتماعين الثالث والخمسين والرابع وقال المسؤول الرئيسي، إذ يتناول أولاً. تحت هذا البند

 طلب إلى أمانة الصندوق أن تنقح حالة ٥٣/٤والخمسين للجنة التنفيذية المتصلة بالامتثال، إن المقرر 
 إلى اللجنة التنفيذية في اجتماعها إدراج تقييم لمخاطر عدم الامتثال، وأن تقدم تقريراًبوثيقة الامتثال 

وقد قدم أول تقييم للمخاطر . ذلك التقييمفائدة ومستوى الجهود المقترنة بإعداد السابع والخمسين عن 
 إلى أمانة الصندوق أن تواصل ٥٤/٤في الاجتماع الرابع والخمسين، وطلبت اللجنة التنفيذية في المقرر 

 بشأن تقييم المخاطر ٥بذل جهودها للحصول على تغذية مرتدة من الأطراف العاملة بموجب المادة 
  .والمؤشرات الواردة فيه وقدرا على إنجاز الامتثال

، أن تستعرض مستويات بناء ٥٣/٣٩طلبت اللجنة التنفيذية إلى الأمانة، بموجب المقرر   - ٢٣
القدرات وأن تستكشف مدى، وطابع وأهلية، أي اشتراطات إضافية بشأن التخلص التدريجي من 

ن متسقة مع المبادئ التوجيهية بشأن أنشطة الدعم مركبات الكربون الهيدرو الكلورية فلورية تكو
 ذا الشأن إلى الاجتماع السابع المؤسسي تقوم اللجنة التنفيذية بالاتفاق عليها، وأن تقدم تقريراً

  .والخمسين للجنة التنفيذية
 أقرت اللجنة التنفيذية تقديم تدعيم مؤسسي لفانواتو بشأن عدم امتثالها لمدة سنة واحدة بدلاً  - ٢٤

وكان المقرر الخاص بتونغا .  إريتريا وتونغا بشروط معينةكل منل لمدة عام من سنتين، وأقرت تجديداً
  .يمثل سابقة من نوعه

طلبت اللجنة التنفيذية إدراج معلومات عن جميع المواد المستنفدة للأوزون، بما في ذلك   - ٢٥
) ٥٤/٤المقرر (قارير بيانات البرامج القطرية مركبات الكربون الهيدرو الكلورية فلورية، وبدائلها، في ت

وقررت بأنه ينبغي إدراج تحليل بشأن مركبات الكربون الهيدرو الكلورية فلورية في النسخ المستقبلية من 
النموذج المنصب على الامتثال، وهو ما يبين أن اللجنة التنفيذية تعتبر الآن أن أنشطة مركبات الكربون 

  .٢٠١٣ية مطلوبة للامتثال في ضوء التجميد في عام الهيدرو الكلورية فلور
 طرفاً من الأطراف ٧٢ إلى قضية بيانات البرامج القطرية، إن نتقلاً موقال المسؤول الرئيسي،  - ٢٦

 ٢٠٠٧، أبلغت عن بيانات برامجها القطرية لعام  طرفا١٤١ً والبالغ عددها ٥العاملة بموجب المادة 
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وقررت اللجنة التنفيذية، بغية تحسين تقديم البيانات في الوقت المناسب، . باستخدام الاستمارة الجديدة
 أن تقدم بيانات برامجها القطرية في موعد غايته ٥أن تطلب إلى الأطراف العاملة بموجب المادة 

  .الاجتماع الثالث للجنة التنفيذية في كل سنة
 طرفاً قدمت ١٣٢ مجموعه قال مسؤول إدارة البرامج الأقدم، مواصلاً العرض، إن ما  - ٢٧

 ٧٩و معمول ا من تلك الأطراف لديها نظم تراخيص بالمائة ٩٢معلومات عن التدابير التنظيمية؛ وإن 
ولا يزال متوسط أسعار البدائل في البلدان العاملة بموجب . بالمائة منها لديها نظم للحصص موضع تنفيذ

وفي حين أن العديد من الأطراف . ١١ - فلورية  أعلى من أسعار مركبات الكربون الكلورية٥المادة 
 تبين امتثالاً ٢٠٠٧، فإن بيانات برامجها القطرية لعام ٢٠٠٧ بشأن عام ٧لم تقدم بعد بيانات المادة 

، )بروميد الميثيل(؛ وأرمينيا )مركبات الكربون الكلورية فلورية(ألبانيا : ومن بين تلك الأطراف. محتملاً
، )بروميد الميثيل(، وهندوراس )ميد الميثيلوبر(، وفيجي )كربون الكلورية فلوريةمركبات ال(ودومينيكا 

، )مركبات الكربون الكلورية فلورية(، وكينيا )رابع كلوريد الكربون(وجمهورية إيران الإسلامية 
  ).مركبات الكربون الكلورية فلورية(، وبابوا غينيا الجديدة )الهالون(وقيرغيزستان 

 بعد ذلك إلى حالة الامتثال والتوقعات الخاصة ا، إن اللجنة التنفيذية، استناداً قلاًنت موقال،  - ٢٨
إلى تقييمها لأحدث البيانات، أقرت تقديم مساعدة إلى جميع الأطراف التي قد تحتاج إليها للوفاء 

سمح قدم لها مساعدة بشأن الهالون عندما تتبأهدافها بشأن الامتثال، فيما عدا الصومال التي س
الظروف، والسلفادور التي قد لا تكون هناك حاجة إلى المساعدة حيث أن استخدام رابع كلوريد 

 بشأن عام ٧ولم تقدم جزر سليمان بيانات المادة . الكربون يتعلق بالاستخدامات المختبرية والتحليلية
بيانات برامج قطرية  يبين عدم امتثال محتمل؛ ولم يتم تقديم ٢٠٠٦ ولكن برنامجها القطري لعام ٢٠٠٦

 لم تقدم  قطرا٣٨ًوفي .  من توفالو والإمارات العربية المتحدة وفانواتو٢٠٠٧ أو عام ٢٠٠٦بشأن عام 
   التخفيض المقرر بنسبة ٢٠٠٦، تجاوزت مستويات الاستهلاك في عام ٢٠٠٧بيانات بشأن عام 

  .يع التخلص التدريجي بالمائة في خط الأساس؛ بيد أا تلقت كلها تمويلاً من أجل مشار٨٥
    بأا تبلغ٥قيمت أمانة الصندوق قدرة الهالون المنشأة في البلدان العاملة بموجب المادة   - ٢٩
بدالات استنفاد الأوزون طناً  ٣٨ ٥٢٣  بنقص مقداره بدالات استنفاد الأوزونطناً ١٨٨ ٦٩٧

ل، كان لدى جميع الأطراف التي تجاوز وفيما يتعلق ببروميد الميثي. بالمقارنة مع تقديرات السنة السابقة
إكوادور وهندوراس ( بالمائة في خط الأساس ٢٠آخر استهلاك لها خطوط أساسها أو التخفيض بنسبة 

يسر إنجاز تأن  ينتظرإما اتفاقات مع اللجنة التنفيذية أو مشاريع معتمدة ) والمملكة العربية السعودية
وريد الكربون، كان لدى جميع الأطراف التي تواجه خطر وفيما يتعلق برابع كل. ٢٠٠٥تخفيضات عام 

والسلفادور وإثيوبيا وكوبا بوليفيا وشيلي  (٢٠٠٥ بالمائة في عام ٨٥عدم الوفاء بالتخفيض بنسبة 
ولم يكن ثمة بلدان تواجه خطر عدم الوفاء بأهداف . مشاريع لمساعدا، باستثناء السلفادور) والمكسيك

  . بالمائة٣٠اس بنسبة التجميد وتخفيض خط الأس
 إن أمانة الصندوق قد أعدت منذ  قالالتقييم المقبل لعوامل مخاطر الامتثال،وفيما يتعلق ب  - ٣٠

 لعوامل مخاطر الامتثال يستند إلى مؤشرات الاجتماع الثالث والخمسين للجنة التنفيذية للصندوق تقييماً
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 استجابت حتى الحين  طرفا٧٠ًوقد أبان . نعامة للمخاطر ومؤشرات مخاطر المادة المستنفدة للأوزو
  . أو واثقة بأا ستنجز الامتثال أو ستحافظ عليهاًبأا واثقة جد

 لمستقبل قضايا الامتثال والصعوبات التي تواجهها مستفيضةجرت في أعقاب التقديم مناقشة   - ٣١
ية فلورية قبل  الكلورالأطراف في غضون سعيها إلى التخلص التدريجي من استهلاك مركبات الكربون

 التي يمكن أن تساعد ا أمانة الأوزون وأمانة الصندوق وأفضل السبل، ٢٠١٠يناير /أول كانون الثاني
 بعض الأطراف الانتباه إلى الأخطار التي قد تنجم عن حالة تستمر ووجه. في تسوية تلك الصعوبات

ير المشروع وإغراء الاستمرار في الإنتاج غير فيها أطراف عديدة في عدم الامتثال، بما في ذلك الاتجار غ
  .المشروع، ولا سيما في الأحوال التي تظل فيها أسعار البدائل مرتفعة

 على القضايا المثارة، إن نجاح بروتوكول مونتريال قال الأمين التنفيذي لأمانة الأوزون، رداً  - ٣٢
 مع قيام الكثير من المعاهدات والاتفاقات  على نطاق العالم، وإن من المهم،حتى الحين اكتسب اعترافاً

برصد التقدم المحقق صوب الإتمام، المحافظة على قوة الدفع أثناء المراحل اللاحقة من التخلص التدريجي 
من مركبات الكربون الكلورية فلورية، ومواصلة العمل بقوة الدفع هذه أثناء التخلص التدريجي 

إن مسؤولية إنجاز أهداف البروتوكول لا تقع .  الكلورية فلوريةالمتسارع من مركبات الكربون الهيدرو
على عاتق المؤسسات فقط وإنما على عاتق الأطراف ذاا؛ وفي هذا الصدد، أظهرت الأطراف العاملة 

، عندما أعطيت دعما ماليا وتقنيا وافيا، أا شريكة ممتازة في معالجة القضايا البيئية ٥بموجب المادة 
إن من مسؤولية الأطراف ذاا في اية الأمر أن تكفل اتخاذ إجراءات في الوقت المناسب العالمية، و

 إلى التقدم الذي يجري تحقيقه في الوقت الراهن في تعزيز التنسيق مشيراًوشدد، . للامتثال لتدابير الرقابة
ع إجراءات أكثر والصلات ما بين المنظمات والاتفاقات داخل منظومة الأمم المتحدة، على أهمية وض

 وذات طابع رسمي أكبر للتنسيق بين مختلف هيئات بروتوكول مونتريال من أجل تقديم خدمات دواماً
  .أكثر كفاءة للأطراف، وبخاصة في إطار إقليمي

قال ممثل أمانة الأوزون إنه لا توجد آلية بموجب بروتوكول مونتريال للامتثال الجماعي؛   - ٣٣
وقال إن تقييم عوامل مخاطر .  بالنسبة لكل طرف على أساس حالة بحالةادياًفالامتثال يوزن ويقيم أح

 لتقييم الامتثال الذي تضطلع به أمانة الصندوق بناء على طلب اللجنة التنفيذية يمكن أن يشكل أساساً
الامتثال على الصعيد الوطني وأن يساعد الأطراف التي يحتمل أن تكون في حالة عدم امتثال في تنفيذ 

  .داولها بشأن التخلص التدريجيج
 على أحد الأعضاء، إنه فيما يعتبر الامتثال قضية تخص فرادى الأطراف، فإن من  وقال، رداً  - ٣٤

المهم المحافظة على برامج الدعم الواسعة النطاق، بما في ذلك ما يتم من خلال الشبكات الإقليمية، 
وقال إنه قد تتمثل مرحلة .  بواسطة وسائلها الخاصةلمساعدة الأطراف غير القادرة على تحقيق الامتثال

أولى في القيام، بواسطة استخدام البيانات ومؤشرات المخاطر المتاحة، بوضع قائمة بتلك الأطراف التي 
 تتألف من أعضاء من لجنة التنفيذ وأمانة عملمن الأرجح أن تكون في حالة عدم امتثال، وإنشاء فرقة 

 المتعدد الأطراف والوكالات المنفذة يمكن لها أن تزور البلدان التي ليست في الأوزون وأمانة الصندوق
  .حالة امتثال وأن تزودها بالمساعدات المطلوبة، بما في ذلك وضع خطط إدارة التخلص التدريجي النهائي
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 أقرت خطط إدارة ٥قال ممثل أمانة الصندوق إن غالبية الأطراف العاملة بموجب المادة   - ٣٥
وفيما يتعلق بالامتثال في المستقبل، فإن الصندوق تجاوز، من خلال الولاية . ص التدريجي النهائيالتخل

الممنوحة له من اللجنة التنفيذية، الطريقة التقليدية للعمل على تقديم المساعدة إلى البلدان النامية بواسطة 
ال أن يساعد الوكالات المنفذة وكان من شأن تقييم عوامل مخاطر الامتث. محددةتمويل مشاريع وأنشطة 

والأطراف في تبيان الصعوبات المحتملة في الامتثال والتدابير التي يتعين اتخاذها استجابة لذلك، ووفر 
وسيتم في الاجتماع السابع . أيضا معلومات مفيدة لبرنامج المساعدة على الامتثال التابع لليونيب

  مهمةمانة الصندوقلأ ستوكل إن كانت اللجنة التنفيذية والخمسين للجنة التنفيذية استعراض مسألة ما
  . هذا التقييم أم لامواصلة
الحرص على كفالة الاضطلاع ، قال ممثل اليونيب إنه يتعين فيما يتعلق بتقييم مخاطر الامتثال،و  - ٣٦

 صائبة الصلة، من أجل إرسال إشارات ذات  إطار ولايات المسؤولين والهيئاتبالعمل بشأن الامتثال في
وقال، فيما يتعلق بالزيارات القطرية، . إلى الأطراف وتحديد أنواع المساعدة المطلوبة على النحو الملائم

على أن من شأن  إن مثل هذه البعثات تنظم في إطار برنامج المساعدة على الامتثال، ولكنه وافق
إجراءات  ثال وتحتاج إلى اتخاذالزيارات الرفيعة المستوى أن تساعد الأطراف المعرضة لخطر عدم الامت

واقترح أن يتم تناول القضية كبند في جدول الأعمال في اجتماعات الشبكات الإقليمية في . عاجلة
  .الأشهر المقبلة

طلب الرئيس إلى الأعضاء من الهند والأردن وموريشيوس إعداد مذكرة توجز القضايا التي   - ٣٧
 لتوصية من أجل احتمال تقديمها إلى الفريق العامل ساساًأثيرت أثناء المناقشات، والتي قد تشكل أ

  .المفتوح العضوية
، تم تعميم ومناقشة ٢٠٠٨يوليه / تموز٤للاجتماع بعد ظهر الجمعة وفي الجلسة الختامية   - ٣٨

  . والأربعينالحاديمشروع نص وتم الاتفاق على مواصلة اللجنة لاستعراضه في اجتماعها 
  ات السابقة للأطراف وتوصيات لجنة التنفيذ بشأن القضايا المتصلة بعدم الامتثالمتابعة المقرر  - خامساً

معلومات عن الامتثال من الأطراف  (٧ بالاقتران مع البند ٥قررت اللجنة أن تنظر في البند   - ٣٩
ووافقت على اعتماد التوصيات المتصلة بالأطراف بحسب ) التنفيذ الحاضرة بناء على دعوة من لجنة

وبناء عليه، يمكن الاطلاع على محضر المناقشات في إطار البندين أدناه في الفصل . الأبجديتيب التر
  .اًسابع

  البيانات تقرير النظر في قضايا عدم الامتثال الأخرى الناشئة عن  - سادساً
  قضايا الامتثال  -ألف 

 من بروتوكول ٧ادة حددت الأمانة، فيما كانت تعد تقريرها عن البيانات المبلغة بموجب الم  - ٤٠
  .بما فيها شيلي وكوبا الأطراف  عدد منمونتريال، الانحرافات التالية في البيانات المبلغ عنها بواسطة

 من المادة الخاضعة ٢٠٠٧ طن بدالة استنفاد الأوزون في عام ٠,٧أبلغت شيلي عن استهلاك   - ٤١
 عن التزام الطرف ويمثل ذلك انحرافاً. رفق باءفي اموعة الثانية من الم) رابع كلوريد الكربون(للرقابة 
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 بالمائة من ١٥بموجب البروتوكول بالحد من استهلاكه من رابع كلوريد الكربون إلى ما لا يزيد عن 
 وأوضح الطرف في تقريره . طن بدالة استنفاد الأوزون٠,١خط أساس استهلاكه بالنسبة للمادة، أي 
أنه يواصل استقصاءه لهذه القضية التي ربما كانت تعزى و أنه على علم بذلك الانحراف الظاهر،

  .للاستخدامات المختبرية والتحليلية، مع أن ذلك لم يتأكد بعد
 من المادة الخاضعة ٢٠٠٧ طن بدالة استنفاد الأوزون في عام ١,٦أبلغت كوبا عن استهلاك   - ٤٢

 عن التزام الطرف ويمثل ذلك انحرافاً.  باءفي اموعة الثانية من المرفق) رابع كلوريد الكربون(للرقابة 
 بالمائة من ١٥بموجب البروتوكول بالحد من استهلاكه من رابع كلوريد الكربون إلى ما لا يزيد عن 

 في ،وقد طُلب من كوبا.  طن بدالة استنفاد الأوزون٠,٤خط أساس استهلاكه بالنسبة للمادة، أي 
  . ولا يزال ينتظر منها الرد على ذلك لهذا الانحراف تفسيراً أن تقدم،٢٠٠٨مايو / أيار٥مراسلة مؤرخة 

 وفي أعقاب إعداد تقرير البيانات، أبلغت أطراف أخرى عن بيانات تظهر انحرافها عن  - ٤٣
وتعرض الأمانة تلك الحالات الجديدة،  .٢٠٠٧ أو لعام ٢٠٠٦التزاماا بموجب البروتوكول إما لعام 

، وجزر سليمان بالنسبة ٢٠٠٧ر بالنسبة لاستهلاك بروميد الميثيل لعام التي شملت إكوادور والسلفادو
  .٢٠٠٦لاستهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية لعام 

  التوصية  -باء 
  :على التالي اللجنة اتفقتقد  لذا ف  - ٤٤

الظاهر من البيانات المقدمة ستهلاك لا بحالات الانحراف الواضح في اتحيط علماًأن   )أ(  
، والتي لا تزال قيد الاستعراض من قبل وإكوادور، والسلفادور وجزر سليمانشيلي وكوبا  من من كل

  الأمانة والأطراف المعنية؛
 موعد الاجتماع التالي حتى حلول في الاستهلاك القائم ما لم يتم حسم الانحراف أنه  )ب(

) الفرع جيم(د في المرفق الأول  الوارالمقرر مشروع  اتخاذللجنة التنفيذ، فقد يمكن للجنة أن تنظر في
  .أعلاه) أ(بشأن كل طرف من الأطراف المذكورة في الفقرة للتقرير الحالي 

  ٤٠/١التوصية 

  معلومات عن امتثال الأطراف الحاضرة الاجتماع بناء على دعوة من لجنة التنفيذ  -سابعاً 
لغ عن بياناا بشأن المواد التي لم تبع مقررات لاجتماع الأطراف والأطراف التي كانت موض  - ألف

  ٢٠٠٦المستنفدة للأوزون عن عام 
  قضايا الامتثال  - ١

، حث الأطراف التي لم تبلغ بعد عن بياناا بشأن المواد المستنفدة ١٩/٢٥تم بموجب المقرر   - ٤٥
ول  من بروتوك٧ المادة لأحكام على أن تبلغ الأمانة بالبيانات المطلوبة وفقاً ٢٠٠٦للأوزون عن عام 

 على أن تواصل الإبلاغ عن بيانات الاستهلاك والإنتاج حالما تصبح وتم تشجيع الأطرافمونتريال، 
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يونيه من كل عام، حسبما هو / حزيران٣٠الأرقام متاحة، وإن كان من الأفضل أن يكون ذلك قبل 
ا عن المواد المستنفدة  بيانا حتى الآنولم تقدم الأطراف التالية إلى الأمانة. ١٥/١٥متفق عليه في المقرر 
 من المستحيل التثبت من تنفيذها لالتزاماا المتصلة بتدابير أصبح، ومن ثم ٢٠٠٦للأوزون عن عام 

  .توفالو، والإمارات العربية المتحدة، وفانواتو :الرقابة الواردة في بروتوكول مونتريال في تلك السنة
  التوصية  - ٢

  :ليعلى التا اللجنة اتفقتقد لذا ف  - ٤٦
 بياناا عن المواد المستنفدة  بعض أو كلبأن الأطراف التالية لم تقدمتحيط علماً مع القلق 

 من بروتوكول مونتريال وأنه لم يتيسر التثبت من تنفيذها ٧ وفقاً للمادة ٢٠٠٦للأوزون عن عام 
لمستويات المحددة في لالتزاماا بالحد من استهلاكها أو إنتاجها من مواد مستنفدة للأوزون معينة إلى ا

  ؛توفالو، والإمارات العربية المتحدة، وفانواتو: البروتوكول
    قبل٢٠٠٦ بياناا عن عام  بعض أو كل أن عجزها عن تقديمتلاحظ أيضاً

 في البروتوكول بالإبلاغ ة الوارداا لالتزامم امتثالدها في حالة ع قد وضع٢٠٠٧سبتمبر / أيلول٣٠
  ؛عن البيانات

 لو، والإمارات العربية المتحدة، وفانواتو على أن تقدم إلى أمانة الأوزون بياناا توفاتحث
 بأسرع ما يمكن، ويفضل أن يكون ذلك قبل أول ٢٠٠٦ عن المواد المستنفدة للأوزون عن عام المتأخرة
ف تقييم امتثال الأطرامن والأربعين الحادي ، حتى تتمكن اللجنة في اجتماعها ٢٠٠٨سبتمبر /أيلول

  . المواد المستنفدة للأوزون الواردة في البروتوكول علىرقابةاللتدابير 

  ٤٠/٢التوصية 

ع مقررات سابقة لاجتماعات الأطراف وتوصيات لجنة التنفيذ بشأن والأطراف التي كانت موض  - باء
  قضايا متصلة بعدم الامتثال

  ألبانيا  - ١
  .١٥/٢٦فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر ها في جدول الأعمال للنظر في حالت ألبانيا أدرجت  - ٤٧

  الالتزام بتخفيض استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية: قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
، بخفض استهلاكها من مركبات ١٥/٢٦التزمت ألبانيا، على حسب ما هو مسجل في المقرر   - ٤٨

 بدالة أطنان ٦,٢ إلى ٢٠٠٦ الأوزون في عام  طن بدالة استنفاد١٥,٢الكربون الكلورية فلورية من 
  .٢٠٠٧استنفاد الأوزون في عام 

  حالة قضية الامتثال  )ب(  
، ومن ثم فإنه لا يمكن ٢٠٠٧لم تقدم ألبانيا بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون عن عام   - ٤٩

  .زون بالنسبة لتلك السنةالتثبت من تنفيذها لالتزاماا بتخفيض الاستهلاك من المواد المستنفدة للأو
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  التوصية  )ج(
 ٢٠٠٧كر ألبانيا بأن تقدم إلى أمانة الأوزون بياناا عن عام تذّوبذلك اتفقت اللجنة على أن   - ٥٠

سبتمبر / من البروتوكول، ويفضل أن يكون ذلك في موعد غايته أول أيلول٧ من المادة ٣وفقاً للفقرة 
على رقابة التقييم امتثال الطرف لتدابير بلحادي والأربعين ، حتى تقوم اللجنة في اجتماعها ا٢٠٠٨

  استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية الواردة في البروتوكول؛

  ٤٠/٣التوصية 

  أرمينيا  - ٢
  .١٨/٢٠فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر في جدول الأعمال للنظر في حالتها  أرمينيا أدرجت  - ٥١

 بشأن تنفيذ الالتزام بعدم تجاوز الاستهلاك  المعلوماتتحديث: تعراضقضايا الامتثال موضع الاس  )أ(
  ٢٠٠٧عام من  الصفري من بروميد الميثيل اعتباراً

استهلاك بروميد  بالمحافظة على إبقاء، ١٨/٢٠لمقرر ا حسبما هو مسجل فيالتزمت أرمينيا،   - ٥٢
  .٢٠٠٧وزون اعتباراً من عام تجاوز صفر من الأطنان بدالة استنفاد الأي  مستوى لاالميثيل عند

  حالة قضية الامتثال  )ب(
وأبلغت عن أن  ،٢٠٠٧ عام ا عن المواد المستنفدة للأوزون عنأرمينيا بياناقدمت   - ٥٣

 البيانات أن الطرف وتثبت تلك .زونواستهلاكها من بروميد المثيل قدره صفر طن بدالة استنفاد الأ
  .١٨/٢٠ في المقرر ممتثل لالتزاماته الواردة

  التوصية  )ج(
على أن تحيط علما مع التقدير بأن أرمينيا أبلغت البيانات عن  وبذلك اتفقت اللجنة  - ٥٤

 التي تظهر أا ٢٠٠٧عن عام ) بروميد المثيل( استهلاكها للمواد الخاضعة للرقابة المدرجة في المرفق هاء 
استهلاكها لبروميد الميثيل عند إبقاء ة على  القاضي بالمحافظ١٨/٢٠ممتثلة لالتزامها الوارد في المقرر 

 بدالة استنفاد الأوزون وأا أنجزت أكثر مما التزمت به بموجب تدابير نمستوى لا يتجاوز الصفر ط
  .الرقابة على بروميد الميثيل بموجب البروتوكول لتلك السنة

٤٠/٤التوصية   
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  ذربيجانأ  - ٣
  .٣٩/٣فيما يتعلق بتنفيذها للتوصية ر في حالتها في جدول الأعمال للنظ أذربيجانأدرجت   - ٥٥

 اموعة بير الرقابة على استهلاك مواد الظاهر عن تداالانحراف: قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
  )الأخرى مركبات الكربون الكلورية فلورية (الأولى من المرفق باء 

لإسراع لرنامج الأمم المتحدة للبيئة ، تم حث أذربيجان على العمل مع ب٣٩/٣ للتوصية وفقاً  - ٥٦
 البيئة العالمية وعلى أن تقدم إلى أمانة قالمؤسسي الإضافي الذي وافق عليه مرف في تنفيذ مشروع التعزيز

 ٢٠٠٨فبراير / شباط٢٩ عن تلك الجهود في أسرع وقت ممكن وفي موعد لا يتجاوز الأوزون تقريراً
  .لتنظر فيه اللجنة في اجتماعها الأربعين

  مسألة حالة الامتثال  )ب(
، أشارت أذربيجان إلى أن شعبة ٢٠٠٨مارس / آذار٢٧في رسالة موجهة إلى الأمانة، مؤرخة   - ٥٧

 مشروع ه تم تلقيتنسيق مرفق البيئة العالمية في اليونيب أبلغتها بأن أموال المشروع قد تمت برمجتها وأن
لأموال لشعبة التكنولوجيا والصناعة والاقتصاد وقد خصص جزء من ا. اتفاق لاستعراضه والتعليق عليه

في اليونيب لإتاحة الفرصة لممثلي وحدة الأوزون في أذربيجان للمشاركة في أنشطه مختارة من أنشطة 
ونتيجة لهذا الترتيب، شارك موظف الأوزون الموفد . شبكة الأوزون الإقليمية لأوروبا وآسيا الوسطى

 والذي ركز ٢٠٠٨مارس /كة الذي عقد في تيرانا، ألبانيا، في آذارمن أذربيجان في اجتماع تلك الشب
الجرعات المقننة، والسياسات والبدائل ذات بعلى الاستراتيجيات الانتقالية الخاصة بأجهزة الاستنشاق 

الصلة بمركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية، واستعراض نظم تراخيص الاستيراد والتصدير، ضمن 
أوضحت أذربيجان كذلك أن التوقيع على مشروع التعزيز المؤسسي الذي تمت و. مسائل أخرى

ويتوقع الطرف .  لا ينبغي أن يتوقف على تقرير الإنجاز المالي للمشروع المماثل القديمالموافقة عليه حديثاً
الاتفاق أن تكون الحكومة، بعد ترجمة الاتفاق إلى اللغة الأذربيجانية، في وضع يمكّنها من التوقيع على 

  .ثم إخطار أمانة الأوزون
وقد أوضحت الرسالة اللاحقة الواردة من شعبه تنسيق مرفق البيئة العالمية في اليونيب أن   - ٥٨

 المبلغ النقدي الذي لم تتمكن أذربيجان من تفسير إنفاقه في الشعبة ستحول كل التمويل الجديد، ناقصاً
فقد نصت شروط المشروع السابق على أنه إذا لم .  القديمالتقارير المالية المقدمة في إطار المشروع

 وقد قدمت أذربيجان تقريراً.  تلك الأمواليتمكن الطرف من تفسير الإنفاق من الأموال المتلقاة تعاد
مستقلا عن مراجعة الحسابات يبين استلام الأموال المعنية، ولكن وحدة الأوزون الوطنية لم تتمكن من 

 . نفقات لإيضاح ما تم عمله بالأموال التي تلقتهاتقديم تقارير عن ال

  المناقشة في الاجتماع الحالي  )ج(
واستدرك .  لخطة العمل الخاصة اشدد ممثل الأمانة على أن أذربيجان ممتثلة بالكامل حالياً  - ٥٩

 قدرا  الأوزون الوطنية لا يبدو أا تعمل بطريقة سليمة، كما ظهر في عدمة وحدحقيقة أن إن بالقول
على التفسير الكامل للنفقات المتكبدة في إطار المشروع القديم، الأمر الذي يؤخر صرف التمويل 
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 أي  لم يقدمهوأكد ممثل اليونيب أن. تثير القلق إزاء إمكانية عدم الامتثال في المستقبلمسألة الجديد، 
التعزيز المؤسسي الأول في عام  إلى وحدة الأوزون الوطنية لأذربيجان منذ أن اكتمل مشروع دعم مالي
وتعمل شعبه تنسيق مرفق البيئة العالمية في اليونيب على وضع الصيغة النهائية لاتفاق تمويل مع . ٢٠٠٥

وقد قدمت وحده الأوزون الوطنية تعليقات على مشروع الاتفاق، ويؤمل أن يتسنى التوصل . أذربيجان
غيل الكامل لوحدة الأوزون الوطنية أمر أساسي لمستقبل ولاحظ أعضاء اللجنة أن التش. إلي اتفاق ائي

امتثال أذربيجان لبروتوكول مونتريال، وأعربوا عن أملهم في أن يتسنى وضع اتفاق التمويل في صيغته 
 .النهائية قبل اجتماعهم المقبل

 التوصية  )د(

  :لذلك وافقت اللجنة على ما يلي  - ٦٠
ثة التي قدمتها أذربيجان عن تنفيذ مشروع التعزيز  مع التقدير المعلومات المحد تلاحظأن

  المؤسسي الإضافي الذي اعتمده مرفق البيئة العالمية لكي ينفذه برنامج الأمم المتحدة للبيئة،
 إلى أذربيجان أن تقوم، بالتعاون مع برنامج الأمم المتحدة للبيئة ومرفق البيئة العالمية، أن تطلب

 .ى الاتفاق المرتقب، لكي يتسنى البدء في التنفيذ الكامل للمشروعباستكمال إجراءات التوقيع عل

 ٤٠/٥التوصية 

  بنغلاديش  - ٤
 .٣٨/٤لتوصية ل هاها فيما يتعلق بتنفيذ حالت للنظر في في جدول الأعمالأُدرجت بنغلاديش  - ٦١

 الالتزام بتخفيض استهلاك كلوروفورم الميثيل  )أ(

، بالمحافظة على استهلاكها من المواد الخاضعة للرقابة ١٧/٢٧ بنغلاديش، وفقاً للمقرر التزمت  - ٦٢
 طن بدالة استنفاد الأوزون ٠,٥٥٠بما لا يزيد عن ) كلوروفورم الميثيل(في اموعة الثالثة من المرفق باء 

  .٢٠٠٧في عام 
   عدم الامتثال مستقبلاً بشأن مركبات الكربون الكلورية فلورية  احتمالالإخطار عن  )ب(

٦٣ -  ا بذلتالرغم م  علىاأخطرت بنغلاديش اللجنة في اجتماعها السابع والثلاثين بأن أ 
قصارى جهودها الصادقة، تتوقع بأا لن تقدر على الامتثال تماماً لتدابير الرقابة على الاستهلاك الواردة 

 اموعة الأولى من في) مركبات الكربون الكلورية فلورية(في البروتوكول بشأن المواد الخاضعة للرقابة 
 ٢٠٠٨ و٢٠٠٧ من البروتوكول بالنسبة للأعوام ٥ألف و ٢المرفق ألف على النحو المحدد في المادتين 

 ةوقد طلبت اللجنة في ذلك الاجتماع من بنغلاديش أن تقدم نسخة من برامجها السنوي. ٢٠٠٩و
المستنفدة للأوزون وأن تقدر  بشأن خطة التخلص التدريجي من المواد ٢٠٠٨ و٢٠٠٧للتنفيذ في عامي 

الكمية الإجمالية التي تتوقع أن تتجاوز ا الحد الأقصى السنوي المسموح لها باستهلاكه من المواد 
أن يقدم إلى كما طلب أيضاً إلى الطرف . ٢٠٠٩  إلى٢٠٠٧المستنفدة للأوزون في كل سنة من 



UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/6 

16 

 العاملة أجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة الأمانة استراتيجيته الانتقالية بشأن التخلص التدريجي من
  .بمركبات الكربون الكلورية فلورية لكي تنظر فيها اللجنة

 أن تقدم إلى أمانة ٣٩/٤وبالإضافة إلى ذلك، طلبت لجنة التنفيذ من بنغلاديش في توصيتها   - ٦٤
 القيام ا في ضوء الأوزون تقريراً عن تنفيذها لخطة التخلص التدريجي الوطنية وأي تنقيحات يمكن

 التي يتوقع الطرف أن يتجاوز ا الكمية السنوية المسموح التقديرية  الكميةفيالتقدم المحقق في التنفيذ، 
، ٢٠٠٩ حتى ٢٠٠٧له باستهلاكها من مركبات الكربون الكلورية فلورية في كل سنة من السنوات 

  .لكي تنظر فيها اللجنة في اجتماعها الأربعين
ه في تحقق التقدم الذي إطلاعها على المستجدات فيلجنة التنفيذ بنغلاديش كذلك على وحثت   - ٦٥

تنفيذ استراتيجيتها الانتقالية الوطنية ومشروع التحويل، بما في ذلك أي تنقيحات يمكن إدخالها على 
ن مركبات الكمية التقديرية التي يتوقع الطرف أن يتجاوز ا الكمية السنوية المسموح له باستهلاكها م

 لكي تنظر فيها اللجنة في ٢٠٠٩ حتى ٢٠٠٧الكربون الكلورية فلورية في كل سنة من السنوات 
كما طلب إلى الطرف أن يقدم معلومات بشأن النقاط التالية التي أثارها أعضاء . اجتماعها الأربعين

  :اللجنة أثناء استعراضهم لحالة الطرف
 على استيراد مركبات ٢٠١٠ اعتباراً من عام التأكيد بأن بنغلاديش ستفرض حظراً  )أ(  

  ؛ لها بدائلتصنيع أجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة التي توجدلالكربون الكلورية فلورية 
 استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية ازديادب توقع اسبلأمزيد من التفسير   )ب(  

  ؛٢٠٠٩ - ٢٠٠٧على مدى الفترة 
 استهلاك مركبات الكربون الكلورية حدوث انخفاض فيقع توأسباب عدم تفسير   )ج(  

  ؛ بالرغم من المشاريع الجارية بالفعل وتوافر البدائل٢٠٠٩ – ٢٠٠٧فلورية على مدى الفترة 
المعروض من للرقابة على جدول زمني لإدخال العمل بالتدابير التنظيمية المتوقعة   )د(  

 بمركبات العاملةزة الاستنشاق بالجرعات المقننة مركبات الكربون الكلورية فلورية ومبيعات أجه
  الكربون الكلورية فلورية، والترويج للبدائل الخالية من مركبات الكربون الكلورية فلورية؛

تفسير لقرار الطرف بتخزين مركبات الكربون الكلورية فلورية على مدى الفترة   )ه(  
 بدلاً من التماس إمدادات من ٢٠١٢ - ٢٠١٠ لتلبية الطلب على مدى الفترة ٢٠٠٩ - ٢٠٠٧

مركبات الكربون الكلورية فلورية من خلال عملية إعفاء الاستخدامات الضرورية الواردة في 
لحصول على مركبات الكربون الكلورية فلورية من خلال عملية االبروتوكول، مع ملاحظة أن 

نب عدم امتثاله لتدابير كن الطرف من تجتمأن كان من الممكن  الاستخدامات الضرورية اتإعفاء
 - ٢٠٠٧الرقابة على مركبات الكربون الكلورية فلورية الواردة في البروتوكول على مدى الفترة 

  .منه على الأقليخفف ، أو ٢٠٠٩
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  حالة قضايا الامتثال  )ج(
  الالتزام بتخفيض الاستهلاك من كلوروفورم الميثيل  ‘١’

، ومن ثم فإنه ٢٠٠٧ عام عند المستنفدة للأوزون لم تبلغ بنغلاديش بعد عن بيانات الموا  - ٦٦
  .١٧/٢٧يمكن التثبت من تنفيذها لالتزامها الوارد في المقرر  لا

   عدم الامتثال مستقبلاً بشأن مركبات الكربون الكلورية فلورية احتمالالإخطار عن  ‘٢’
، يرد في ٢٠٠٨ فبراير/ شباط٢٨، تقريراً مؤرخاً ٣٩/٤قدمت بنغلاديش، استجابة للتوصية   - ٦٧

، بشأن تنفيذ خطتها الوطنية للتخلص UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/INF/3المرفق الأول من الوثيقة 
  .التدريجي

  مساعدات الامتثال  ‘٣’
 بإبلاغ أمانة الأوزون بأنه يعتزم مساعدة الطرف في استكمال ،٢٠٠٦ في عام ،قام اليونيب  - ٦٨

 العاملةلتخلص التدريجي من أجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة إعداد استراتيجيته الانتقالية الوطنية ل
أقرت اللجنة التنفيذية في و. ٢٠٠٧نوفمبر /بمركبات الكربون الكلورية فلورية قبل تشرين الثاني

 وكذلك تمويلاً من أجل إعداد الاستراتيجية، ٢٠٠٦نوفمبر /اجتماعها الخمسين المعقود في تشرين الثاني
تخلص التدريجي من مركبات الكربون الكلورية فلورية في قطاع تصنيع أجهزة عداد مشروع لللإ

الاستنشاق بالجرعات المقننة في الطرف شريطة أن توقع بنغلاديش على وثيقة المشروع مع برنامج الأمم 
يذ  في تنفوأن تبدأالمتحدة الإنمائي بشأن الخطة الوطنية للتخلص التدريجي من المواد المستنفدة للأوزون 

. أنشطة في قطاعات أخرى من شأا أن تسفر عن تخفيض استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية
 أنه ينوي تقديم مشروع ،٢٠٠٩ – ٢٠٠٧  في خطة عمله للفترة،وذكر برنامج الأمم المتحدة الإنمائي

اق بالجرعات للتخلص التدريجي من مركبات الكربون الكلورية فلورية في قطاع تصنيع أجهزة الاستنش
  . للموافقة عليه٢٠٠٧يوليه /المقننة في بنغلاديش إلى اللجنة التنفيذية في اجتماعها في تموز

  معلومات أساسية عن استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية في بنغلاديش  ‘٤’
قيوداً على تفرض الخطة الوطنية للتخلص التدريجي المتفق عليها بين بنغلاديش واللجنة التنفيذية   - ٦٩

 تطلب من الطرف أن يقلل من  أكثر صرامة من تدابير الرقابة التي يفرضها البروتوكول،الاستهلاك
 طن بدالة استنفاد الأوزون ٨٧,١استهلاكه من مركبات الكربون الكلورية فلورية إلى ما لا يزيد عن 

 طناً بدالة استنفاد ٥٣ر٠ وإلى ٢٠٠٨طناً بدالة استنفاد الأوزون في عام  ٧١,٠ وإلى ٢٠٠٧في عام 
  .٢٠٠٩الأوزون في عام 

  المناقشة في الاجتماع الحالي  )د(
وأوضح الممثل أن تصنيع أجهزة . حضر هذا الاجتماع ممثل لبنغلاديش بدعوة من اللجنة  - ٧٠

الاستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية لم يبدأ في بلده إلا في عام 
، ولذا فإن الاستهلاك لهذا الاستخدام لم ينعكس في أرقام خط الأساس لاستهلاك مركبات ١٩٩٧
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 تقوم بتصنيع شركات حالياً وهناك ثلاث .١٩٩٧ - ١٩٩٥الكربون الكلورية فلورية الموضوعة للفترة 
، فإذا كان للطرف أن يلتزم دف تخفيض من استهلاكه من مركبات الكربون الكلورية الأجهزة

 يتمكن من تزويد تلك الشركات بمركبات لن، فإنه ٢٠٠٧ في المائة بحلول عام ٨٥رية بنسبة فلو
جهزة أوبالتالي فقد قرر الطرف أن يستمر في التصريح بإنتاج . الكربون الكلورية فلورية التي تحتاجها

لذلك في حالة وسيكون نتيجة الاستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية 
  . حسب توقعاته الذي سيتم قريبا٢٠٠٧ًعدم امتثال عندما يقدم بيانات عام 

ومن ذلك الوقت ظلت . ٢٠٠٤نغلاديش أثارت هذه المسألة أول مرة في عام بوقال إن   - ٧١
 ‘اعتبار خاص’ إلى لجنة التنفيذ إعطاء ١٨/١٦وقد طلب المقرر  .تثيرها في كل اجتماع للأطراف

وأعرب عن أمله في أن يتسنى تنفيذ الاستراتيجية الانتقالية لقطاع . طراف من مثل بنغلاديشلحالات الأ
 في تنفيذ خطة التخلص أجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة بنفس درجة النجاح الذي يتحقق حالياً

  .الوطنية لقطاع التبريد
 إلى الوقت اللازم لإجازة اًنغلاديش أنه نظر أسئلة أعضاء اللجنة، أوضح ممثل ب علىورداً  - ٧٢

البدائل لأجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية، فإنه لا يتوقع أن 
وربما يكون . ٢٠٠٩ ولا في عام ٢٠٠٨ينخفض استهلاك هذه المركبات في هذا القطاع لا في عام 

ك يمكن تغطيته في كل الحالات بإعفاءات  أكثر انخفاضا، غير أن ذل٢٠١٠الاستهلاك في عام 
  جميع استخدام مركبات الكربون الكلورية فلورية في هذا القطاعويوجه.الاستخدامات الضرورية

للاستهلاك المحلي، إذ لا يتم تصدير أي أجهزة استنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون 
 المشمولة في الاستراتيجية الانتقالية ستمكن بنغلاديش من وقال إنه يعتقد أن الكميات. الكلورية فلورية

وفيما يتعلق بخطة التخلص في  . في صناعة أجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننةأن تبقى مكتفية ذاتياً
 لشروط ، وفقا٢٠١٠ًقطاع صيانة التبريد، أضاف أنه يتوقع أن يحقق التخلص التام بحلول عام 

  .البروتوكول
اقشات التي تلت ذلك، أعرب أعضاء اللجنة عن رأيهم بأن حالة بنغلاديش قد تكون وفي المن  - ٧٣

 تصنع أجهزة استنشاق بالجرعات المقننة ٥ لحالات أطراف أخرى عاملة بموجب المادة مطابقة تماماً
العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية، ولذا لا بد من توخى الحذر في اتخاذ المقرر، ولعله من 

 ستعقدفي حلقة العمل الخاصة التي  مكن إرجاؤه على الأقل إلى حين تناقش المسألة مناقشة مستفيضةالم
. يوم الأحد المقبل، وفي الاجتماع الثامن والعشرين للفريق العامل المفتوح العضوية، الأسبوع المقبل

 قررت ا اجتماعات  منها الطريقة التيتاللاجتماع  النظر في المسألةتم فيها إرجاء وهناك سوابق 
رابع كلوريد الكربون في يثيل في التمور عالية الرطوبة و النظر في استخدام بروميد المالأطراف

  .الاستخدامات المختبرية والتحليلية
 لطرف عامل بيد أن ممثل أمانة الأوزون قال إنه في حقيقة الأمر لا يوجد مثال آخر حالياً  - ٧٤

استنشاق بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية فلورية  يصنع أجهزة ٥بموجب المادة 
 فهذا البلد حالة خاصة ويتطلب رصداً.  أنه يعاني نفس المشاكل التي تعاني منها بنغلاديشوأعلن رسمياً
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ة  وأكد ممثلا أمانة الصندوق المتعدد الأطراف وبرنامج الأمم المتحد. ومتابعة في أي اجتماع للجنةدقيقاً
الإنمائي أن التمويل للاستراتيجية الانتقالية قد وافقت عليه اللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف 

ولهذا الطرف إجراء معقد  . لعدم تمكن بنغلاديش من التوقيع على الاتفاق حتى الآنولكنه مجمد حالياً
  .لمثل هذه الوثائق يتطلب موافقة العديد من الوزارات الحكومية

وسيساعد مشروع التحويل، عندما يبدأ، في تمويل تطوير بدائل خالية من مركبات الكربون   - ٧٥
، لأن أغلبية هذه الكلورية فلورية لأجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة، وتلك قد تكون عملية بطيئة

 وبالتالي سيتعين أن  بدائل تتمتع ببراءات٥ في البلدان غير العاملة بموجب المادة البدائل المستخدمة حالياً
ولأن الاستعمالات الطبية عادة ما تكون لها  ،٥تطور من البداية للأطراف العاملة بموجب المادة 

 الرئيسيان المستخدمان في أجهزة الاستنشاق في بنغلاديش والعقاران.  طويلة للموافقة عليهاإجراءات
 في المائة من السوق، ومع ذلك من ٨٠هما سالبوتامول وبيكلوميثاسون، والاثنان معا يحتلان زهاء 

 أو ٢٠١٠المتوقع أن يتم التحويل منهما إلى بدائل خالية من مركبات الكربون الكلورية فلورية في عام 
  .٢٠١١عام 

  التوصية  )ه(
  :وقد اتفقت اللجنة على أن  - ٧٦

  ،٣٩/٤فيذ  بالمعلومات المقدمة من بنغلاديش وفقاً لتوصية لجنة التنتحيط علماً مع التقدير  
 مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامج الأمم العمل  مواصلةتحث بنغلاديش على  )أ(

المتحدة للبيئة للتعجيل بتنفيذ مشروع التخلص التدريجي من مركبات الكربون الكلورية فلورية في 
ة، التوقيع على ، بما في ذلك، كخطوة أولى، وكمسألة عاجلقننةالمرعات بالجتصنيع أجهزة الاستنشاق 

  اتفاقات وثائق المشروع مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة،
تبقي قيد الاستعراض تنفيذ الاستراتيجية الانتقالية للطرف من أجل التخلص   )ب(

لب إلى تط، وقننةالمرعات بالجالتدريجي من مركبات الكربون الكلورية فلورية في أجهزة الاستنشاق 
 ، في كل اجتماع للجنة، اعتباراًبنغلاديش من أجل ذلك أن تبلغ لجنة التنفيذ من خلال أمانة الأوزون

تنفيذها للاستراتيجية الانتقالية لأجهزة الاستنشاق  من الاجتماع الحادي والأربعين، بالمستجدات في
  قننة؛المرعات الجب

ن  الاجتماع الثامن والعشروأن ينظر المسألة بعد ذهتنظر بمزيد من التفصيل في ه  )ج(
 فيما يتعلق ٥للفريق العامل المفتوح العضوية في الصعوبات التي واجهت الأطراف العاملة بموجب المادة 

   الاستراتيجيات الانتقالية لأجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة؛ذبتنفي
 ٣ تبعاً للفقرة ٢٠٠٧ تذكّر بنغلاديش بأن تقدم إلى أمانة الأوزون بياناا عن سنة  )د(
، حتى تقوم ٢٠٠٨سبتمبر / من البروتوكول، ويفضل أن يتم ذلك في موعد غايته أول أيلول٧من المادة 

اللجنة في اجتماعها الحادي والأربعين بتقييم امتثال الطرف لالتزامه بشأن استهلاك كلوروفورم الميثيل 
  .١٧/٢٧الوارد في المقرر 

 ٤٠/٦التوصية 
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  بليز  - ٥
  .١٤/٣٣ها للمقرر ذجدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيأدرجت بليز في   - ٧٧

  مركبات الكربون الكلورية فلورية  الالتزام بتخفيض استهلاك: قضايا الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
ة ، بتخفيض استهلاك المواد الخاضعة للرقاب١٤/٣٣التزمت بليز، حسبما هو مسجل في المقرر   - ٧٨

أطنان  ٣,٦٦في اموعة الأولى من المرفق ألف إلى ما لا يزيد عن ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(
  .٢٠٠٧بدالة استنفاد الأوزون في عام 

  حالة قضية الامتثال  )ب(
 من ها استهلاك بأن، أفادت٢٠٠٧ عام عنقدمت بليز بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون   - ٧٩

 المعلومات أن تلكوتبين .  طن بدالة استنفاد الأوزون٢,٢ن الكلورية فلورية يبلغ مركبات الكربو
 التزاماته بالتخلص أكثر من المنصوص عليه فيوأنجز  ١٤/٣٣في المقرر   به التزاماأنجز أكثر ممالطرف 

  .التدريجي من مركبات الكربون الكلورية فلورية بموجب البروتوكول
  التوصية  )ج(

 نئة بليز على البيانات التي أبلغت عنها بشأن استهلاك المواد علىد اتفقت اللجنة لك فقذول  - ٨٠
، ٢٠٠٧في اموعة الأولى من المرفق ألف في عام ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(الخاضعة للرقابة 

ربون  بتخفيض استهلاك مركبات الك١٤/٣٣ في المقرر أنجزت أكثر مما التزمت بهوالتي توضح أا 
وأكثر من المنصوص عليه في  بدالة استنفاد الأوزون أطنان ٣,٧الكلورية فلورية إلى ما لا يزيد عن 

 مركبات الكربون الكلورية فلورية في بروتوكول مونتريال عن تلك  علىرقابةال بموجب تدابير التزاماا
  .السنة

  ٤٠/٧التوصية 

  بوليفيا  - ٦
  .١٥/٢٩ها للمقرر ذل للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفي في جدول الأعمابوليفياأدرجت   - ٨١

  مركبات الكربون الكلورية فلورية الالتزام بتخفيض استهلاك: قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
، بتخفيض استهلاك المواد الخاضعة ١٥/٢٩التزمت بوليفيا، حسبما هو مسجل في المقرر   - ٨٢

في اموعة الأولى من المرفق ألف إلى ما لا يزيد عن ) فلوريةمركبات الكربون الكلورية (للرقابة 
  .٢٠٠٧ بدالة استنفاد الأوزون في عام اً طن١١,٣٥

  حالة قضية الامتثال  )ب(
  .٢٠٠٧ عام عن بوليفيا بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون قدمت  - ٨٣
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  التوصية  )ج(
لى البيانات التي أبلغت عنها بشأن استهلاك لك فقد اتفقت اللجنة على نئة بوليفيا عذول  - ٨٤

في اموعة الأولى من المرفق ألف في عام ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(المواد الخاضعة للرقابة 
 بتخفيض استهلاك مركبات ١٥/٢٩، والتي توضح أا أنجزت أكثر مما التزمت به في المقرر ٢٠٠٧

 بدالة استنفاد الأوزون وأكثر من المنصوص اً طن١١,٣٥يزيد عن الكربون الكلورية فلورية إلى ما لا 
عليه في التزاماا بموجب تدابير الرقابة على مركبات الكربون الكلورية فلورية في بروتوكول مونتريال 

  .عن تلك السنة
  ٤٠/٨التوصية 

  البوسنة والهرسك  - ٧
ها للمقررين ذتها فيما يتعلق بتنفيأدرجت البوسنة والهرسك في جدول الأعمال للنظر في حال  - ٨٥
  .١٧/٢٨ و١٥/٣٠

  مركبات الكربون الكلورية فلورية الالتزام بتخفيض استهلاك: قضايا الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
 ها من، بتخفيض استهلاك١٥/٣٠التزمت البوسنة والهرسك، حسبما هو مسجل في المقرر   - ٨٦

في اموعة الأولى من المرفق ألف إلى ما لا ) الكلورية فلوريةمركبات الكربون (المواد الخاضعة للرقابة 
، وبتخفيض استهلاكها من المواد الخاضعة ٢٠٠٧ أطنان بدالة استنفاد الأوزون في عام ٣يزيد عن 

في اموعة الأولى من المرفق هاء إلى ما لا يزيد عن صفر طن بدالة استنفاد ) بروميد الميثيل(للرقابة 
، بتخفيض ١٧/٢٨، حسبما هو مسجل في المقرر تزمت البوسنة والهرسك أيضاًوال. الأوزون

في اموعة الثالثة من المرفق باء إلى ما لا ) كلوروفورم الميثيل(استهلاكها من المواد الخاضعة للرقابة 
  .٢٠٠٧يزيد عن صفر طن بدالة استنفاد الأوزون في عام 

  حالة قضية الامتثال  )ب(
، ومن ثم ٢٠٠٧ عام عنسنة والهرسك بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون لم تقدم البو  - ٨٧
 بتخفيض استهلاك المواد ،١٧/٢٨ و١٥/٣٠ الواردة في المقررين يمكن التثبت من تنفيذها لالتزاماا لا

  .المستنفدة للأوزون
  التوصية  )ج(

قدم إلى أمانة الأوزون بياناا تذكّر البوسنة والهرسك بأن تلك فقد اتفقت اللجنة على أن ذوب  - ٨٨
 من البروتوكول، ويفضل أن يتم ذلك في موعد غايته أول ٧ من المادة ٣ وفقاً للفقرة ٢٠٠٧بشأن عام 

 بتقييم امتثال الطرف ، في اجتماعها الحادي والأربعين،، حتى تقوم اللجنة٢٠٠٨سبتمبر /أيلول
  .١٧/٢٨ و١٥/٣٠ ين الواردة في المقررلالتزاماته

  ٤٠/٩وصية الت



UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/6 

22 

  بوتسوانا  - ٨
  .٣٩/٧ها للمقرر ذأدرجت بوتسوانا في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفي  - ٨٩

  خيص والحصصاإنشاء نظام للتر: قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
، بإنشاء نظام لتراخيص الواردات ١٥/٣١التزمت بوتسوانا، حسبما هو مسجل في المقرر   - ٩٠
وقد طلبت لجنة التنفيذ إلى الطرف، . ادرات من بروميد الميثيل، بما في ذلك تحديد حصص لهاوالص

 ٢٩غايته في وقت مناسب، ، بأن يقدم إلى أمانة الأوزون، ٣٩/٧حسبما هو مسجل في المقرر 
 صادرات بروميد  علىرقابةال نظامه للتراخيص فيما يتعلق بأداء، معلومات توضح ٢٠٠٨فبراير /شباط

، حتى يتسنى النظر فيها في  تحتوي على بروميد الميثيل التيلائطالخ استيراد وتصدير  علىرقابةاليثيل والم
  .٣٨/٧ طلباً مماثلاً في المقرر  لهاوقد سبق أن وجهت لجنة التنفيذ. الاجتماع الحالي

  حالة قضية الامتثال  )ب(
 ولةذ الرغم من المحاولات الكثيرة المب، على٣٩/٧لم تستجب بوتسوانا بعد لتوصية لجنة التنفيذ   - ٩١

 التي قد ٢٠٠٧يبلغ الطرف حتى الآن بياناته عن عام كما لم . للحصول منها على المعلومات المطلوبة
ي أحرزه في التخلص من استهلاك بروميد الميثيل حتى في غياب نظام ذتكشف مدى التقدم ال
  .للتراخيص والحصص

  المناقشة في الاجتماع الحالي  )ج(
أعرب أعضاء اللجنة عن قلقهم إزاء عدم تمكن بوتسوانا مرارا من توفير المعلومات المطلوبة   - ٩٢

قبل الاجتماع القادم  لكذوطلبوا إلى أمانة الأوزون حث الطرف، بأقوى العبارات، على الوفاء ب
نى مناقشة  ممثل له على مستوى رفيع مناسب لحضور الاجتماع حتى تتسإيفاد على حثه أيضاًللجنة، و

  .ه المسألة مناقشة كاملةذه
  التوصية  )د(

  : اللجنة على أن اتفقتا فقدذول  - ٩٣
بأن بوتسوانا لم تقدم، وفقاً لتوصيات لجنة التنفيذ في اجتماعين متتاليين، تحيط علماً مع القلق   

  معلومات لتوضيح تشغيل نظامها للتراخيص،
، ٣٩/٧ و٣٨/٧وزون، وفقاً للتوصيتين تطلب إلى بوتسوانا أن تقدم إلى أمانة الأ  )أ(  

 صادرات بروميد الميثيل في موعد  علىرقابةالمعلومات توضح تشغيل نظامها للتراخيص فيما يتعلق ب
، وفي وقت مناسب لكي تنظر فيها اللجنة في اجتماعها الحادي ٢٠٠٨سبتمبر /غايته أول أيلول

  والأربعين؛
 ٣ وفقاً للفقرة ٢٠٠٧الأوزون بياناا عن عام  بأن تقدم إلى أمانة بوتسوانار تذكّ  )ب(
، حتى ٢٠٠٨سبتمبر / من البروتوكول، ويفضل أن يكون ذلك في موعد غايته أول أيلول٧من المادة 

 ١٥/٣١ الوارد في المقرر لالتزامهتقييم امتثال الطرف بتقوم اللجنة في اجتماعها الحادي والأربعين 
  ؛ الميثيلبشأن استهلاك بروميد
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 على مستوى رفيع  الضرورة، ممثلاً عنهاا اقتضتذإتدعو بوتسوانا إلى أن توفد،   )ج(
  . إلى الاجتماع الحادي والأربعين للجنة لمناقشة هذا الأمرمناسب

  ٤٠/١٠التوصية 

  شيلي  - ٩
  .٣٩/٨ها للمقرر ذ في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيشيليأدرجت   - ٩٤

الالتزام بتخفيض الاستهلاك من كلوروفورم الميثيل وإدخال : موضع الاستعراضقضية الامتثال   )أ(
  العمل بنظام للحصص

، بإبقاء استهلاك المواد الخاضعة للرقابة ١٧/٢٩التزمت شيلي، حسبما هو مسجل في المقرر   - ٩٥
دالة استنفاد  بانطنأ ٤,٥١٢ لا يتجاوز بما) كلوروفورم الميثيل(في اموعة الثالثة من المرفق باء 

  .٢٠٠٧الأوزون في عام 
 ٢٩، بأن تقدم إلى الأمانة قبل ٣٩/٨طلب إلى شيلي، حسبما هو مسجل في التوصية و  - ٩٦
 تحديثاً عن جهودها لإدخال العمل بنظام لحصص الواردات وعن التقدم الذي ٢٠٠٨فبراير /شباط

 ١٧/٢٩التزمت شيلي، بموجب المقرر و. حققته في تنفيذ بدائل لكلوروفورم الميثيل في قطاع المذيبات
بأن تدخل العمل بنظام معزز لتراخيص المواد المستنفدة للأوزون وحصص الواردات منها اعتباراً من 

، ١٧/٢٩اللحظة التي يقر فيها البرلمان مشروع قانون سن النظام الذي أعده الطرف وقت اعتماد المقرر 
  .ول للحكومة الحق في تطبيقهتخ ةبير تنظيمياطة اتباع تدوبأن تكفل الامتثال في الفترة الفاصلة بواس

  حالة قضايا الامتثال  )ب(
  ٢٠٠٧ في عام  كلوروفورم الميثيل لطبقة الأوزونةالمستنفدالمادة تخفيض استهلاك   ‘١’

 من ها، فأفادت باستهلاك٢٠٠٧قدمت شيلي بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام   - ٩٧
 بدالة استنفاد الأوزون، وهو ما يقل عن التزامها بتخفيض انطنأ ٣,٥يثيل يبلغ كلوروفورم الم

  . بالنسبة لتلك السنة١٧/٢٩الاستهلاك الوارد في المقرر 
  تحديث بشأن الجهود المبذولة لتنفيذ بدائل لكلوروفورم الميثيل  ‘٢’

 أن UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/INF/3تذكّر البيانات الواردة في المرفق الثاني للوثيقة   - ٩٨
 أقامت معه الحكومة اتصالات ثابتة من لمستورد وحيد كان ٢٠٠٧استهلاك كلوروفورم الميثيل في عام 

. أجل تقليل الواردات من كلوروفورم الميثيل، وتزويد عملائه بمعلومات دعم بشأن البدائل المحتملة
تقنية للتخلص التدريجي من المذيبات وكجزء من مشروع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي للمساعدة ال

المستنفدة للأوزون في شيلي، توقفت أربع شركات من الشركات الست المساهمة في المشروع عن 
  .استيراد تلك المذيبات إلى شيلي
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  تحديث بشأن الجهود المبذولة لإدخال العمل بنظام لحصص الواردات  ‘٣’
، على النحو المذكور في المرفق الثاني من الوثيقة ٣٩/٨كما قدمت شيلي وثائق وفقاً للتوصية   - ٩٩

UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/INF/3 . وتحتوي هذه الوثائق على معلومات عن المرسوم الذي اعتمدته
وينشئ المرسوم حصصاً لواردات . ٢٠٠٧سبتمبر / أيلول١١الحكومة والذي دخل حيز التنفيذ في 

وينطبق هذا النظام للتراخيص على . ردات، ومعايير توزيعهاالمواد المستنفدة للأوزون، وأقصى حجم للوا
في بروتوكول مونتريال، فيما عدا مركبات محددة  لها أهداف تخفيض التيجميع المواد المستنفدة للأوزون 

كلورية فلورية التي يتحكم في استيرادها وتصديرها سجل، والتي تخضع، بعد تحديد يدروالكربون اله
 ،وستعمل شيلي، مع تنفيذ نظام أقصى حد للاستيراد. قصى لأحجام الاستيرادخط أساس لها، لحد أ

على كفالة الامتثال لبروتوكول مونتريال وستعود إلى حالة الامتثال فيما يتعلق بالتخلص التدريجي من 
  .٢٠٠٨ في عام كلوروفورم الميثيل

  التوصية  )ج(
  :ا فقد اتفقت اللجنة على أنذول  -١٠٠

 المادة الخاضعة ها من استهلاكخفضت  أالى البيانات التي أبلغت عن عشيلينئ   )أ(  
 وهو بدالة استنفاد الأوزون أطنان ٣,٥ إلىفي اموعة الثالثة من المرفق باء ) كلوروفورم الميثيل(للرقابة 

ن بدالة استنفاد الأوزوأطنان  ٤,٥بتخفيض استهلاكها إلى  ١٧/٢٩ الوارد في المقرر أقل من التزامها
  ؛في تلك السنة

تحيط علماً مع التقدير كذلك بأن شيلي قدمت تحديثاً بشأن التقدم الذي حققته في   )ب(  
إدخال العمل بنظام لحصص الواردات وتنفيذ بدائل لكلوروفورم الميثيل في قطاع المذيبات وفقاً 

  ؛٣٩/٨، وتبعاً لتوصية لجنة التنفيذ ١٧/٢٩لالتزامها الوارد في المقرر 
  ٤٠/١١ة التوصي

  جمهورية الكونغو الديمقراطية  - ١٠
ها ذقراطية في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيأدرجت جمهورية الكونغو الديم  -١٠١

  .١٨/٢١للمقرر 
  الالتزام بتخفيض استهلاك رابع كلوريد الكربون وكلوروفورم الميثيل: قضايا الامتثال موضع النظر  )أ(

، بتخفيض ١٨/٢١ة الكونغو الديمقراطية، حسبما هو مسجل في المقرر التزمت حكوم  -١٠٢
في اموعة الثانية من المرفق باء إلى ما لا يزيد ) رابع كلوريد الكربون(استهلاك المادة الخاضعة للرقابة 

، وبتخفيض استهلاك المادة الخاضعة للرقابة ٢٠٠٧ طن بدالة استنفاد الأوزون في عام ٢,٢عن 
بدالة استنفاد أطنان  ٣,٣في اموعة الثالثة من المرفق باء إلى ما لا يزيد عن ) م الميثيلكلوروفور(

  .٢٠٠٧ في عام الأوزون
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  حالة قضايا الامتثال  )ب(
، ٢٠٠٧ عام عنقدمت جمهورية الكونغو الديمقراطية بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون   -١٠٣
 من الأطنان بدالة استنفاد الأوزون ٢,٢ بلغ الكربون  من رابع كلوريدها استهلاك بأنفأفادت

 وهو ما يتسق مع التزام بدالة استنفاد الأوزون، أطنان ٣,٣ بلغ من كلوروفورم الميثيل هاواستهلاك
   .١٨/٢١الطرف الوارد في المقرر 

  ةالتوصي  )ج(
 أبلغتغو الديمقراطية  جمهورية الكونأنب مع التقدير أن تحيط علماً  علىاللجنةفقد اتفقت  اذل  -١٠٤
عن  ١٨/٢١ في المقرر ة الواردملتزم بتعهداته تبين أن الطرف  وأن تلك البيانات٢٠٠٧ عام عن ابيانا

  .تلك السنة
  ٤٠/١٢التوصية 

  دومينيكا  - ١١
  .١٨/٢٢أدرجت دومينيكا في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر   -١٠٥

  الالتزام بتخفيض استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية: ل موضع الاستعراضقضية الامتثا  )أ(
، أن تخفض استهلاك المواد الخاضعة ١٨/٢٢طلب من دومينيكا، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٠٦

 طن بدالة ٠,٤٥في اموعة الأولى من المرفق ألف إلى ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(للرقابة 
  .٢٠٠٧ وإلى صفر من الأطنان بدالة استنفاد الأوزون بدءاً من عام ٢٠٠٦ الأوزون في عام استنفاد

  حالة قضية الامتثال  )ب(
على و. ٢٠٠٧وعام  ٢٠٠٦ عام عنقدمت دومينيكا بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون   -١٠٧

بلغ عنها إلى خانة عشرية  مستويات الاستهلاك المتبسيطضوء قرار الأطراف في اجتماعها الثامن عشر 
 طن بدالة استنفاد ٠,٥ إلى امينيكو تقريب العلامة القياسية لاستهلاك دىاللجنة علفقد اتفقت  واحدة،
وبالنسبة لعام .  لتلك العلامة القياسية مطابقا٢٠٠٦ً لذلك فقد كان استهلاكها لعام وتبعاً: الأوزون
وبناء على ذلك، اتفقت اللجنة على أن تعتبر . اًأبلغت دومينيكا عن أن استهلاكها كان صفر، ٢٠٠٧

  .١٨/٢٢ زمة بتعهداا الواردة في المقررتدومنيكا مل
  مساعدات الامتثال  )ج(

يقدم اليونيب مساعدة تقوية مؤسسية إلى دومينيكا تحت رعاية الصندوق المتعدد الأطراف،   -١٠٨
دارة التخلص التدريجي النهائي من مركبات وينفذ بالتعاون مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي خطة لإ

الكربون الكلورية فلورية تم إقرارها في الاجتماع الثامن والأربعين للجنة التنفيذية للصندوق المتعدد 
كما يستكمل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي تنفيذ خطة إدارة . ٢٠٠٦أبريل /الأطراف في نيسان
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 ٢٠٠٩ - ٢٠٠٧وتستهدف خطتا عمل كلتا المنظمتين للفترة . للمبردات تم إقرارها من أجل دومينيكا
  .١٨/٢٢دومينيكا من أجل تقديم المساعدة لها في تنفيذ التزاماا الواردة في المقرر 

  التوصية  )د(
 طن ٠,٥دومينيكا أبلغت عن استهلاك  ولذا اتفقت اللجنة على أن تلاحظ مع التقدير أن  -١٠٩

في اموعة الأولى ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(واد الخاضعة للرقابة بدالة استنفاد الأوزون من الم
 تسق معي و ماوه، ٢٠٠٧وصفر طن بدالة استنفاد الأوزون في عام  ،٢٠٠٦من المرفق ألف في عام 

  . بتخفيض الاستهلاك١٨/٢٢التزاماا الواردة في المقرر 
  ٤٠/١٣التوصية 

  إكوادور  - ١١
  .١٨/٢٣في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر أدرجت إكوادور   -١١٠

  طلب خطة عمل بشأن بروميد الميثيل: قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
، أن تقدم خطة عمل مشفوعة ١٨/٢٣طلب من إكوادور، حسبما هو مسجل في المقرر   -١١١

 الاستهلاك الواردة في  علىرقابةالتثال لتدابير بعلامات قياس محددة الزمن بشأن عودة الطرف إلى الام
  .في المرفق هاء) بروميد الميثيل(البروتوكول بشأن المادة الخاضعة للرقابة 

  حالة قضية الامتثال  )ب(
 في المرفق الثالث للوثيقة على النحو الواردقدمت إكوادور خطة العمل المطلوبة   -١١٢

UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/INF/3 .الاستهلاك الواردة  علىرقابةالطرف عدم امتثاله لتدابير ونسب ال 
منذ ذلك و.  لخطأ في مدخل بيانات أحد المستوردين٢٠٠٥في البروتوكول بشأن بروميد الميثيل في عام 

 والتي تفيد ٢٠٠٧ و٢٠٠٦قدم الطرف بياناته عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عامي الحين، 
 بدالة استنفاد اً طن١٢٢,٤ ويبلغ ٢٠٠٦الة استنفاد الأوزون في عام  طناً بد٥١,٠باستهلاك يبلغ 

لتخفيض ل أن الطرف كان في حالة امتثال ٢٠٠٦تفيد بيانات عام وفيما . ٢٠٠٧الأوزون في عام 
 بالمائة في استهلاك بروميد الميثيل حسبما هو مطلوب بموجب تدابير الرقابة السارية على ٢٠بنسبة 

 طناً بدالة ٥١,٠ بالمائة من ٨٤,٨ بنسبة ٢٠٠٧ استهلاك بروميد الميثيل في عام د زادفق ،بروميد الميثيل
، مما يضع ٢٠٠٧ بدالة استنفاد الأوزون في عام اً طن١٢٢,٤ إلى ٢٠٠٦استنفاد الأوزون في عام 
  .الطرف في حالة عدم امتثال

  علامات قياس محددة الزمن لعودة إكوادور إلى الامتثال  )ج(
 بروميد الميثيل التي الواردات التالية منخطة العمل المنقحة المقدمة من إكوادور كميات تقدم   -١١٣

 بروميد الميثيل الواردة في  علىرقابةالتدابير ل أن تعيد الطرف إلى حالة الامتثال  من أجلوضعت تحديداً
  .٢٠١٠ بدلاً من عام ٢٠٠٨ عام بحلولالبروتوكول 
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 السنة واردات بروميد الميثيل
 بالأطنان بدالة استنفاد الأوزون بالأطنان المترية

١٢٢,٤ ٢٠٤ ٢٠٠٧ 
 ٥٢ر٨ ٨٨ ٢٠٠٨

   الأمانة انتباه إكوادور إليها في سياق خطة عملهاوجهتالقضايا التي   )د(
 انتباه الطرف إلى بتوجيهقامت الأمانة، في ضوء استعراضها لخطة العمل المقدمة من إكوادور،   -١١٤

 وقدمت إكوادور تفسارات لكي ينظر فيها مع إمكانية اتخاذ إجراءات حيالها،بعض القضايا والاس
  .لك، شملت معلومات عن عدد حلقات التدارس التي قامت بتنظيمهاذردودا على 

ي لا تقبل فيه تسريع عملية التخلص من بروميد الميثيل ذ، في الوقت ال أالكذوأوضحت ك  -١١٥
ي اقترحته البالغ ذالمادة، ترى أن مستوى واردات بروميد الميثيل اله ذما دامت البدائل غير متوفرة له

  . كفيل بإعادا إلى حظيرة الامتثال٢٠٠٨ بدالة استنفاد الأوزون في عام اً طن٥٢,٨
 بأا أنشأت حدوداً قصوى لحصص الاستهلاك السنوي ،، ضمن جملة أمور إكوادورأوردت  -١١٦

 وفي الحقيقة فإا عدلت حصص استهلاكها: م الحصص القائممن بروميد الميثيل بواسطة تعديل نظا
كما أبان الطرف أنه رغما عن أن الذي يتولى تشغيل نظام . بحيث تتماشى مع العلامات القياسية

الحصص بشكل آلي ويتولى التحكم فيه هي شركة الجمارك الإكوادورية، فإن الذي يوافق على طلبات 
بروتوكول التابعة لبروتوكول مونتريال أو يرفضها هو حلقة الاتصال استيراد المواد الخاضعة لرقابة 

  .مونتريال في إكوادور
  التوصية  )ه(

  :ما يليا اتفقت اللجنة على ذول  -١١٧
، خطة عمل ٣٩/٩ بأن إكوادور قدمت، وفقاً لتوصية لجنة التنفيذ تحيط علماً مع التقدير أن  

بير الرقابة الواردة في بروتوكول مونتريال بشأن المادة منقحة من أجل العودة إلى حالة الامتثال لتدا
  ،٢٠٠٨في المرفق هاء قبل عام ) بروميد الميثيل(الخاضعة للرقابة 

 إلى الاجتماع العشرين للأطراف مشروع مقرر يتضمن خطة العمل الواردة في المرفق أن تحيل  
  .للتقرير الحالي لكي ينظر فيه) الفرع ألف(الأول 

  ٤٠/١٤التوصية 

  إريتريا  - ١٢
 ١٩/١٢لتوصية تريا في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها ليأدرجت إر  -١١٨
  .١٨/٢٤لمقرر وا
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خطة عمل لمعالجة الانحراف في استهلاك مركبات الكربون : قضايا الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
  الكلورية فلورية وإنشاء نظام للتراخيص

، بأن تتعاون مع ٣٩/١٢ريا، حسبما هو مسجل في توصية لجنة التنفيذ طلب إلى إريت  -١١٩
فبراير / شباط٢٩ تقدم إلى الأمانة بأسرع ما يمكن، وفي موعد غايته في أن الصلة اتذالوكالات المنفذة 

، خطة عمل مشفوعة بعلامات قياس محددة الزمن بشأن عودة الطرف إلى حالة الامتثال لتدبير ٢٠٠٨
  .١٨/٢٤استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية في البروتوكول وفقاً للمقرر   علىرقابةال

  إنشاء وتنفيذ نظام للتراخيص  )ب(
إريتريا مطالبة، بوصفها طرف في تعديل مونتريال على بروتوكول مونتريال، بإنشاء وتنفيذ   -١٢٠

 والمستعادة الخاضعة للرقابة في نظام لتراخيص الواردات والصادرات من المواد الجديدة والمعاد تدويرها
من ) ب (٤ الالتزام منصوص عليه في المادة لكذو. المرفقات ألف وباء وجيم وهاء للبروتوكول

البروتوكول والذي يطلب إلى إريتريا أيضاً أن تبلغ أمانة الأوزون، خلال ثلاثة أشهر من تاريخ إدخال 
  .العمل بنظامها للتراخيص، بإنشاء وتشغيل النظام

  حالة قضايا الامتثال  )ج(
 ٢٠٠٨مارس / آذار٨ بأن قدمت في ١٨/٢٤ والمقرر ٣٩/١٢استجابت إريتريا للتوصية   -١٢١

وتتضمن البيانات استهلاكاً من مركبات الكربون . ٢٠٠٦ عام عنبياناا عن المواد المستنفدة للأوزون 
أنجز  وهو ما يبين أن الطرف ٢٠٠٦ بدالة استنفاد الأوزون في عام أطنان ٤,٢الكلورية فلورية يبلغ 

 بموجب البروتوكول بأن يتخلص تدريجياً من مركبات الكربون الكلورية فلورية بنسبة  بهمالتزأكثر مما 
  كبيراًانخفاضاًكما تمثل البيانات .  بدالة استنفاد الأوزوناً طن٤١,١ بالمائة من خط الأساس البالغ ٥٠

 التي أبلغت إريتريا بشأنه عن ٢٠٠٥ فلورية بالنسبة إلى عام في استهلاك مركبات الكربون الكلورية
  . بدالة استنفاد الأوزوناً طن٣٠,٢استهلاك من مركبات الكربون الكلورية فلورية يبلغ 

من ) ب (٤لم تنشئ إريتريا بعد نظاماً للتراخيص حسبما هو مطلوب بموجب المادة   -١٢٢
 بأنه تم تقديم المشروع النهائي لنظام ٢٠٠٨أبريل /سان ني٧وأبلغت إريتريا في . بروتوكول مونتريال

كما أفاد الطرف . توطئة لإجازته مع الإشعارات القانونية الأخرى  لتنسيقهالتراخيص إلى وزارة العدل
، بما في ذلك أنشطة توعية جماهيرية وتثقيفية بشأن حماية طبقة بأنشطة ذات صلة بأنه يقوم حالياً

  .الأوزون
  لامتثالمساعدات ا  )د(

مساعدة إريتريا في إنشاء   نية الوكالة٢٠٠٩ - ٢٠٠٧كما تذكر خطة عمل اليونيب للفترة   -١٢٣
  .وإنفاذ قواعد تنظيمية بشأن المواد المستنفدة للأوزون
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  التوصية  )ه(
  :ا اتفقت اللجنة على أنذل  -١٢٤

 التي ٣٩/١٧نة التنفيذ  مع التقدير بالمعلومات المقدمة من إريتريا وفقاً لتوصية لجتحيط علماً  
 خطة عمل مشفوعة بعلامات قياس محددة الزمن تكفل عودة الطرف  وضعإلى إريترياطلبت فيها 

استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية وفقاً للمقرر  على رقابةالالناجزة إلى حالة الامتثال لتدابير 
١٨/٢٤،  

 ٢٠٠٦ عن المواد المستنفدة للأوزون بالنسبة لعام  بتقديم إريتريا لبيانااتحيط علماً مع التقدير  
 بدالة استنفاد أطنان ٣,١و ٤,٢ البالغ مركبات الكربون الكلورية فلورية  التي تشمل استهلاك٢٠٠٧و

 بموجب التخلص التدريجي من التزمت به وهما مستويان أرفع مما،  في العامين على التواليالأوزون
  ة الوارد في البروتوكول،مركبات الكربون الكلورية فلوري

 إلى أن إريتريا طرف في تعديل مونتريال على بروتوكول مونتريال، ومن ثم يجب تشير أيضاً  
عليها أن تبلغ عن إنشاء وتشغيل نظام لتراخيص الواردات والصادرات من المواد المستنفدة للأوزون 

  من البروتوكول،) ب (٤وفقاً لالتزامها بموجب المادة 
مركبات (تريا على البيانات التي أبلغت عنها بشأن استهلاك المواد الخاضعة للرقابة نئ إري  

، والتي تبين أا ٢٠٠٧ و٢٠٠٦ يفي اموعة الأولى من المرفق ألف في عام) الكربون الكلورية فلورية
اردة في  مركبات الكربون الكلورية فلورية الو علىرقابةالبموجب تدابير أنجزت أكثر مما التزمت به 

  ؛للسنتينالبروتوكول بالنسبة 
  ٤٠/١٥التوصية 

  إثيوبيا  - ١٣
  .١٤/٣٤أدرجت إثيوبيا في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر   -١٢٥

  الالتزام بتخفيض استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية: قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
، أن تخفض الاستهلاك من المواد ١٤/٣٤ا، حسبما هو مسجل في المقرر طلب إلى إثيوبي  -١٢٦

 أطنان ٥في اموعة الأولى من المرفق ألف إلى ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(الخاضعة للرقابة 
  .٢٠٠٧بدالة استنفاد الأوزون في عام 

  حالة قضية الامتثال  )ب(
، ولذلك فإنه ٢٠٠٧د المستنفدة للأوزون بالنسبة لعام لم تقدم إثيوبيا بعد بياناا عن الموا  -١٢٧
  .يمكن التثبت من التزامها بتخفيض استهلاكها من مركبات الكربون الكلورية فلورية في تلك السنة لا
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  التوصية  )ج(
 ٢٠٠٧تذكر إثيوبيا بأن تقدم إلى أمانة الأوزون بياناا عن عام ا اتفقت اللجنة على أن ذول  -١٢٨

سبتمبر / من البروتوكول، ويفضل أن يكون ذلك في موعد غايته أول أيلول٧ من المادة ٣رة وفقاً للفق
ته الواردة في ا، حتى تقوم اللجنة في اجتماعها الحادي والأربعين بتقييم امتثال الطرف لالتزام٢٠٠٨
  .١٤/٣٤المقرر 

  ٤٠/١٦التوصية 

  ولايات ميكرونيزيا الموحدة  - ١٤
نيزيا الموحدة في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها أدرجت ولايات ميكرو  -١٢٩

  .١٧/٣٢للمقرر 
الالتزام بتخفيض الاستهلاك من مركبات الكربون الكلورية : قضايا الامتثال موضع الاستعراض  )أ(

  فلورية
، بالتخلص ١٧/٣٢التزمت ولايات ميكرونيزيا الموحدة، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٣٠
في اموعة الأولى من ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(دريجي من استهلاك المواد الخاضعة للرقابة الت

، فيما عدا ما يستهلك من أجل الاستخدامات الضرورية ٢٠٠٦يناير /المرفق ألف قبل أول كانون الثاني
خيص الواردات كما التزم الطرف بإدخال العمل بنظام لترا. التي يمكن أن تصرح ا الأطراف

. ٢٠٠٦يناير /والصادرات من المواد المستنفدة للأوزون، يشمل نظاماً للحصص، قبل أول كانون الثاني
 بأن الطرف لم يقدم، وفقاً لتوصيتها في ٣٨/١٧وقد أحاطت لجنة التنفيذ علماً مع القلق في توصيتها 

زامه بإدخال العمل بنظام للتراخيص قبل ، تقريراً عن تنفيذ الت١٧/٣٢، وتبعاً للمقرر متتابعيناجتماعين 
وأشارت لجنة التنفيذ في اجتماعها التاسع والثلاثين إلى هذه التوصية، . ٢٠٠٦يناير /أول كانون الثاني

، بأن تقدم إلى أمانة الأوزون المعلومات ٣٩/١٤وحثت ولايات ميكرونيزيا الموحدة، بمقتضى التوصية 
وحثت اللجنة كذلك الطرف . ٢٠٠٨فبراير / شباط٢٩ غايته  في موعد٣٨/١٧المطلوبة في التوصية 

 من البروتوكول، في ٧ من المادة ٣ وفقاً للفقرة ٢٠٠٦على أن يقدم إلى أمانة الأوزون بياناته عن عام 
 حتى يمكن للجنة أن تقيم في اجتماعها الأربعين امتثال الطرف ٢٠٠٧سبتمبر / أيلول٣٠موعد غايته 

  .١٧/٣٢ المقرر لالتزاماته الواردة في
  حالة قضية الامتثال  )ب(

، ٢٠٠٦قدمت ولايات ميكرونيزيا الموحدة بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام   -١٣١
مركبات (فأفادت باستهلاك يبلغ صفراً من الأطنان بدالة استنفاد الأوزون من المواد الخاضعة للرقابة 

وقد وضعت البيانات الطرف في حالة .  الأولى من المرفق ألففي اموعة) الكربون الكلورية فلورية
 بالتخلص التدريجي من استهلاك تلك المواد قبل أول كانون ١٧/٣٢امتثال لالتزامه الوارد في المقرر 

  .١٧/٣٢كما أفاد الطرف بإنشاء وتشغيل نظام للتراخيص وفقاً للمقرر . ٢٠٠٦يناير /الثاني
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  التوصية  )ج(
نئ ولايات ميكرونيزيا الموحدة على بياناا المبلغ عنها بشأن  اللجنة على أن ا اتفقتذول  -١٣٢

في اموعة الأولى من المرفق ألف ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(استهلاك المواد الخاضعة للرقابة 
لورية ، والتي تبين أا قد تخلصت تدريجياً من استهلاك مركبات الكربون الكلورية ف٢٠٠٦في عام 

 مركبات الكربون الكلورية فلورية في بروتوكول  علىرقابةالبموجب تدابير  بقدر أكبر مما تعهدت به
مونتريال في تلك السنة، وعلى إنشاء وتشغيل نظام للتراخيص يتسق مع الالتزام المتفق عليه في المقرر 

١٧/٣٢.  
  ٤٠/١٧التوصية 

  فيجي  - ١٥
  .١٧/٣٣نظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر أدرجت فيجي في جدول الأعمال لل  -١٣٣

المقرر (الالتزام بتخفيض الاستهلاك من بروميد الميثيل : قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
١٧/٣٣(  
، بتخفيض الاستهلاك من المادة الخاضعة ١٧/٣٣التزمت فيجي، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٣٤

 إلى طن ٢٠٠٦ طن بدالة استنفاد الأوزون في عام ١,٣رفق هاء، من في الم) بروميد الميثيل(للرقابة 
  .٢٠٠٧واحد بدالة استنفاد الأوزون في عام 

  حالة قضية الامتثال  )ب(
، ومن ثم فإنه لا يمكن ٢٠٠٧لم تقدم فيجي بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام   -١٣٥

  . من المواد المستنفدة للأوزون في تلك السنةالتثبت من تنفيذها للالتزام بتخفيض الاستهلاك
  التوصية  )ج(

تذكر فيجي بأن تقدم إلى أمانة الأوزون بياناا عن عام ا فقد اتفقت اللجنة على أن ذول  -١٣٦
 من البروتوكول، ويفضل أن يتم ذلك في موعد غايته أول ٧ من المادة ٣ وفقاً للفقرة ٢٠٠٧
ة أن تقيم في اجتماعها الحادي والأربعين امتثال الطرف لتدابير ، حتى يمكن للجن٢٠٠٨سبتمبر /أيلول

  . بروميد الميثيل في البروتوكول علىرقابةال
  ٤٠/١٨التوصية 

  غواتيمالا  - ١٦
 ١٥/٣٤ين أدرجت غواتيمالا في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر  -١٣٧

  .١٨/٢٦و



UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/6 

32 

تخفيض الاستهلاك من مركبات الكربون الكلورية فلورية : تعراضقضايا الامتثال موضع الاس  )أ(
  وبروميد الميثيل وفرض حظر على المعدات التي تستخدم المواد المستنفدة للأوزون

، بتخفيض استهلاكها من المواد ١٥/٣٤التزمت غواتيمالا، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٣٨
في اموعة الأولى من المرفق ألف إلى ما لا يزيد ) ريةمركبات الكربون الكلورية فلو(الخاضعة للرقابة 

كما التزمت غواتيمالا بموجب ذلك المقرر بأن . ٢٠٠٧ طناً بدالة استنفاد الأوزون في عام ٢٠عن 
 استيراد المعدات التي تستخدم المواد المستنفدة للأوزون وقد طلبت منها لجنة ٢٠٠٥تحظر قبل عام 

بأن تقدم إلى الأمانة تفسيراً للسبب في عدم تغطية هذا الحظر لاستيراد  ٣٨/١٩التنفيذ في توصيتها 
من المقرر ) د (٣المعدات التي تستخدم مواداً أخرى مستنفدة للأوزون وفقاً للالتزام المفصل في الفقرة 

كما طلب من غواتيمالا أن تقدم إلى الأمانة تفسيراً للسبب في أن الحد الأقصى المسموح . ١٥/٣٤
 الوارد في قواعدها التنظيمية ٢٠٠٧لاكه من مركبات الكربون الكلورية فلورية بالنسبة لعام باسته

، والذي يلزم غواتيمالا بأن تحد من ١٥/٣٤بشأن المواد المستنفدة للأوزون يبدو غير متسق مع المقرر 
  .فاد الأوزون طناً بدالة استن٢٠ عند ٢٠٠٧استهلاكها من مركبات الكربون الكلورية فلورية في عام 

 بتخفيض استهلاكها من ،١٨/٢٦كما التزمت غواتيمالا، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٣٩
 بموجب خطة العمل المنقحة للعودة ٢٠٠٧ طناً بدالة استنفاد الأوزون في عام ٣٦١بروميد الميثيل إلى 

  . استهلاك بروميد الميثيل علىرقابةالإلى حالة الامتثال لتدابير 
  ضية الامتثالحالة ق  )ب(
  التزامات تخفيض استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية وبروميد الميثيل  ‘١’

  بأن، فأفادت٢٠٠٧قدمت غواتيمالا بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام   -١٤٠
أن بدالة استنفاد الأوزون، وأطنان  ٥,٩ من مركبات الكربون الكلورية فلورية يبلغ استهلاكها
أنجز أكثر مما  بدالة استنفاد الأوزون، مما يبين أن الطرف اً طن٢٩٠,٨ من بروميد الميثيل يبلغ اهاستهلاك

 بالتخلص التدريجي من مركبات والتزامه ١٨/٢٦ و١٥/٣٤ التزامه الوارد في المقررين تعهد به في
  . الكربون الكلورية فلورية وبروميد الميثيل بموجب البروتوكول

   على الواردات من المعدات التي تستخدم المواد المستنفدة للأوزونفرض حظر  ‘٢’
 بشأن التزامها بحظر استيراد ٢٠٠٧أكتوبر / تشرين الأول١٧قدمت غواتيمالا تقريراً مؤرخاً   -١٤١

يرد في المرفق  (٣٩/١٧ و٣٨/١٩المعدات التي تستخدم المواد المستنفدة للأوزون، استجابة للتوصيتين 
وأكدت أن الطرف في حالة امتثال لالتزامه . )UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/INF/3( الأول للوثيقة

 بإبانة أن المرسوم الوزاري السابق بحظر المعدات التي تستخدم المواد ١٥/٣٤المتفق عليه في المقرر 
المستنفدة للأوزون يحتوي على خطأ غير مقصود فيما يتعلق بالقاعدة التنظيمية التي تحكم استيراد 

وقد تم .  من المعدات المذكورة٢٠٠٧لمعدات التي تستخدم المواد المستنفدة للأوزون بشأن حصة عام ا
تصويب الخطأ في وقت لاحق في مرسوم وزاري منقح مشفوع بجدول زمني وطني من أجل تخفيض 

 استهلاك مركبات الكربون وتخفيضمركبات الكربون الكلورية فلورية والتخلص التدريجي منها 
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. ١٥/٣٤و ما يتسق مع المقرر  طناً بدالة استنفاد الأوزون، وه٢٠ إلى ٢٠٠٧ورية فلورية في عام الكل
كما أن المرسوم الوزاري يحظر استيراد المعدات التي تستخدم المواد المستنفدة للأوزون، بما في ذلك 
مركبات الكربون الكلورية فلورية والمعدات الأخرى التي تستخدم المواد المستنفدة للأوزون على النحو 

  .١٥/٣٤المفصل في المقرر 
  التوصية  )ج(

  :ا فقد اتفقت اللجنة على أنذلو  -١٤٢
أنجز تبين أن الطرف التي  ٢٠٠٧  عامعنبيانات النئ غواتيمالا على الإبلاغ عن   )أ(  

  علىرقابةال بموجب تدابير والتزامه ١٨/٢٦ و١٥/٣٤ التزامه الوارد في المقررين أكثر مما تعهد به في
  توكول مونتريال بالنسبة لتلك السنة؛مركبات الكربون الكلورية فلورية وبروميد الميثيل في برو

على حظر الواردات من جميع المعدات التي تستخدم المواد  أيضاًنئ غواتيمالا   )ب(  
  .١٥/٣٤المستنفدة للأوزون على نحو ما هو ملتزم به في المقرر 

  ٤٠/١٩ التوصية

  غينيا بيساو  - ١٧
  .١٦/٢٤ فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر أدرجت غينيا بيساو في جدول الأعمال للنظر في حالتها  -١٤٣

  الالتزام بتخفيض استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية: قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
، بتخفيض الاستهلاك من المواد ١٦/٢٤التزمت غينيا بيساو، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٤٤

في اموعة الأولى من المرفق ألف إلى ما لا يزيد ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(الخاضعة للرقابة 
  .٢٠٠٧ في عام بدالة استنفاد الأوزونأطنان  ٣,٩٤١عن 

  حالة قضية الامتثال  )ب(
 التي تبين أن ٢٠٠٧  عامعن غينيا بيساو بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون قدمت  -١٤٥

ا أقل من ذ، وهبدالة استنفاد الأوزون طن ٢,٩استهلاكها من مركبات الكربون الكلورية فلورية 
   .العلامة القياسية لتلك السنة

  التوصية  )ج(
على بياناا المبلغ عنها بشأن استهلاك المواد  غينيا بيساواتفقت اللجنة على أن نئ لذا   -١٤٦

، ٢٠٠٧ في اموعة الأولى من المرفق ألف في عام) مركبات الكربون الكلورية فلورية(الخاضعة للرقابة 
 أو في التزاماا ١٦/٢٤سواء في التزامها الوارد في المقرر  مما تعهدت به والتي تبين أا أنجزت أكثر

  .بموجب تدابير الرقابة على مركبات الكربون الكلورية فلورية في بروتوكول مونتريال في تلك السنة

  ٤٠/٢٠التوصية 
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  هندوراس  - ١٨
  .١٧/٣٤  للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقررأدرجت هندوراس في جدول الأعمال  -١٤٧

  الالتزام بتخفيض الاستهلاك من بروميد الميثيل: قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
، بتخفيض الاستهلاك من المادة ١٧/٣٤التزمت هندوراس، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٤٨

 طناً بدالة استنفاد الأوزون في ٢٥٥لى ما لا يزيد عن في المرفق هاء إ) بروميد الميثيل(الخاضعة للرقابة 
  .٢٠٠٧عام 

  حالة قضية الامتثال  )ب(
، ومن ثم فإنه ٢٠٠٧لم تقدم هندوراس بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بالنسبة لعام   -١٤٩
لنسبة لتلك يمكن التثبت من تنفيذها لالتزامها بتخفيض الاستهلاك من المواد المستنفدة للأوزون با لا

  .السنة
  التوصية  )ج(

تذكر هندوراس بأن تقدم إلى أمانة الأوزون بياناا بشأن عام ا فقد اتفقت اللجنة على أن ذول  -١٥٠
 من البروتوكول، ويفضل أن يتم ذلك في موعد غايته أول ٧ من المادة ٣ وفقاً للفقرة ٢٠٠٧
 الحادي والأربعين امتثال الطرف لتدابير  حتى يمكن للجنة أن تقيم في اجتماعها٢٠٠٨سبتمبر /أيلول

  . بروميد الميثيل في البروتوكول علىرقابةال

  ٤٠/٢١التوصية 

  جمهورية إيران الإسلامية  - ١٩
 في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها الإسلاميةأدرجت جمهورية إيران   -١٥١

  .١٩/٢٧للمقرر 
  الالتزام بتخفيض الاستهلاك من رابع كلوريد الكربون: ضقضية الامتثال موضع الاستعرا  )أ(

، بتخفيض الاستهلاك ١٩/٢٧التزمت جمهورية إيران الإسلامية، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٥٢
في اموعة الثانية من المرفق باء إلى ما لا يزيد عن ) رابع كلوريد الكربون(من المادة الخاضعة للرقابة 

  .٢٠٠٧تنفاد الأوزون في بدالة اسأطنان  ١١,٦
  حالة قضية الامتثال  )ب(

، ومن ٢٠٠٧لم تقدم جمهورية إيران الإسلامية بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام   -١٥٣
ثم لا يمكن التثبت من تنفيذها لالتزاماا بتخفيض الاستهلاك من المواد المستنفدة للأوزون بالنسبة لتلك 

  .السنة
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  ةالتوصي  )ج(
ر جمهورية إيران الإسلامية بأن تقدم إلى أمانة الأوزون تذكّا فقد اتفقت اللجنة على أن ذول  -١٥٤

 من البروتوكول، ويفضل أن يتم ذلك في موعد ٧ من المادة ٣ وفقاً للفقرة ٢٠٠٧بياناا بشأن عام 
ربعين امتثال الطرف  حتى يمكن للجنة أن تقيم في اجتماعها الحادي والأ٢٠٠٨سبتمبر /غايته أول أيلول

  .بع كلوريد الكربون في البروتوكولرااستهلاك   علىرقابةاللتدابير 

  ٤٠/٢٢التوصية 

  كينيا  - ٢٠
  .١٨/٢٨أدرجت كينيا في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر   -١٥٥

  الكربون الكلورية فلوريةالالتزام بتخفيض استهلاك مركبات : قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
، بتخفيض الاستهلاك من المواد الخاضعة ١٨/٢٨التزمت كينيا، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٥٦

  في اموعة الأولى من المرفق ألف إلى ما لا يزيد عن ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(للرقابة 
  .٢٠٠٧ في عام  طناً بدالة استنفاد الأوزون٣٠

  ية الامتثالحالة قض  )ب(
، ومن ثم لا يمكن التثبت ٢٠٠٧لم تقدم كينيا بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام   -١٥٧

  .من تنفيذها لالتزاماا بتخفيض الاستهلاك من المواد المستنفدة للأوزون بالنسبة لتلك السنة
  التوصية  )ج(

 ٢٠٠٧إلى أمانة الأوزون بياناا بشأن عام ر كينيا بأن تقدم تذكّا اتفقت اللجنة على أن ذول  -١٥٨
سبتمبر / من البروتوكول، ويفضل أن يتم ذلك في موعد غايته أول أيلول٧ من المادة ٣وفقاً للفقرة 

  علىرقابةال حتى يمكن للجنة أن تقيم في اجتماعها الحادي والأربعين امتثال الطرف لتدابير ٢٠٠٨
  .رية في البروتوكولمركبات الكربون الكلورية فلواستهلاك 

  ٤٠/٢٣التوصية 

  قيرغيزستان  - ٢١
  .١٧/٣٦أدرجت قيرغيزستان في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر   -١٥٩

  الالتزام بتخفيض الاستهلاك من الهالون: قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
 من المواد ها، بتخفيض لاستهلاك١٧/٣٦التزمت قيرغيزستان، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٦٠

 طن بدالة ٠,٦٠في اموعة الثانية من المرفق ألف إلى ما لا يزيد عن ) الهالونات(الخاضعة للرقابة 
  .٢٠٠٧استنفاد الأوزون في عام 
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  حالة قضية الامتثال  )ب(
، ومن ثم فإنه ٢٠٠٧لم تقدم قيرغيزستان بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام   -١٦١
يمكن التثبت من تنفيذها لالتزاماا بتخفيض استهلاكها من المواد المستنفدة للأوزون بالنسبة لتلك  لا

  .السنة
  التوصية  )ج(

ر قيرغيزستان بأن تقدم إلى أمانة الأوزون بياناا بشأن تذكّ اتفقت اللجنة على أن دا فقذول  -١٦٢
 من البروتوكول، ويفضل أن يتم ذلك في موعد غايته أول ٧ من المادة ٣ وفقاً للفقرة ٢٠٠٧عام 
 حتى يمكن للجنة أن تقيم في اجتماعها الحادي والأربعين امتثال الطرف لتدابير ٢٠٠٨سبتمبر /أيلول

  . الهالونات في البروتوكول استهلاك علىرقابةال

  ٤٠/٢٤التوصية 

  ليسوتو  - ٢٢
  .١٦/٢٥حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر أدرجت ليسوتو في جدول الأعمال للنظر في   -١٦٣

  الالتزام بتخفيض الاستهلاك من الهالون: قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
، بتخفيض الاستهلاك من المواد ١٦/٢٥التزمت ليسوتو، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٦٤

 طن بدالة استنفاد ٠,١ما لا يزيد عن في اموعة الثانية من المرفق ألف إلى ) الهالونات(الخاضعة للرقابة 
  .٢٠٠٧الأوزون في عام 

  حالة قضية الامتثال  )ب(
، ومن ثم فإنه لا يمكن ٢٠٠٧لم تقدم ليسوتو بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام   -١٦٥

  .لك السنة من المواد المستنفدة للأوزون بالنسبة لتهااستهلاكمن تنفيذها لالتزاماا بتخفيض التثبت 
  التوصية  )ج(

تذكّر ليسوتو بأن تقدم إلى أمانة الأوزون بياناا بشأن عام ا فقد اتفقت اللجنة على أن ذول  -١٦٦
 من البروتوكول، ويفضل أن يتم ذلك في موعد غايته أول ٧ من المادة ٣ وفقاً للفقرة ٢٠٠٧
والأربعين امتثال الطرف لتدابير  حتى يمكن للجنة أن تقيم في اجتماعها الحادي ٢٠٠٨سبتمبر /أيلول

  . الهالونات في البروتوكولاستهلاك على رقابةال

  ٤٠/٢٥التوصية 

  الجماهيرية العربية الليبية  - ٢٣
أدرجت الجماهيرية العربية الليبية في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها   -١٦٧
  .١٧/٣٧و ١٥/٣٦ين للمقرر
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الالتزام بخفض الاستهلاك من مركبات الكربون الكلورية : ضع الاستعراضقضايا الامتثال مو  )أ(
  فلورية والهالون وبروميد الميثيل

 هااستهلاك، بتخفيض ١٥/٣٦ مسجل في المقرر التزمت الجماهيرية العربية الليبية، حسبما هو  -١٦٨
الأولى من المرفق ألف إلى ما في اموعة ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(من المواد الخاضعة للرقابة 

كما التزم الطرف، حسبما هو مسجل . ٢٠٠٧ بدالة استنفاد الأوزون في عام أطنان ١٠٧لا يزيد عن 
في اموعة الثانية من ) الهالونات(، بتخفيض الاستهلاك من المواد الخاضعة للرقابة ١٧/٣٧في المقرر 

 وما لا يزيد عن ٢٠٠٦ استنفاد الأوزون في عام  بدالةاً طن٦٥٣,٩١المرفق ألف إلى ما لا يزيد عن 
، وتخفيض الاستهلاك من المادة الخاضعة للرقابة ٢٠٠٧ بدالة استنفاد الأوزون في عام اً طن٣١٦,٥٣٣

 وما ٢٠٠٦ طناً بدالة استنفاد الأوزون في عام ٩٦في المرفق هاء إلى ما لا يزيد عن ) بروميد الميثيل(
وأحاطت لجنة التنفيذ علماً مع القلق في . ٢٠٠٧ستنفاد الأوزون في عام  طناً بدالة ا٧٥يزيد عن  لا

 من اللجنة وارد في التوصية سابق بأن الجماهيرية العربية الليبية لم تستجب لطلب ٣٩/٢٢التوصية 
وقد استحثت الجماهيرية العربية الليبية على أن تقدم إلى أمانة . ٢٠٠٦ بتقديم بياناا عن سنة ٣٨/٢٤
  .٢٠٠٧سبتمبر / أيلول٣٠ قبل ٢٠٠٦ون بياناا عن سنة الأوز

  حالة قضية الامتثال  )ب(
، ومن ٢٠٠٧لم تقدم الجماهيرية العربية الليبية بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن سنة   -١٦٩

. ١٧/٣٧ و١٥/٣٦ثم فإنه لا يمكن التثبت من تنفيذها لالتزامها بتخفيض الاستهلاك الوارد في المقررين 
 تؤكد التزامه بتخفيض استهلاك الهالونات من ٢٠٠٦بيد أن الطرف أبلغ عن بيانات بشأن سنة 

 بدالة استنفاد الأوزون في عام أطنان ٣٠٤,٥ إلى ٢٠٠٤ بدالة استنفاد الأوزون في عام اً طن٧١٤,٥
 إلى ٢٠٠٤ عام  طناً بدالة استنفاد الأوزون في٩٦، وتخفيض الاستهلاك من بروميد الميثيل من ٢٠٠٦
لاستهلاك من ل أقل من المعلم القياسيوهذه البيانات . ٢٠٠٦ طناً بدالة استنفاد الأوزون في عام ٧٢

 بدالة استنفاد الأوزون ومن بروميد الميثيل البالغ اً طن٦٥٣,٩١٠ البالغ  في الالتزام المقطوعالهالونات
كما أبلغ الطرف عن استهلاك يبلغ . ١٧/٣٧ طناً بدالة استنفاد الأوزون الواردين في المقرر ٩٦

، وهو ما يقع ٢٠٠٦ بدالة استنفاد الأوزون من مركبات الكربون الكلورية فلورية في عام ا طن١١٥,٧
  .١٥/٣٦ في المقرر  بدالات استنفاد الأوزون طنا٣٠٣ً وهو في حدود الالتزام المقطوع

  التوصية  )ج(
  :ا فقد اتفقت اللجنة على أنذول  -١٧٠

، التي ٢٠٠٦على البيانات التي أبلغت عنها عن عام الجماهيرية العربية الليبية نئ   )أ(
وفي تعهداته بموجب تدابير الرقابة  ١٧/٣٧ و١٥/٣٦تبين أن الطرف أنجز أكثر مما التزم به في المقررين 

كول في تلك في البروتو على مركبات الكربون الكلورية فلورية والهالون وبروميد الميثيل المنصوص عليها
  ؛السنة

 ٢٠٠٧تذكر الجماهيرية العربية الليبية بأن تقدم إلى أمانة الأوزون بياناا بشأن عام   )ب(
سبتمبر / من البروتوكول، ويفضل أن يتم ذلك في موعد غايته أول أيلول٧ من المادة ٣وفقاً للفقرة 
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ل الطرف للالتزام بتخفيض  حتى يمكن للجنة أن تقيم في اجتماعها الحادي والأربعين امتثا٢٠٠٨
 بدالة استنفاد اً طن٣١٦,٥٣٣الاستهلاك من مركبات الكربون الكلورية فلورية إلى ما لا يزيد عن 

 طناً بدالة استنفاد الأوزون في عام ٧٥الأوزون والاستهلاك من بروميد الميثيل إلى ما لا يزيد عن 
  .١٧/٣٧ و١٥/٣٦ حسبما هو وارد في المقررين ٢٠٠٧

  ٤٠/٢٦ة التوصي
  المالديف  - ٢٤

  .١٥/٣٧أدرجت المالديف في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر   -١٧١
الالتزام بتخفيض الاستهلاك من مركبات الكربون الكلورية : قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(

  فلورية
تخفيض الاستهلاك من المواد ، ب١٥/٣٧التزمت المالديف، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٧٢

في اموعة الأولى من المرفق ألف إلى ما لا يزيد ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(الخاضعة للرقابة 
  .٢٠٠٧ طن بدالة استنفاد الأوزون في عام ٠,٦٩عن 

  حالة قضية الامتثال  )ب(
، ومن ثم فإنه لا يمكن ٢٠٠٧عام لم تقدم المالديف بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن   -١٧٣

  .التثبت من تنفيذها لالتزاماا بتخفيض الاستهلاك بالنسبة لتلك السنة
  التوصية  )ج(

 ٢٠٠٧تذكر المالديف بأن تقدم إلى أمانة الأوزون بياناا بشأن عام اتفقت اللجنة على أن   -١٧٤
سبتمبر / في موعد غايته أول أيلول من البروتوكول، ويفضل أن يتم ذلك٧ من المادة ٣وفقاً للفقرة 

 على رقابةال حتى يمكن للجنة أن تقيم في اجتماعها الحادي والأربعين امتثال الطرف لتدابير ٢٠٠٨
  . مركبات الكربون الكلورية فلورية في البروتوكولاستهلاك

  ٤٠/٢٧التوصية 

  ناميبيا  - ٢٥
  .١٥/٣٨ما يتعلق بتنفيذها للمقرر أدرجت ناميبيا في جدول الأعمال للنظر في حالتها في  -١٧٥

الالتزام بتخفيض الاستهلاك من مركبات الكربون الكلورية : قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
  )١٥/٣٨المقرر (فلورية 
، بتخفيض الاستهلاك من المواد الخاضعة ١٥/٣٨التزمت ناميبيا، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٧٦

 أطنان بدالة ٩في اموعة الأولى من المرفق ألف من ) ورية فلوريةمركبات الكربون الكل(للرقابة 
  .٢٠٠٧ بدالة استنفاد الأوزون في عام أطنان ٣,٢ إلى ٢٠٠٦استنفاد الأوزون في عام 
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  حالة قضية الامتثال  )ب(
، فأفادت باستهلاك صفر ٢٠٠٧قدمت ناميبيا بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام   -١٧٧
في ) مركبات الكربون الكلورية فلورية( الأطنان بدالة استنفاد الأوزون من المواد الخاضعة للرقابة من

التخلص التدريجي التام وتفيد هذه المعلومات استمرارية اتجاه الطرف في . لمرفق ألفاموعة الأولى من ا
التي تم الإفادة فيها أيضاً  ٢٠٠٦من مركبات الكربون الكلورية فلورية التي تكشف عنها بيانات عام 

في المقرر  ، وهو إنجاز أكبر مما التزم بهباستهلاك صفري من مركبات الكربون الكلورية فلورية
١٥/٣٨.  

  التوصية  )ج(
 عام ها عن استهلاك قدره صفر فينئ ناميبيا على إبلاغا فقد اتفقت اللجنة على أن ذول  -١٧٨
 بتخفيض الاستهلاك من مركبات ١٥/٣٨ المقرر ا التزم بهأنجز أكثر مم أن الطرف  وهو ما يبين٢٠٠٧

 بدالة استنفاد الأوزون وتعهداته بموجب تدابير أطنان ٣,٢الكربون الكلورية فلورية إلى ما لا يزيد عن 
  . الواردة في بروتوكول مونتريال بالنسبة لتلك السنة على مركبات الكربون الكلورية فلوريةالرقابة

  ٤٠/٢٨التوصية 

  نيبال  - ٢٦
  .١٦/٢٧أدرجت نيبال في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر   -١٧٩

الالتزام بتخفيض الاستهلاك من مركبات الكربون الكلورية : قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
  )١٦/٢٧المقرر (فلورية 
 ٤,٠٥الإفراج عما يزيد عن ، بعدم ١٦/٢٧التزمت نيبال، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٨٠
في اموعة ) مركبات الكربون الكلورية فلورية( بدالة استنفاد الأوزون من المواد الخاضعة للرقابة أطنان

  .٢٠٠٠الأولى من المرفق ألف المستولى عليها في عام 
  حالة قضية الامتثال  )ب(

، فأفادت باستهلاك صفر ٢٠٠٧م قدمت نيبال بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عا  -١٨١
 أطنان مترية من مركبات ٤كما أفاد الطرف بأنه أفرج عن . من الأطنان بدالة استنفاد الأوزون

علومات باستمرارية وتفيد هذه الم. ٢٠٠٠الكربون الكلورية فلورية من الكمية المستولى عليها في عام 
كربون الكلورية فلورية الذي كشفت عنه التخلص التدريجي التام من مركبات الاتجاه الطرف في 

 حيث تم الإبلاغ أيضاً عن استهلاك صفري من مركبات الكربون الكلورية فلورية ٢٠٠٦بيانات عام 
 بشأن الإفراج التدريجي من مركبات الكربون ١٦/٢٧تتسق مع الالتزام الوارد في المقرر هو ما و

  .الكلورية فلورية المستولى عليها
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  التوصية  )ج(
 عام ا عن عن بياناأبلغتنيبال   مع التقدير أن علماًطعلى أن تحيا فقد اتفقت اللجنة ذول  -١٨٢
 بألا يطرح في السوق المحلية ما ١٦/٢٧في المقرر  ملتزم بتعهداته الواردةتبين أن الطرف وهي  ٢٠٠٧

  .تلك السنةفي ة من مركبات الكربون الكلورية فلوري  أطنان بدالات استنفاد الأوزون٤,٠٥يزيد على 

  ٤٠/٢٩التوصية 

  نيجيريا  - ٢٧
  .١٤/٣٠أدرجت نيجيريا في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر   -١٨٣

الالتزام بتخفيض الاستهلاك من مركبات الكربون الكلورية : قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
  فلورية
، بتخفيض الاستهلاك من المواد ١٤/٣٠ في المقرر التزمت نيجيريا، حسبما هو مسجل  -١٨٤

 ١ ١٠٠في اموعة الأولى من المرفق ألف من ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(الخاضعة للرقابة 
 بدالة استنفاد الأوزون في عام طناً ٥١٠  ما لا يزيد على إلى٢٠٠٦طن بدالة استنفاد الأوزون في عام 

٢٠٠٧.  
  الحالة قضية الامتث  )ب(

، ومن ثم فإنه لا يمكن ٢٠٠٧لم تقدم نيجيريا بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام   -١٨٥
بالنسبة لتلك السنةها من المواد المستنفدة للأوزوناستهلاكا بتخفيض التثبت من تنفيذها لالتزاما .  

  التوصية  )ج(
 ٢٠٠٧لى أمانة الأوزون بياناا بشأن عام ر نيجيريا بأن تقدم إتذكّا فقد قررت اللجنة أن ذول  -١٨٦

سبتمبر / من البروتوكول، ويفضل أن يتم ذلك في موعد غايته أول أيلول٧ من المادة ٣وفقاً للفقرة 
على رقابة ال حتى يمكن للجنة أن تقيم في اجتماعها الحادي والأربعين امتثال الطرف لتدابير ٢٠٠٨

  .ية في البروتوكولمركبات الكربون الكلورية فلوراستهلاك 

  ٤٠/٣٠التوصية 

  بابوا غينيا الجديدة  - ٢٨
أدرجت بابوا غينيا الجديدة في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر   -١٨٧
١٥/٤٠.  
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الالتزام بتخفيض الاستهلاك من مركبات الكربون الكلورية : قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
  فلورية
، بتخفيض الاستهلاك من ١٥/٤٠تزمت بابوا غينيا الجديدة، حسبما هو مسجل في المقرر ال  -١٨٨

 ٨في اموعة الأولى من المرفق ألف من ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(المواد الخاضعة للرقابة 
وزون في  بدالة استنفاد الأأطنان ٤,٥ إلى ما لا يزيد عن ٢٠٠٦أطنان بدالة استنفاد الأوزون في عام 

  .٢٠٠٧عام 
  حالة قضية الامتثال  )ب(

فأوردت أن ، ٢٠٠٧ عام عن بابوا غينيا الجديدة بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون قدمت  -١٨٩
وتبين تلك . أطنان بدالة استنفاد الأوزون ٤,٥استهلاكها من مركبات الكربون الكلورية فلورية بلغ 

   .١٥/٤٠ المنصوص عليها في المقرر هلالتزاماتالمعلومات أن الطرف ممتثل 
  التوصية  )ج(

ا اتفقت اللجنة على أن تشير مع التقدير إلى أن بابوا غينيا الجديدة أبلغت عن استهلاك ذول  -١٩٠
) مركبات الكربون الكلورية فلورية(أطنان بدالة استنفاد الأوزون من المواد الخاضعة للرقابة  ٤,٥قدره 

في التزامها بتخفيض  ، وهو ما يتسق مع ما تعهدت به٢٠٠٧رفق ألف في عام في اموعة الأولى من الم
  .١٥/٤٠الاستهلاك الوارد في المقرر 

  ٤٠/٣١التوصية 
  باراغواي  - ٢٩

  .١٩/٢٢أدرجت باراغواي في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر   -١٩١
زام بتخفيض الاستهلاك من مركبات الكربون الكلورية الالت: قضايا الامتثال موضع الاستعراض  )أ(

  فلورية ورابع كلوريد الكربون
، بتخفيض الاستهلاك من المواد ١٩/٢٢التزمت باراغواي، حسبما هو مسجل في المقرر   -١٩٢

في اموعة الأولى من المرفق ألف إلى ما لا يزيد ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(الخاضعة للرقابة 
، وبتخفيض الاستهلاك من المادة الخاضعة للرقابة ٢٠٠٧ بدالة استنفاد الأوزون في عام اً طن٣١,٦عن 

 طن بدالة استنفاد ٠,١في اموعة الثانية من المرفق باء إلى ما لا يزيد عن ) رابع كلوريد الكربون(
  .٢٠٠٧الأوزون في عام 

  حالة قضية الامتثال  )ب(
١٩٣-  ومن ثم فإنه لا يمكن ٢٠٠٧ا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام لم تقدم باراغواي بيانا ،

  .١٩/٢٢التثبت من تنفيذها لالتزاماا بتخفيض الاستهلاك الواردة في المقرر 
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  التوصية  )ج(
ر باراغواي بأن تقدم إلى أمانة الأوزون بياناا بشأن عام تذكّا فقد اتفقت اللجنة على أن ذول  -١٩٤
 من البروتوكول، ويفضل أن يتم ذلك في موعد غايته أول ٧ من المادة ٣للفقرة  وفقاً ٢٠٠٧
 حتى يمكن للجنة أن تقيم في اجتماعها الحادي والأربعين امتثال الطرف بتخفيض ٢٠٠٨سبتمبر /أيلول

  .١٩/٢٢الاستهلاك من مركبات الكربون الكلورية فلورية ورابع كلوريد الكربون الواردة في المقرر 

  ٤٠/٣٢ية التوص

  سانت فنسنت وجزر غرينادين  - ٣٠
 في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق سانت فنسنت وجزر غرينادينأدرجت   -١٩٥

  .١٦/٣٠بتنفيذها للمقرر 
الالتزام بتخفيض الاستهلاك من مركبات الكربون الكلورية : قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(

  فلورية
، بتخفيض ١٦/٣٠ت وجزر غرينادين، حسبما هو مسجل في المقرر التزمت سانت فنسن  -١٩٦

في اموعة الأولى من المرفق ) مركبات الكربون الكلورية فلورية(استهلاكها من المواد الخاضعة للرقابة 
  .٢٠٠٧ طن بدالة استنفاد الأوزون في عام ٠,٤٥ألف إلى ما لا يزيد عن 

  حالة قضية الامتثال  )ب(
، ٢٠٠٧فنسنت وجزر غرينادين بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام قدمت سانت   -١٩٧

 طن بدالة استنفاد الأوزون، مما يبين ٠,٢فأفادت باستهلاك من مركبات الكربون الكلورية فلورية يبلغ 
خلص تعهداته بالتوأكثر مما ورد في  ١٦/٣٠ التزامه الوارد في المقرر أنجز أكثر مما ورد فيأن الطرف 

  .التدريجي من مركبات الكربون الكلورية فلورية بموجب البروتوكول
  التوصية  )ج(

أن نئ سانت فنسنت وجزر غرينادين على إبلاغ بياناا عن  ا فقد اتفقت اللجنة علىذول  -١٩٨
وأكثر مما  ١٦/٣٠ التزامه الوارد في المقرر أنجز أكثر مما ورد في التي أظهرت أن الطرف ٢٠٠٧عام 
  .تعهداته بموجب تدابير الرقابة الواردة في البروتوكول بالنسبة لتلك السنةد في ور

  ٤٠/٣٣التوصية 

  المملكة العربية السعودية  - ٣١
أدرجت المملكة العربية السعودية في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها   -١٩٩

  .١٩/٢٣للمقرر 
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   الاستهلاك الزائد من بروميد الميثيل وخطة عمل بشأنه:قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(
، أن تقدم إلى الأمانة ١٩/٢٣طلب من المملكة العربية السعودية، حسبما هو مسجل في المقرر   -٢٠٠

 والذي ٢٠٠٥ بدالة استنفاد الأوزون في عام اً طن٢٧,٦تفسيراً لاستهلاكها من بروميد الميثيل البالغ 
 طن بدالة استنفاد الأوزون بالنسبة لتلك السنة، ٠,٥سموح باستهلاكه والبالغ يتجاوز الحد الأقصى الم

جنبا إلى جنب مع خطة عمل مشفوعة بعلامات قياس محددة الزمن لكفالة عودة الطرف الناجزة إلى 
كما طلب من الطرف أيضاً أن ينظر في أن يدرج في خطة عمله إنشاء حصص . حالة الامتثال

ل الزمني للتخلص التدريجي وأدوات للسياسات والتنظيم من شأا أن تكفل للواردات لدعم الجدو
  .تحقيق تقدم في التخلص التدريجي من بروميد الميثيل

، بإخطار الأمانة بطلبها تنقيح ١٩/٢٣قامت المملكة العربية السعودية، قبل صدور المقرر   -٢٠١
 التي ١٩٩٨ - ١٩٩٥ من سنوات الأساس بيانات استهلاك بروميد الميثيل القائمة بالنسبة لكل سنة

 إلى المعلومات التي تم الحصول عليها من خلال إعداد وقد خلص الطرف، استناداً.  في تقريرهاوردت
وقد أوضحت الأمانة للطرف أن . برنامجه القطري، إلى أن بيانات خط أساسه القائمة لم تكن صحيحة

مها المملكة العربية السعودية إلى لجنة التنفيذ، من  حدد المعلومات التي ينبغي أن تقد١٥/١٩المقرر 
خلال الأمانة، لتمكين اللجنة من استعراض طلب الطرف، وقامت بتزويد المملكة العربية السعودية 

  .بنسخة من ذلك المقرر
  حالة قضية الامتثال  )ب(

تهلاك  بشأن اس٢٠٠٨مارس / آذار٥قدمت المملكة العربية السعودية تقريراً مؤرخاً   -٢٠٢
ويستند . UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/INF/3)يرد في المرفق الخامس للوثيقة (واستخدام بروميد الميثيل 

التقرير إلى مسح وطني لاستخدام بروميد الميثيل في المملكة العربية السعودية تم القيام به بمساعدة من 
. مويل من الصندوق المتعدد الأطرافواليونيب، وبت) اليونيدو(منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية 

التي تعتبر غير صحيحة ) ١٩٩٨ - ١٩٩٥( بيانات سنوات خط الأساس ١ويحدد التقرير في الجدول 
من ‘ ١’) أ (٢ جديدة مقترحة بشأن تلك السنوات، متسقة مع اشتراطات الفقرة الفرعية اًويقدم أرقام

ات بروميد الميثيل التي استوردا المملكة ويحتوي الجدول على تقسيم إضافي لكمي. ١٥/١٩المقرر 
 طوال، بالمقارنة مع الكميات المبلغ عنها لأمانة الأوزون ٢٠٠٦ - ١٩٩٣العربية السعودية في الفترة 

  .تلك الفترة
 للسبب في كون بيانات خط ١٠ - ٤كما يقدم التقرير تفسيراً تفصيلياً في الصفحات   -٢٠٣

في ذلك معلومات عن المنهجية المستخدمة في جمع البيانات والتحقق الأساس القائمة غير صحيحة، بما 
ومن بين الأسباب المستشهد ا لعدم دقة بيانات بروميد الميثيل المبلغة إلى الأمانة بشأن . من صحتها

 إلى التنسيق الصحيح بين وزارة الزراعة، وهي الجهة المسؤولة عن ر الافتقا٢٠٠٦ - ١٩٩٣الفترة 
اد بروميد الميثيل واستخدامه في المملكة العربية السعودية، ورئاسة هيئة الأرصاد الجوية مراقبة استير

وقد . ٢٠٠٤ - ١٩٩٣والبيئة، التي كان ينبغي إبلاغها عن الواردات من بروميد الميثيل في الفترة 
ببيانات ، أمانة الأوزون ٢٠٠٤ - ١٩٩٣أبلغت رئاسة هيئة الأرصاد الجوية والبيئة، بالنسبة للفترة 
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 من بروتوكول مونتريال استناداً إلى أفضل التقديرات المتاحة بافتراض أا ٧بروميد الميثيل بموجب المادة 
  . ومعالجات ما قبل الشحن فقطالزراعيتقتصر على استخدامات الحجر 

ة  إلى وجود وحدرومن بين الأسباب الأخرى المقدمة لعدم صحة البيانات المبلغ عنها الافتقا  -٢٠٤
وطنية مكرسة للأوزون وبرنامج قطري للتخلص التدريجي من المواد المستنفدة للأوزون وأولوية 
التخلص التدريجي من مواد أخرى مستنفدة للأوزون مثل مركبات الكربون الكلورية فلورية 

يل كما استشهد أيضاً بقرار وزارة الزراعة بتطبيق تخفيض تدريجي لواردات بروميد الميث. والهالونات
 بواسطة قصر استخدامه على التطبيقات ٢٠٠١واستخدامه في المملكة العربية السعودية من عام 

والقطاعات الحساسة، حيث أن من غير العملي حظر استخدام بروميد الميثيل في البلاد كلية قبل إدخال 
وثيقة ويبدو أن الوثائق الداعمة الواردة في المرفق الخامس لل. العمل بالبدائل المناسبة

UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/INF/3 ١٥/١٩من المقرر ‘ ٢’) أ (٢ تستوفي اشتراطات الفقرة الفرعية.  
يفسر التقرير السبب في أنه ينبغي اعتبار التغييرات المقترحة صائبة، بما في ذلك المنهجية و  -٢٠٥

من ‘ ٣’) أ (٢لفقرة المستخدمة في جمع التغييرات المقترحة والتحقق من دقتها على نحو ما تشترطه ا
 من بروميد الميثيل السابقةوتشمل المنهجية المستخدمة في جمع البيانات مسح الكميات . ١٥/١٩المقرر 

 في جميع القطاعات، والتحقق من ٢٠٠٦ و١٩٩٣المستخدمة في المملكة العربية السعودية بين عامي 
نية ومقارنة الأرقام مع الاستخدامات كميات بروميد الميثيل على النحو الذي أبلغت به السلطات الوط

الفعلية، وتحليل الكميات التي استخدمتها فرادى القطاعات، والتحليل التقني للاستهلاك في شتى 
  .القطاعات

 للتدليل على صحة إجراءات الجمع والتحقق ونتائجها بالنسبة وثائقيحتوي التقرير على و  -٢٠٦
 الثلاث على نحو ما تشترطه  المستوردةالشركات  بواسطة٤ - ٢لجميع الواردات المذكورة في الجداول 

 .كما أرفق بالتقرير نسخ من استبيانات جمع البيانات. ١٥/١٩من المقرر ‘ ٣’) أ (٢الفقرة الفرعية 
قد تم جمع البيانات من خلال زيارات واجتماعات مع ممثلي الهيئات الحكومية والمستوردين المسجلين و

وقد جمع المسح بيانات من المستوردين .  جانب الجهات الرئيسية المستخدمة لهلبروميد الميثيل، إلى
  .والمستخدمين لبروميد الميثيل واستوثق من صحتها بمقارنتها مع السجلات التي تحتفظ ا وزارة الزراعة

كما احتوى التقرير على معلومات عن اتجاهات استهلاك المواد المستنفدة للأوزون ونشاط   -٢٠٧
. ١٥/١٩من المقرر ) ج(‘ ٤’) أ (٢مال في قطاع بروميد الميثيل حسبما تتطلبه الفقرة الفرعية الأع

ووفقاً لما جاء في التقرير، تم تحليل اتجاهات الاستهلاك ونشاط العمل في الشركات القابضة الزراعية، بما 
بالمقارنة مع استخدام في ذلك شركات الري القابضة، ومجالات الإنتاج والحصاد، وقطاع تبخير التمر، 

كما بحث المسح الإجراءات التي تتبعها جهات استيراد بروميد الميثيل . بروميد الميثيل في كل منها
  .الثلاث
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وتشمل النتائج الرئيسية للمسح الاستخدام المفرط لبروميد الميثيل في السنوات السابقة على   -٢٠٨
بيد أنه في أعقاب التوصية الملكية لعام . صوب بسبب التبخير المفرط للتربة وزراعة ال٢٠٠٠عام 

 التي تطلب من وزارة الزراعة تقليل الاعتماد على بروميد الميثيل بواسطة الترويج للبدائل الممكنة ٢٠٠٠
  .الاستخدام، تناقصت واردات بروميد المثيل بشكل ملحوظ في السنوات اللاحقة

، ٢٠٠٦عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام كما قدمت المملكة العربية السعودية بيانات   -٢٠٩
في ) بروميد الميثيل( بدالة استنفاد الأوزون من المادة الخاضعة للرقابة اً طن٣٠,٤فأفادت باستهلاك يبلغ 

 بالمائة في استهلاك بروميد الميثيل ٢٠وهذا الرقم أعلى بكثير من التخفيض المتوقع بنسبة . المرفق هاء
ولذلك . ٢٠٠٥يناير / بدءاً من أول كانون الثاني٥ من المادة ١ة بموجب الفقرة لدى الأطراف العامل

بيد أنه . ٢٠٠٦قد يبدو أن الطرف في حالة عدم امتثال لالتزاماته بشأن استهلاك بروميد الميثيل في عام 
- ١٩٩٥إذا ما قبلت لجنة التنفيذ طلب المملكة العربية السعودية بتغيير بيانات خط أساسها للفترة 

 بدالة استنفاد الأوزون، ومن ثم يعيد انطنأ ٢٠٤,١، فإن استهلاك خط الأساس يكون ١٩٩٨ 
الطرف إلى حالة الامتثال بالتزاماته بتخفيض استهلاك بروميد الميثيل بما يتسق مع تدابير الرقابة الواردة 

  .في بروتوكول مونتريال
  مساعدات الامتثال  )ج(

مساعدة للمملكة العربية السعودية في إعداد خطة وطنية للتخلص تقدم اليونيدو واليونيب   -٢١٠
التدريجي من المواد المستنفدة للأوزون، وأقرت اللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف تمويلاً لها في 

ومن المتوقع أن يستكمل وضع الخطة في كانون . ٢٠٠٦يوليه /اجتماعها التاسع والأربعين في تموز
 المقدمة إلى اللجنة التنفيذية ٢٠٠٩ - ٢٠٠٧واشتملت خطة عمل اليونيب للفترة . ٢٠٠٨ر يناي/الثاني

 اقتراحاً بطلب مساعدة تقوية مؤسسية للمملكة ٢٠٠٧مارس /في اجتماعها الحادي والخمسين في آذار
ن  للإبلاغ عاًكما أبانت خطة العمل أن الوكالة تعتزم تقديم دعم. ٢٠٠٧العربية السعودية في عام 

  .لامتثالة في المساعدلالبيانات وسياسات البيانات للطرف في إطار برنامجها 
  .أفادت المملكة العربية السعودية بإنشاء نظام لترخيص المواد المستنفدة للأوزون  -٢١١

  المناقشة في الاجتماع الحالي  )د(
ية كانت قد ذللجنة التنفي، أكد ممثلا اليونيدو واليونيب أن ا على أسئلة من أعضاء اللجنةورداً  -٢١٢
تمويل لخطة وطنية للتخلص التدريجي من المواد، غير أن على ، ٢٠٠٧نوفمبر /، في تشرين الثانيوافقت

 على تمويل لتقوية المؤسسات، ويعمل  وتمت الموافقة أيضاً.مكون بروميد الميثيل فيها صغير للغاية
ء وحدة وطنية للأوزون، من شأا أن تساعد في على إنشا اليونيب مع حكومة المملكة العربية السعودية

  .تعزيز قدرات الموظفين الحاليين العاملين في التخلص التدريجي التام من المواد المستنفدة للأوزون
 ١٥/١٩ لشروط المقرر واتفق أعضاء اللجنة على أن المملكة العربية السعودية قد امتثلت تماماً  -٢١٣

  .ها بخصوص تغيير بياناا لخط الأساسوقدمت معلومات كافية تبرر طلب
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  التوصية  )ه(
  ا فقد اتفقت اللجنة على أن،ذول  -٢١٤

 بالمعلومات المقدمة من المملكة العربية السعودية دعماً لطلبها بتنقيح تحيط علماً مع التقدير  
في ) يثيلبروميد الم( بشأن المادة الخاضعة للرقابة ١٩٩٨ - ١٩٩٥بيانات خط أساس استهلاكها للفترة 

  ،١٩/٢٣المرفق هاء، ووفقاً للمقرر 
 يطرح المنهجية التي يتعين استخدامها في استعراض طلبات ١٥/١٩ بأن المقرر تحيط علماً  

  تنقيح بيانات خط الأساس،
 بما قامت به المملكة العربية السعودية من جهود مستفيضة للوفاء تحيط علماً كذلك مع التقدير  

، لا سيما جهودها للتحقق من دقة بيانات خط ١٥/١٩الواردة في المقرر باشتراطات المعلومات 
أساسها الجديدة المقترحة من خلال القيام بمسح وطني لاستخدام بروميد الميثيل في المملكة العربية 
السعودية بمساعدة من منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة وبتمويل من 

  ،ندوق المتعدد الأطرافالص
الفرع (تحيل اللجنة إلى الاجتماع العشرين للأطراف مشروع المقرر الوارد في المرفق الأول   

للتقرير الحالي للنظر فيه، وهو المشروع الذي من شأنه أن يقر طلب المملكة العربية السعودية بتنقيح ) باء
في ) بروميد الميثيل(لمادة الخاضعة للرقابة  بشأن ا١٩٩٨ - ١٩٩٥بيانات خط أساس استهلاكها للفترة 

 إلى  بدالة استنفاد الأوزون استناداًأطنان ]٢٠٤,١[ طن بدالة استنفاد الأوزون إلى ٠,٧المرفق هاء من 
 طناً بدالة ]١٦١,٨[ – ١٩٩٥:  التالية الأربعةمتوسط المستوى المحسوب للاستهلاك بالنسبة للأعوام

 أطنان ]٢١٠,٤[ – ١٩٩٧ طناً بدالة استنفاد الأوزون؛ و]٢٢٢,٥[ – ١٩٩٦استنفاد الأوزون؛ و
  . طناً بدالة استنفاد الأوزون]٢٢١,٧[ – ١٩٩٨بدالة استنفاد الأوزون؛ و

  ٤٠/٣٤التوصية 
  الصومال  - ٣٢

  .٣٩/٣٢أدرجت الصومال في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر   -٢١٥
  طلب خطة عمل بشأن الهالون: ع الاستعراضقضية الامتثال موض  )أ(

أمانة ، أن تقدم إلى ٣٩/٣٢طُلب من الصومال، حسبما هو مسجل في توصية لجنة التنفيذ   -٢١٦
 الصلة، اتذ، تقريراً عن جهودها، بالتعاون مع الوكالات المنفذة ٢٠٠٨فبراير / شباط٢٩ قبل الأوزون

الهالونات الواردة في البروتوكول، على رقابة اللتدابير لوضع خطة عمل بشأن العودة إلى حالة الامتثال 
  .جنبا إلى جنب مع نظام لترخيص استيراد وتصدير المواد المستنفدة للأوزون

  حالة قضية الامتثال  )ب(
  .٣٩/٣٢لم تستجب الصومال للتوصية   -٢١٧
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  مساعدات الامتثال  )ج(
دات تقوية مؤسسية إلى الصومال تحت رعاية مساع) اليونيب(يقدم برنامج الأمم المتحدة للبيئة   -٢١٨

 المقدمة إلى اللجنة ٢٠٠٩ - ٢٠٠٧وأبان اليونيب في خطة عمله للفترة . الصندوق المتعدد الأطراف
، أنه سيقوم، ٢٠٠٧مارس /التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف في اجتماعها الحادي والخمسين في آذار

د وحدة الأوزون الوطنية الصومالية بإرشاد بشأن استثارة ، بتزوي٢٠٠٧عندما تسمح الظروف في عام 
الوعي والتدريب والدعم التقني لوضع نظام لتراخيص المواد المستنفدة للأوزون في إطار برنامج 

كما أبانت خطة العمل أن اليونيب يخطط لإيفاد بعثة إلى الصومال . مساعدات الامتثال التابع للوكالة
  .٢٠٠٧في عام 

  شة في الاجتماع الحاليالمناق  )د(
جرت مناقشة مستفيضة حول الصعوبات التي تواجه الصومال في تحقيق الامتثال في ظل   -٢١٩

 السليمة، حث الإجراءات اتباعوفيما كان هناك إقرار بضرورة . أوضاع سياسية غير مستقرة للغاية
  .العديد من الأعضاء على اتباع ج عملي

ق برنامج المساعدة في الامتثال التابع لليونيب يستقبل زائرين بانتظام، قال ممثل اليونيب إن فري  -٢٢٠
وكانوا يزودون، . بحوزم وثائق وأحيانا بدوا، يزعمون بأم موظفون وطنيون للأوزون في الصومال

وتصنف الأمم المتحدة الصومال  .حسب الظروف، بتوجيهات، ولكن كان الاتصال م ينقطع دائما
ويقوم اليونيب  .القيام بزيارات قطرية إليها رذرحلة الخامسة من الناحية الأمنية، وبالتالي يتعبأا في الم

. برصد الحالة وسوف يجدد التزامه بتزويد الصومال مباشرة بمساعدات الامتثال متى ما سمحت الظروف
على معلومات عن للحصول وفيما يتعلق بمسألة استخدام النظام غير الرسمي للموافقة المسبقة عن علم 

 في منطقة آسيا والمحيط ا النظام يستخدم حالياًذواردات وصادرات الصومال، قال ممثل اليونيب إن ه
  .الهادئ فقط، ولا ينطبق على الصومال في الوقت الراهن

كانت قد وافقت على تمويل  يةذوقال ممثل أمانة الصندوق المتعدد الأطراف إن اللجنة التنفي  -٢٢١
 المشاريع ذة من زيارة الصومال وتنفيذ إلى أن تتمكن الوكالات المنفيظل معلقاً  أن صرفهللصومال غير

  .، لا ينظر في تمويل جديد للصوماللك الحينذوإلى . فيها
وقد شملت المقترحات بشأن كيفية المضي إلى الأمام استخدام صادرات من أطراف أخرى   -٢٢٢

استخدام التعاون بين بلدان الجنوب للعمل مع الصومال لاستهلاكها، وللصومال من أجل وضع تقدير 
الوضع في الصومال، من الأفضل أن  وأشار أحد الأعضاء إلى أنه في ظل خطورة. من خلال بلد صديق

  .ا الأمر في اجتماع لمؤتمر الأطرافذينظر في ه
  التوصية  )ه(

  ا اتفقت اللجنة على أن،ذول  -٢٢٣
وكالات القدم تقريراً عما بذله من جهود، بالتعاون مع  لم تبأن الصومالتحيط علماً مع القلق   
 الهالونات  علىرقابةال الصلة، لوضع خطة عمل بشأن العودة إلى حالة الامتثال لتدابير اتذ المنفذة

   إلى جنب مع نظام لترخيص استيراد وتصدير المواد المستنفدة للأوزون،الواردة في البروتوكول، جنباً
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واجهها الصومال في تنفيذ التزاماا بموجب بروتوكول ذلك بالتحديات التي ت مع تحيط علماً  
  مونتريال،
قدم إلى الأمانة، على وجه الاستعجال وفي موعد غايته أول تحث الصومال على أن ت  )أ(  

 الصلة، لوضع اتذ، تقريراً عما بذله من جهود، بالتعاون مع وكالات التنفيذ ٢٠٠٨سبتمبر /أيلول
 إلى  الهالونات الواردة في البروتوكول، جنباً علىرقابةالشأن العودة إلى حالة الامتثال لتدابير خطة عمل ب

  جنب مع نظام لترخيص استيراد وتصدير المواد المستنفدة للأوزون؛
زود الأمانة بأسرع ما يمكن، ويفضل أن يكون ذلك تحث الصومال كذلك على أن ت  )ب(  

، وفقاً ٢٠٠٧عن عام  عن المواد المستنفدة للأوزون ا، ببيانا٢٠٠٨ سبتمبر/في موعد غايته أول أيلول
 من البروتوكول، حتى يمكن للجنة أن تقيم في ٧لتعهده بالإبلاغ عن البيانات الواردة في المادة 

  اجتماعها الحادي والأربعين امتثال الطرف للبروتوكول؛
  العاملة حالياًةذ الوكالات المنفطلب إلىية أن تنظر في أن تذتطلب إلى اللجنة التنفي  )ج(
لإعداد خطة عمل طارئة لتقديم مساعدة عاجلة للطرف فيما يتعلق بمسألة عدم الامتثال،  المع الصوم

ا الطلب دون ذويقدم ه.  بروتوكول مونتريال في البلدذعندما تكون هناك ظروف مواتية تسمح بتنفي
  .ا الموضوعذية للصندوق المتعدد الأطراف في هذي بالمقررات التي قد تتخذها اللجنة التنفالمساس

  ٤٠/٣٥التوصية 
  أوغندا  - ٣٣

  .١٥/٤٣أدرجت أوغندا في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها للمقرر   -٢٢٤
  الالتزام بتخفيض الاستهلاك من بروميد الميثيل: قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(

، بتخفيض استهلاكها من المواد ١٥/٤٣ما هو مسجل في المقرر التزمت أوغندا، حسب  -٢٢٥
 إلى ٢٠٠٦ بدالة استنفاد الأوزون في عام أطنان ٤,٨في المرفق هاء من ) بروميد الميثيل(الخاضعة للرقابة 

  .٢٠٠٧يناير /صفر من الأطنان بدالة استنفاد الأوزون قبل أول كانون الثاني
  حالة قضية الامتثال  )ب(

، ومن ثم فإنه لا يمكن ٢٠٠٧دم أوغندا بياناا عن المواد المستنفدة للأوزون بشأن عام لم تق  -٢٢٦
  .التثبت من تنفيذها لالتزاماا بتخفيض الاستهلاك من المواد المستنفدة للأوزون بالنسبة لتلك السنة

  التوصية  )ج(
 ٢٠٠٧ون بياناا بشأن عام ر أوغندا بأن تقدم إلى أمانة الأوزتذكّا اتفقت اللجنة على أن ذول  -٢٢٧

 ويفضل أن يتم ذلك في موعد غايته  في أقرب وقت ممكن، من البروتوكول،٧ من المادة ٣وفقاً للفقرة 
 حتى يمكن للجنة أن تقيم في اجتماعها الحادي والأربعين امتثال الطرف ٢٠٠٨سبتمبر /أول أيلول

  . البروتوكولاستهلاك بروميد الميثيل الواردة في على رقابةالتدابير ل

  ٤٠/٣٦التوصية 
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  أوكرانيا  - ٣٤
  .٣٩/٣٥ للتوصيةأدرجت أوكرانيا في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها   -٢٢٨
ال راغبة ، إذا كانت لا تز٣٩/٣٥دعيت أوكرانيا، حسبما هو مذكور في توصية لجنة التنفيذ   -٢٢٩

اسها بشأن بروميد الميثيل، إلى أن تقدم إلى أمانة الأوزون تنقيح بيانات خط أسفي الاستمرار في طلبها 
فبراير / شباط٢٩ بأسرع ما يمكن وفي موعد غايته ٣٨/٤٦المعلومات المطلوبة في توصية لجنة التنفيذ 

  .، لكي تنظر فيها اللجنة في اجتماعها الأربعين٢٠٠٨
  روميد الميثيلطلب تغيير بيانات خط أساس ب: قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(

. ١٥/١٩من المقرر ‘ ٤’) أ (٢ بالفقرة ٣٨/٤٦تتعلق المعلومات المتأخرة المطلوبة في التوصية   -٢٣٠
وتشترط الفقرة من الأطراف التي تطلب تنقيح بيانات خط الأساس أن تقدم وثائق داعمة للتدليل على 

 ٢٩طلب في مراسلة من الأمانة مؤرخة  انتباه أوكرانيا إلى الوجهوقد . دقة البيانات الجديدة المقترحة
، وأبرزته الأمانة مرة ثانية في مناقشاا مع ممثل أوكرانيا في الاجتماع الثامن والثلاثين ٢٠٠٧مايو /أيار
وقد اقترحت اللجنة أنه يمكن الوفاء بالاشتراط من خلال تقديم فواتير الإنتاج من شركة ساكي . للجنة

وتعهد ممثل أوكرانيا بأن يبت فيما إن كانت تلك . ١٩٩١عن عام الحكومية للأشغال الكيميائية 
الوثائق متاحة أم لا، وأن يقدم إلى الأمانة، إن كانت متاحة، نسخاً منها لكي تنظر فيها اللجنة في 

  .اجتماعها التالي
  حالة قضية الامتثال  )ب(

واد المستنفدة للأوزون بيد أن الطرف قدم بيانات الم. ٣٨/٤٦لم تستجب أوكرانيا للتوصية   -٢٣١
، فأبلغ عن بيانات تتسق مع التزاماته بموجب البروتوكول بالتخلص التدريجي من تلك ٢٠٠٦لعام 
الخاص وقد قامت أمانة الأوزون باستعراض المعلومات التي قدمها الطرف حتى الحين بشأن طلبه . المواد

  .١٥/١٩المقرر بتنقيح بيانات خط أساسه لبروميد الميثيل في ضوء اشتراطات 
  ١٥/١٩المقرر   )ج(

 على الطرف الذي يطلب تنقيح بيانات خط ١٥/١٩من المقرر ‘ ١’) أ (٢تشترط الفقرة   -٢٣٢
عينة المسنوات اللسنة أو ل خط الأساس  التي تعتبر غير صحيحة من بياناتبياناتالأساسه أن يحدد أي 

لأساس لاستهلاك وإنتاج بروميد الميثيل وتحدد بيانات خط ا. وأن يقدم البيانات الجديدة المقترحة
 من البروتوكول بواسطة حساب مستويات ٥ من المادة ١بالنسبة للأطراف غير العاملة بموجب الفقرة 

  .١٩٩١ عام عنالإنتاج والاستهلاك التي تبلغها تلك الأطراف 
صفر من الأطنان  البالغة ١٩٩١تعتبر أوكرانيا أن كلا من بيانات استهلاكها وإنتاجها لعام   -٢٣٣

 ١٩٩١وقد اقترح الطرف تغيير مستويات إنتاجه واستهلاكه لعام . بدالة استنفاد الأوزون غير صحيحة
  . بدالة استنفاد الأوزوناً طن٢ ٠٨٧,٦إلى 
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 بدالة استنفاد الأوزون إلى استمارات إبلاغ اً طن٢ ٠٨٧,٦ويستند المستوى المقترح البالغ   -٢٣٤
وتبين الاستمارات أن . ٢٠٠٧فبراير / شباط١٤فقة برسالة من أوكرانيا مؤرخة بيانات رسمية منقحة مر

 منها اً مترياً طن١٢٧,٧ وكان، ١٩٩١ من بروميد الميثيل في عام أطنان مترية ٣ ٦٠٧أوكرانيا أنتجت 
وحيث أن إنتاج بروميد الميثيل من . من أجل استخدامات الحجر الصحي ومعالجات ما قبل الشحن

مات الحجر الصحي ومعالجات ما قبل الشحن معفاة من تدابير الرقابة في بروتوكول أجل استخدا
 يبلغ ١٩٩١مونتريال، فإن إنتاج أوكرانيا الخاضع للرقابة من بروميد الميثيل لسنة خط الأساس 

كما تبين استمارات إبلاغ البيانات ).  بدالة استنفاد الأوزوناً طن٢ ٠٨٧,٦ (اً مترياً طن٣ ٤٧٩,٣
وبناء عليه، فإن . ١٩٩١قحة أن أوكرانيا لم تستورد أو تصدر أو تدمر بروميد الميثيل في عام المن

 كان يبلغ أيضاً ١٩٩١استهلاك أوكرانيا الخاضع للرقابة من بروميد الميثيل في سنة خط الأساس 
  ). بدالة استنفاد الأوزوناً طن٢ ٠٨٧,٦ (اً مترياً طن٣ ٤٧٩,٣
الطرف إلى الحاجة إلى تقديم وثائق داعمة، حيثما كانت متاحة، للتدليل  الأمانة انتباه وجهت  -٢٣٥

وقال ممثل الطرف إلى اجتماع اللجنة الثامن والثلاثين إنه سيتم . على دقة البيانات الجديدة المتاحة
الاضطلاع بمزيد من البحث سعياً إلى العثور على المزيد من البيانات الأولية المتصلة بإنتاج واستهلاك 

  .بروميد الميثيل في ذلك الحين
  التوصية  )ه(

  :ا فقد اتفقت اللجنة على أنذول  -٢٣٦
 أن تقدم إلى الأمانة ٣٨/٤٦إلى أنه قد طُلب من أوكرانيا في توصية لجنة التنفيذ تشير 

 حتى تقوم اللجنة في اجتماعها التاسع والثلاثين ١٥/١٩المعلومات المتأخرة المطلوبة بموجب المقرر 
   بروميد الميثيل، استهلاكل استعراضها لطلب الطرف بتنقيح بيانات خط أساسه بشأنباستكما

 ٣٨/٤٦ مع القلق بأن أوكرانيا لم تستجب للطلب المسجل في توصيتي لجنة التنفيذ تحيط علماً  
 حتى ١٥/١٩ بأن تقدم إلى الأمانة بأسرع ما يمكن المعلومات المتأخرة المطلوبة بمقتضى المقرر ٣٩/٣٥و
 باستكمال استعراضها لطلب الطرف بتنقيح بيانات خط أساسه الأربعينوم اللجنة في اجتماعها تق

   بروميد الميثيل، استهلاكبشأن
 بأنه لا يمكن مواصلة النظر في طلبها بتغيير بيانات خط الأساس بشأن  علماًأوكرانياتحيط   

  ؛٣٨/٤٦ بروميد الميثيل بدون المعلومات الإضافية المطلوبة في التوصية
  ٤٠/٣٧التوصية 
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  الإمارات العربية المتحدة  - ٣٥
في جدول الأعمال للنظر في حالتها فيما يتعلق بتنفيذها الإمارات العربية المتحدة أدرجت   -٢٣٧

  .٣٩/٣٦للمقرر 
الانحراف في استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية ورابع : قضية الامتثال موضع الاستعراض  )أ(

  ربونكلوريد الك
، أن ٣٩/٣٦طلب من الإمارات العربية المتحدة، بحسب ما هو مذكور في توصية لجنة التنفيذ   -٢٣٨

 ٢٩ في موعد غايته ٣٨/٤٧تقدم إلى أمانة الأوزون المعلومات المطلوبة في توصية لجنة التنفيذ 
  .٢٠٠٨فبراير /شباط
 استنفاد الأوزون من المادة  طن بدالة٠,٤أبلغت الإمارات العربية المتحدة عن استهلاك   -٢٣٩

، وهو ما ٢٠٠٥في اموعة الثانية من المرفق باء في عام ) رابع كلوريد الكربون(الخاضعة للرقابة 
يتجاوز تعهد الطرف بموجب البروتوكول بتخفيض استهلاكه من رابع كلوريد الكربون في تلك السنة 

  . أي صفر من الأطنان بدالة استنفاد الأوزون بالمائة من خط أساسه لتلك المادة،١٥إلى ما يزيد عن 
  طلب استبدال بيانات خط أساس رابع كلوريد الكربون  )ب(

طلبت الإمارات العربية المتحدة استبدال بيانات خط أساس استهلاك رابع كلوريد الكربون   -٢٤٠
 ، على أساس أن البيانات التي٢٠٠٠ و١٩٩٩ و١٩٩٨بالنسبة لكل سنة من سنوات خط الأساس 

 ١٩ورداً على رسالة من الإمارات العربية المتحدة مؤرخة .  لم تكن مقدمة من الطرفتحتفظ ا الأمانة
 مقدم من ١٩٩٨، أحالت الأمانة نسخة من تقرير البيانات بشأن عام ٢٠٠٦أكتوبر /تشرين الأول

لك التقرير وسجل ذ. ١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٢٥الإمارات العربية المتحدة في مراسلة مؤرخة 
١٩٩٨ من رابع كلوريد الكربون حجمها صفراً بشأن عام اواردا.  
، أفادت الأمانة أن سجلاا توضح أن الإمارات العربية ٢٠٠٠ و١٩٩٩وفيما يتعلق بعامي   -٢٤١

وحيث .  السنتينكل سنة منالمتحدة تركت خانات رابع كلوريد الكربون خالية في تقارير بياناا عن 
ت العربية المتحدة كانت قد أبلغت عن استهلاك صفري من رابع كلوريد الكربون في عام أن الإمارا
 كان ٢٠٠٠ و١٩٩٩، فإن الأمانة افترضت أن خانات البيانات الخالية في تقريري بيانات ١٩٩٨

يقصد ا أن تبين مرة ثانية استهلاكاً صفرياً، وبناء عليه سجلت استهلاكاً صفرياً من رابع كلوريد 
وللتثبت من أن الافتراض كان صائباً، اتبعت . كربون للإمارات العربية المتحدة في هاتين السنتينال

ولم تكن الأمانة . الأمانة الإجراء المعتاد بتقديم تقارير البيانات إلى الإمارات العربية المتحدة لاستعراضها
 ها كانافتراض، بأن ٢٠٠٦أكتوبر / تشرين الأول١٩قد أخطرت، قبل وصول رسالة الطرف المؤرخة 

  .غير صحيح
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  حالة قضية الامتثال  )ج(
  الانحراف في استهلاك رابع كلوريد الكربون  ‘١’

 تفسير لانحراف الإمارات العربية المتحدة الواضح عن تدابير على  الأصليةلم تشتمل المراسلة  -٢٤٢
، وإنما توسعت في الشرح ٢٠٠٥استهلاك رابع كلوريد الكربون في البروتوكول في عام على رقابة ال

ومن . على أساس رؤية الطرف بأنه ينبغي استبدال بيانات خط الأساس التي تحتفظ ا أمانة الأوزون
شأن إحلال بيانات خط أساس استهلاك رابع كلوريد الكربون التي يقترحها الطرف أن تسفر عن خط 

و ما يضع الإمارات العربية المتحدة في  طن بدالة استنفاد الأوزون، وه٢,٦أساس منقح للاستهلاك يبلغ 
  .٢٠٠٥المادة الواردة في البروتوكول بالنسبة لعام على رقابة الحالة امتثال لتدابير 

  طلب استبدال بيانات خط أساس رابع كلوريد الكربون  ‘٢’
ة لتوصي لتبعاً ، أوضحت٢٠٠٨مايو / أيار١٢المؤرخة   الإمارات العربية المتحدةكرةذم بيد أن  -٢٤٣
 أن التحريات الأخرى التي تم القيام ا للتحقق من صحة البيانات المبلغة إلى الأمانة في ،٣٩/٣٦
وبناء .  جمركي غير صحيحتحت رمز أبانت أن البيانات المبلغة قد أدرجت خطأ ،٢٠٠٧مايو /أيار

من رابع كلوريد  استهلاكاً صفرياً  للإمارات العربية المتحدةطلب الطرف من الأمانة أن تسجليعليه، 
  .٢٠٠٠ و١٩٩٩ و١٩٩٨ السنوات فيالكربون 

  المناقشة في الاجتماع الحالي  )د(
، ٢٠٠٥الاستهلاك لعام   على أسئلة أعضاء اللجنة، أكد ممثل أمانة الأوزون أن بياناتورداً  -٢٤٤

ثال، مع حدة كانت في حالة عدم امت العربية المتالإماراتتبين أن  صفر،بناء على خط أساس استهلاك 
طرف  في الرموز الجمركية، بناء على ما أكده ال أخطاءتكررتأن تكون قد ، بالطبع،  من الممكنأنه

وقد ). يد الكربونررابع كلو(ك المواد لم تكن تتعامل بالمواد الكيميائية بأن الشركات التي استوردت تل
، ولكنها لم تتلق ٢٠٠٦ و٢٠٠٥ بشأن بيانات رابع كلوريد الكربون للعامين طلبت الأمانة توضيحاً

  . حتى الآن٢٠٠٦، لم تقدم بيانات ٤٤ وكما أشير في الفقرة . من الطرفبعد رداً
  التوصية  )ه(

  :اتفقت اللجنة على أن  -٢٤٥
تحيط علماً مع التقدير بأن الإمارات العربية المتحدة قدمت إلى أمانة الأوزون   )أ(  

 ، فأوضحت بذلك أن خط الأساس٣٩/٣٦ و٣٨/٤٧ المعلومات المطلوبة في توصيتي لجنة التنفيذ
  ؛هو صفر ٢٠٠٠ و١٩٩٩ و١٩٩٨وات  من رابع كلوريد الكربون للسنالاستهلاك
بع كلوريد الكربون المقدمة من يلاحظ الانحراف في الاستهلاك الظاهر من بيانات را  )ب(

يد الكربون عن عام ، وعدم الإبلاغ عن بيانات رابع كلور٢٠٠٥مارات العربية المتحدة عن عام الإ
  ؛، ولا تزال كلتا القضيتين تخضعان للنظر من قبل الأمانة والطرف المعني٢٠٠٦
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 لحل الانحراف القائم في الاستهلاك في حالة عدم توصل الاستعراض الجاري حالياً  )ج(
ع  القادم، يمكن للجنة أن تنظر في أن تطبق بحق الطرف مشروذحتى موعد انعقاد اجتماع لجنة التنفي

  .ا التقريرذالمقرر الوارد في الفرع جيم من المرفق الأول من ه

  ٤٠/٣٨التوصية 

  خطة عمل لإنشاء وتشغيل نظم ترخيص للمواد المستنفدة للأوزون  - ثامناً
، بشأن إنشاء نظم ١٩/٢٦ المقرر ذ للنظر في حالتها بالنسبة لتنفيالأطراف التاليةأدرجت   -٢٤٦

 بربادوس، وجزر : تعديل مونتريال على بروتوكول مونتريالباء من ٤ لشروط المادة تراخيص تبعاً
، والصومال، وتونغا، وبرينسيبيكوك، وإريتريا، وهايتي، وكيريباتي، وناورو، ونيوي، وسان تومي 

  .وجمهورية تترانيا المتحدة، وأوزبكستان
  خطة عمل لإنشاء وتشغيل نظام للتراخيص: قضية الامتثال موضع الاستعراض  - ألف

، بأن تقدم إلى ١٩/٢٦ من المقرر ٢طُلب من الأطراف، حسبما هو مسجل في الفقرة   -٢٤٧
، خطة عمل لإنشاء وتشغيل ٢٠٠٨فبراير / شباط٢٩الأمانة، على وجه الاستعجال وفي موعد غايته 

  .نظام لتراخيص الاستيراد والتصدير بشأن المواد المستنفدة للأوزون
  حالة قضية الامتثال  - باء

زبكستان الأمانة وأبلغت كيريباتي ونيوي وسان تومي وبرينسيبي وجمهورية تترانيا المتحدة وأ  -٢٤٨
بإنشاء وتشغيل نظام لتراخيص الاستيراد والتصدير بشأن جميع المواد المستنفدة للأوزون، ومن ثم فهي 

  . من البروتوكولباء ٤في حالة امتثال للمادة 
 المشروع النهائي لنظامها للتراخيص إلى قدمت اإريتريا بأ، أبلغت ٢٠٠٨أبريل / نيسان٧في   -٢٤٩

كما أبلغ الطرف عن أنشطة ذات صلة .  مع الإشعارات القانونية الأخرى وإقرارهلتسويتهوزارة العدل 
 . بشأن حماية طبقة الأوزونيةتثقيف العام والأنشطة الوعي الإذكاءيجري القيام ا، بما في ذلك أنشطة 

، أوردت بربادوس أن تشريعاا القائمة بشأن ٢٠٠٨يونيه / حزيران٢٠ مؤرخة سالةوبالمثل، في ر
 الرقابة على الواردات تسمح لها الآن بتقييد واردات مركبات الكربون الكلورية فلورية، ولكنها أيضاً
تعكف على إعداد ضوابط رقابية خاصة باستيراد وتصدير المواد المستنفدة للأوزون تسمح لها بفرض 

قارير عن إنشاء نظم للتراخيص  ولم ترد أي ت.قابة على جميع المواد المدرجة في بروتوكول مونتريالر
  .جزر كوك أو هايتي أو ناورو أو الصومال أو تونغامن 

  مساعدات الامتثال  - جيم
 لإنشاء وتنفيذ ١٩/٢٦تم تقديم مساعدات مالية إلى جميع الأطراف المذكورة في إطار المقرر   -٢٥٠
  .م للتراخيصنظا
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  المناقشة في الاجتماع الحالي  - دال
 بالنظر إنشاء الأطراف لنظم التراخيص أمر غاية في الأهمية، وخصوصاً أن شدد أعضاء اللجنة  -٢٥١

إلى قرب حلول موعد التخلص التام من مركبات الكربون الكلورية فلورية والمواد المستنفدة للأوزون 
ضرورة تقديم أكبر قدر ممكن من التشجيع للأطراف التي لا تزال لى ، وأشاروا إ٢٠١٠عام  الأخرى في

الإقليمية  أكد ممثل برنامج الأمم المتحدة للبيئة أن الاستراتيجية على الأسئلة، ورداً. تفتقر إلى تلك النظم
جية بشأن نظم التراخيص ومناقشات مع ذ تشمل إعداد ضوابط نمودان الجزرية لمنطقة المحيط الهادئللبل

ه البلدان نقص الموارد البشرية، ذوتشمل المشاكل التي تواجه ه. الموظفين القانونيين الحكوميين المختصين
 الأولويات المنافسة وكذلكوعدم توفر التشريعات المناسبة التي تعطى الحكومات السلطات الضرورية، 

  . بأنه شاغل أكثر إلحاحاًاًي ينظر إليه عمومذالأخرى، ومن بينها، على سبيل المثال، تغير المناخ ال
  التوصية  - هاء

  :ا فقد اتفقت اللجنة على أنذول  -٢٥٢
 بالمعلومات المقدمة من كيريباتي ونيوي وسان تومي وبرينسيبي تحيط علماً مع التقدير  

 من بروتوكول اءب ٤ نظمها للتراخيص وفقاً للمادة وجمهورية تترانيا المتحدة وأوزبكستان عن إنشاء
  ،١٩/٢٦ بالطلب الوارد في المقرر  عملاًمونتريال،
الخطوات التي يتم  إريتريا عن  بربادوس و بالمعلومات التي قدمتهاتحيط علماً مع التقدير أيضاً  

  م للتراخيص، في إنشاء نظها حالياذاتخا
بأن جزر كوك وهايتي وناورو والصومال وتونغا لم تستجب للطلب تحيط علماً مع القلق   

 بالإبلاغ عن إنشاء وتشغيل نظام لتراخيص استيراد وتصدير المواد المستنفدة ١٩/٢٦قرر الوارد في الم
  من البروتوكول،باء  ٤للأوزون الخاضعة للرقابة، وفقاً لالتزاماا بموجب المادة 

نئ كيريباتي ونيوي وسان تومي وبرينسيبي وجمهورية تترانيا المتحدة وأوزبكستان   )أ(  
ظام لتراخيص استيراد وتصدير المواد المستنفدة للأوزون الخاضعة للرقابة، وفقاً على إنشاء وتشغيل ن

  من البروتوكول؛باء  ٤لالتزاماا بموجب المادة 
نظام لتراخيص استيراد وتصدير  إنشاء إكمالإريتريا  بربادوس و كل منتطلب إلى  )ب(  

من باء  ٤ لالتزاماا بموجب المادة  وفقاً وبدء تشغيلهالمواد المستنفدة للأوزون الخاضعة للرقابة
حتى تتمكن  لك،ذ ب، وإخطار الأمانة فورا٢٠٠٨ًسبتمبر /لك أول أيلولذ على ألا يتعدى البروتوكول

  ؛في اجتماعها الحادي والأربعين من تقييم امتثال الطرفين بالبروتوكول اللجنة
 إلى الأمانة على تطلب إلى جزر كوك وهايتي وناورو والصومال وتونغا أن تقدم  )ج(  

 ١٩/٢٦ المطلوبة في المقرر عملال خطة ٢٠٠٨سبتمبر /وجه الاستعجال وفي موعد غايته أول أيلول
لكفالة القيام بشكل ناجز بإنشاء وتشغيل نظام لتراخيص استيراد وتصدير المواد المستنفدة للأوزون 

  . للبروتوكولالأطرافربعين امتثال الخاضعة للرقابة حتى يمكن للجنة أن تقيم في اجتماعها الحادي والأ

  ٤٠/٣٩التوصية 
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 باء من ٤ من المادة ٤الفقرة (النظر في تقرير الأمانة بشأن الأطراف التي أنشأت نظماً للتراخيص   -تاسعاً 
  )بروتوكول مونتريال

  مقدمة  -ألف 
. UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/4قدم ممثل الأمانة التقرير عن هذا البند، الوارد في الوثيقة   -٢٥٣

 باء من البروتوكول، التي نص عليها تعديل مونتريال، بأن يقوم كل طرف بإنشاء نظام ٤وتقضي المادة 
ترخيص لواردات وصادرات المواد الخاضعة للرقابة الجديدة والمستعلمة والمعاد تدويرها والمستصلحة 

 باء على ٤ بدء نفاذ المادة  أو بعد ثلاثة أشهر من تاريخ٢٠٠٠يناير / كانون الثاني١وذلك بحلول 
  .الطرف
 طرفاً، إلى جانب المعلومات عما ١٦٥أورد التقرير قائمة بالأطراف في البروتوكول وعددها و  -٢٥٤

 طرفاً آخر في البرتوكول لم تصدق بعد على ١٩إذا كانت أنشأت أولم تنشئ نظاماً للتراخيص، و
 أطراف صدقت على تعديل ٧وهناك . صتعديل مونتريال ولكنها مع ذلك أنشأت نظماً للتراخي

 ونظرت اللجنة في حالتها في ١٩/٢٦مونتريال ولكنها لم تنشئ نظماً للتراخيص تم إيرادها في المقرر 
يوليه /وهناك طرف واحد آخر هو غينيا الاستوائية صدق على التعديل في تموز.  أعلاه٤٠/٣٩التوصية 
قت انعقاد اجتماع اللجنة الأخير إذ أن تعديل  وبالتالي لم ينشئ نظامه للتراخيص حتى و٢٠٠٧

مونتريال لم يكن قد بدأ نفاذه بعد عليه ولكنه الآن ملزم بأن يفعل ذلك، وستسعى الأمانة إلى الحصول 
وهناك طرف آخر، هو الكرسي . على المعلومات في الوقت المناسب لتقديمه إلى الاجتماع القادم للجنة

، وهو بالتالي غير ملزم حتى الآن بإنشاء نظام ٢٠٠٨مايو /يال في أيارالرسولي، صدق على تعديل مونتر
  .تراخيص

  المناقشة  -باء 
ورداً على الأسئلة عن الأطراف المتبقية في البروتوكول التي لم تدرج في أي من مرفقي التقرير،   -٢٥٥

ولذا . م للتراخيصأوضح ممثل الأمانة أن هذه الأطراف لم تصدق بعد على تعديل مونتريال أو تنشئ نظ
لا تكون ملزمة بإنشاء مثل هذه النظم حتى تصدق على تعديل مونتريال، غير أن الاجتماعات المتتابعة 

 تعديل البروتوكول وعلى إنشاء للأطراف اتخذت مقررات تشجع جميع الأطراف على التصديق على
ف الإجراءات التي وأشار عضو واحد في اللجنة إلى اختلا.  للتراخيص في أقرب وقت ممكننظم

 حيث يتطلب بعضها موافقة برلمانية، الأمر ،تتخذها الأطراف المختلفة في التصديق على التعديلات
  .الذي يمكن أن يستغرق بعض الوقت

  التوصية  -جيم 
  : ما يليولذا اتفقت اللجنة على  -٢٥٦

روتوكول تحيط علماً مع التقدير بالجهود الكبيرة التي بذلتها الأطراف في بأن   )أ(
   باء من البروتوكول؛٤مونتريال لإنشاء وتشغيل نظم تراخيص في إطار المادة 
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أن تحيط علماً بأن العديد من الأطراف في بروتوكول مونتريال التي لم تصبح بعد   )ب(
   في تعديل مونتريال قد أنشأت مع ذلك نظم تراخيص وأن نئ تلك الأطراف على ما قامت به؛اًأطراف

ب إلى غينيا الاستوائية أن تقدم إلى أمانة الأوزون تقريراً، ويفضل أن يتم ذلك تطلأن   )ج(
ة يص للمواد المستنفد، بشأن حالة إنشاء وتشغيل نظام تراخ٢٠٠٨سبتمبر / أيلول١في موعد غايته 

  للأوزون حتى تتمكن اللجنة من أن تقيم في اجتماعها الحادي والأربعين امتثال الطرف للبروتوكول؛
 العشرين، مشروع المقرر الوارد في المرفق الأول اتحيل لنظر الأطراف في اجتماعهأن   )د(

لهذا التقرير، الذي يتضمن جملة أمور من بينها تسجيلاً لعدد الأطراف في التعديل على ) دالالفرع (
واد البروتوكول التي أبلغت الأمانة ببياناا عن إنشاء وتشغيل نظم تراخيص لواردات وصادرات الم

 باء لبروتوكول مونتريال، وتطلب إلى تلك الأطراف في التعديل على ٤المستنفذة للأوزون، وفقاً للمادة 
  البروتوكول التي لم تفعل ذلك أن تقدم للأمانة على سبيل الاستعجال وفي موعد لا يتجاوز 

ر فيها  خطط عمل لضمان سرعة إنشاء وتشغيل نظم التراخيص هذه، لكي تنظ٢٠٠٩مارس / آذار١
  .اللجنة في اجتماعها الثاني والأربعين

  ٤٠/٤٠التوصية 

 التي تصنع أجهزة استنشاق بالجرعات المقننة ٥الصعوبات التي تواجه بعض الأطراف العاملة بالمادة   -تاسعاً 
  )٣، الفقرة ١٨/١٦المقرر (التي تستخدم فيها مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية 

ة مذكرة الأمانة حول هذه القضية، الواردة في الوثيقة قدم ممثل الأمان  -٢٥٧
UNEP/OzL.Pro/ImpCom/40/5 . أن تنظر في جميع ١٨/١٦وقد طلب إلى لجنة التنفيذ، في المقرر ،

الخيارات الممكنة لكيفية معالجة الصعوبات المحتملة في الامتثال التي تواجه بعض الأطراف العاملة بالمادة 
 استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية في قطاعاا الخاصة بأجهزة  نتيجة لارتفاع نسبة٥

الاستنشاق بالجرعات المقننة وأن تولي اعتباراً خاصاً لحالة مثل هذه الأطراف، وخاصة في سياق الفقرة 
 من إجراء عدم الامتثال بموجب البروتوكول، وعلى ضوء المعلومات الواردة من الأطراف المعنية ومع ٤
  .ء الاعتبار الواجب للاعتبارات الصحيةإيلا

وفي نفس المقرر، ورد حكم يقضي بأن تنظر الأطراف مرة ثانية في هذا الموضوع في الاجتماع   -٢٥٨
وحتى تاريخه، تلقت الأمانة معلومات من بنغلاديش فقط التي أخطرت لجنة التنفيذ . العشرين للأطراف

لى أجهزة الاستنشاق بالجرعات المقننة الأمر الذي سيزيد  أا تتوقع أن يزداد الطلب ع٢٠٠٧في عام 
  .٢٠١٠بدوره من استهلاك مركبات الكربون الكلورية فلورية إلى ما بعد عام 

وأوضح أيضاً أن فريق التكنولوجيا والتقييم الاقتصادي كان قد استعرض، في تقريره المرحلي   -٢٥٩
 في غضون عملية تحول صناعة أجهزة الاستنشاق ، التقدم المُحرز والتحديات التي ووجهت٢٠٠٨عام 

  بالجرعات المقننة العاملة بمركبات الكربون الكلورية الفلورية لدى الأطراف العاملة بموجب الفقرة 
  .وجه الانتباه إلى الملخص التنفيذي للتقرير المرحلي، المرفق بمذكرة الأمانةو ٥ من المادة ١
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ع للبحث في الاجتماع المرتقب للفريق العامل المفتوح وأشار إلى أن هذه القضية ستخض  -٢٦٠
العضوية وستكون أيضاً موضوع حلقة عمل سينظمها برنامج الأمم المتحدة للبيئة في بانكوك في يوم 

  .٢٠٠٨يوليه / تموز٦الأحد 
 وفي أعقاب المناقشة، التي أشار فيها العديد من الأعضاء إلى أن هذه المسألة ذات أهمية حاسمة  -٢٦١

وليست رد بلد واحد أو اثنين وإنما على المستوى العالمي، وذلك في ظل ارتفاع الطلب على أجهزة 
وأشير إلى أنه فيما تتوفر تكنولوجيات . الاستنشاق بالجرعات المقننة بالنظر إلى مختلف العوامل البيئية

ن من التكيف تمكن المستعملولب وقتاً كبيراً ليالتحويل، فهي تتطلب قدراً عالياً من الاستثمار وتتط
وتبعاً لذلك، ذهب الرأي إلى أن إنتاج أجهزة الاستنشاق العاملة بمركبات الكربون الكلورية . معها

  .الفلورية سيتعين أن يستمر لبعض الوقت
وأشير أيضاً إلى أنه وفي ظل تعقيد هذه القضية وأهميتها، يتعين على اللجنة أن تؤجل مواصلة   -٢٦٢
إلى أن يتوفر لها أكبر قدر ممكن من المعلومات المكتملة، بما في ذلك نتائج المناقشات التي فيها النظر 

ستدور في الاجتماع المرتقب للفريق العامل المفتوح العضوية وهي استنتاجات تنبثق عن حلقة عمل 
لقضية إلى وتبعاً لذلك فقد اتفقت اللجنة على تأجيل النظر في هذه ا. برنامج الأمم المتحدة للبيئة

  .اجتماعها القادم

  مسائل أخرى

  الطلبات والشروط الواردة في المقررات السابقة  -ألف 

  معلومات أساسية  - ١
ذكر ممثل الأمانة الاجتماع بقضية نشأت من خلال التقرير عن البيانات المقدم من الأطراف   -٢٦٣

وذهب ).  أعلاه١٩أنظر الفقرة ( ١٧/١٦وهي الإبلاغ عن المقاصد النهائية للصادرات عملاً بالمقرر 
تعني أن هذا الإبلاغ ليس شرطاً أساسياً، وعرض قائمة " يحث"أحد الأطراف إلى الرأي بأن كلمة 

  .بطلبات وشروط أخرى من هذا القبيل، مبيناً ما هو إلزامي منها وما هو طوعي حسب رأيه
ة جاً أكثر شمولية نحو هذه القضية، أشار ممثل أمانة الأوزون إلى أنه من الأفيد أن تتبع اللجن  -٢٦٤

دف أن تستعرض في اجتماعها الحادي والأربعين جميع مقررات اجتماعات الأطراف التي تتضمن 
مدى ترغب في مواصلة أي طلبات أو شروط بشأن الإبلاغ والأنشطة الجارية الأخرى وأن تحدد إلى 

نة بإعداد ورقة لتوجيه المناقشة، تستند على ويمكن أن تقوم الأما. رصد تلبية هذه الطلبات والشروط
  .المقترحات المقدمة سلفاً من الطرف المعني
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  التوصية  - ٢
لاجتماع الحادي لولذا فقد اتفقت اللجنة على أن تطلب إلى أمانة الأوزون أن تعد،   -٢٦٥

ت، أو والأربعين، قائمة شاملة بجميع مقررات اجتماعات الأطراف التي اقتضت، أو حثت، أو طلب
دعت، في شكل أو آخر أو أدخلت الأطراف في الاضطلاع بإجراءات أو أنشطة مستمرة أو متكررة، 

  . ما ينبغي رصده أو استعراضه على أساس منتظممناقشةلتمكينها من 

  ٤٠/٤١التوصية 

  اعتماد تقرير الاجتماع  -عاشراً 
تعهد إلى الأمانة، نظرت اللجنة ووافقت على نص مشروع التوصيات واتفقت على أن   -٢٦٦

  .بالتشاور مع الرئيس، ومهمة وضع الصيغة النهائية لتقرير الاجتماع

  اختتام الاجتماع -حادي عشر 
 مساء ٣٠/٣وعقب تبادل عبارات ااملة المعتادة، أعلن الرئيس اختتام الاجتماع في الساعة   -٢٦٧

  .٢٠٠٨يوليه / تموز٤الجمعة 
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  المرفق الأول
  مشاريع المقررات

  عدم امتثال إكوادور لبروتوكول مونتريال  :-/٢٠مشروع المقرر   -ف أل

، ١٩٩٠أبريل / نيسان٣٠ إلى أن إكوادور صدقت على بروتوكول مونتريال في إذ تشير  
، ١٩٩٣نوفمبر / تشرين الثاني٢٤، وتعديل كوبنهاجن في ١٩٩٣فبراير / شباط٢٣وتعديل لندن في 

 من ١، وأا مصنفة على أا طرف يعمل بموجب الفقرة ٢٠٠٧فبراير / شباط١٦وتعديل مونتريال في 
  ،١٩٩٢فبراير / من البروتوكول، وأن اللجنة التنفيذية أقرت برنامجها القطري في شباط٥المادة 

دولار من الصندوق المتعدد ] -----××[ إلى أن اللجنة التنفيذية أقرت وإذ تشير أيضاً
   من البروتوكول،١٠اً للمادة الأطراف لتمكين إكوادور من الامتثال وفق

 من المواد الخاضعة للرقابة ٢٠٠٧أن إكوادور أبلغت عن استهلاك سنوي في عام   - ١
 بدالة استنفاد الأوزون، وهو ما يتجاوز الحد الأقصى اً طن١٢٢,٤في المرفق هاء يبلغ ) بروميد الميثيل(

 طناً بدالة استنفاد الأوزون بالنسبة ٥٣ المسموح للطرف باستهلاكه من المادة الخاضعة للرقابة والبالغ
لتلك السنة، وأن إكوادور تعتبر لذلك في حالة عدم امتثال لتدابير الرقابة الواردة في البروتوكول بشأن 

  ؛٢٠٠٧بروميد الميثيل في عام 
أن تسجل مع التقدير تقديم إكوادور لخطة عمل تكفل العودة الناجزة إلى الامتثال   - ٢
بة على بروميد الميثيل الواردة في البروتوكول، التي تلتزم إكوادور بموجبها، وبدون الإخلال لتدابير الرقا

  :بتشغيل الآلية المالية للبروتوكول، بما يلي بوجه خاص
  :تخفيض استهلاكها من بروميد الميثيل إلى ما لا يزيد عن  )أ(

قويمية تالية  وفي كل سنة ت٢٠٠٨ طناً بدالة استنفاد الأوزون في عام ٥٢ر٨  ‘١’
  ؛٢٠١٤حتى عام 

، فيما عدا ما قد ٢٠١٥صفر من الأطنان بدالة استنفاد الأوزون في عام   ‘٢’
  تصرح به الأطراف؛

  رصد نظامها لتراخيص الاستيراد ونظامها لتراخيص المواد المستنفدة للأوزون؛  )ب(
ذ خطة أن تحث إكوادور على التعاون مع الوكالات المنفذة ذات الصلة في تنفي  - ٣

  ؛عملها للتخلص التدريجي من استهلاك بروميد الميثيل
أن ترصد عن كثب التقدم الذي تحققه إكوادور في تنفيذ خطة عملها والتخلص   - ٤

وما دام الطرف يعمل من أجل تنفيذ تدابير الرقابة المحددة في البروتوكول . التدريجي من بروميد الميثيل
وينبغي . معاملته بنفس الطريقة التي يعامل ا أي طرف قائم بالتزاماتهوالوفاء ا، ينبغي الاستمرار في 

في هذا الصدد، أن تستمر إكوادور في الحصول على مساعدة دولية لتمكينها من الوفاء بتلك الالتزامات 
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وفقاً للبند ألف من القائمة الإشارية للتدابير التي يمكن لاجتماع الأطراف أن يتخذها بشأن عدم 
  ال؛الامتث

 وفقاً للبند باء من القائمة الإشارية للتدابير التي يمكن لاجتماع ،أن تحذر إكوادور  - ٥
ستنظر ، في حالة عجزها عن البقاء في حالة امتثال، اف أن يتخذها بشأن عدم الامتثال، بأنهالأطر

تلك التدابير إمكانية وقد تشمل . لبند جيم من القائمة الإشارية للتدابير وفقاً ل تدابيرالأطراف في اتخاذ
، مثل كفالة وقف الإمداد ببروميد الميثيل موضع عدم الامتثال ٤اتخاذ الإجراءات المتاحة بموجب المادة 

  .بحيث لا تساهم الأطراف المصدرة في استمرار حالة عدم الامتثال
  خط الأساسطلب من المملكة العربية السعودية إدخال تغيير في بيانات   :-/٢٠ مشروع المقرر  -باء 

 إلى أن المملكة العربية السعودية قدمت طلباً بتنقيح بيانات استهلاكها بشأن المادة إذ تشير
 من ١٩٩٨ - ١٩٩٥في المرفق هاء بالنسبة لسنوات خط الأساس ) بروميد الميثيل(الخاضعة للرقابة 

  بدالة استنفاد الأوزون،ن طناأ ]٢٠٤,١[ إلى ٠,٧
 يحدد المنهجية التي تتبع في تقديم تلك الطلبات ١٥/١٩ر  إلى أن المقروإذ تشير أيضاً

  واستعراضها،
التي بذلتها المملكة العربية السعودية للوفاء بمتطلبات  بالجهود المكثفة وإذ تحيط علماً مع التقدير

، ولا سيما جهودها للتحقق من دقة بيانات خط الأساس الجديدة المقترحة ١٥/١٩المعلومات في المقرر 
قدمتها من خلال القيام بمسح وطني لاستخدام بروميد الميثيل بمساعدة من منظمة الأمم المتحدة التي 

  ويل من الصندوق المتعدد الأطراف،للتنمية الصناعية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة وبتم
، ١٥/١٩تقرر أن المملكة العربية السعودية قدمت معلومات كافية، وفقاً للمقرر   - ١
  ها بتغيير بيانات خط أساس استهلاكها من بروميد الميثيل؛لتبرير طلب
 استهلاك المملكة العربية السعودية من بروميد الميثيل  بيانات بيانات خط أساسيرتغي  - ٢
 بدالة استنفاد انطنأ ٢٠٤,١ طن بدالة استنفاد الأوزون إلى ٠,٧ من ١٩٩٨ - ١٩٩٥للسنوات 

 – ١٩٩٥: سوب للاستهلاك بالنسبة للسنوات الأربع التاليةالأوزون استناداً إلى متوسط المستوى المح
 – ١٩٩٧ طناً بدالة استنفاد الأوزون، ]٢٢٢,٥[ – ١٩٩٦ طناً بدالة استنفاد الأوزون، ]١٦١,٨[
  . طناً بدالة استنفاد الأوزون]٢٢١,٧[ – ١٩٩٨بدالة استنفاد الأوزون، أطنان  ]٢١٠,٤[

 لأحكام البروتوكول التي تنظم ]٢٠٠٧[ الامتثال في عام عدماحتمال   :-/٢٠مشروع المقرر   -جيم 
 ]باء[ من المرفق ]الثانية[في اموعة ) رابع كلوريد الكربون(استهلاك المادة الخاضعة للرقابة 

  وطلب خطة عمل] ××[بواسطة 
، وعلى تعديل لندن في ]××[قد صدق على بروتوكول مونتريال في ] ××[ بأن إذ تحيط علماً  

 من ١، وأنه مصنف على أنه طرف يعمل بموجب الفقرة ]××[على تعديل كوبنهاجن في ، و]××[
  ،]××[ من البروتوكول ولديه برنامج قطري أقرته اللجنة التنفيذية في ٥المادة 
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دولار من الصندوق المتعدد الأطراف لتمكين ] ××[ بأن اللجنة التنفيذية أقرت وإذ تحيط علماً  
   من البروتوكول،١٠للمادة من الامتثال وفقاً ] ××[

 السنوي من المادة الخاضعة للرقابة ا عن استهلاكهتأبلغ] ××[ بأن وإذ تحيط علماً كذلك  
بدالة استنفاد الأوزون في ] ××[في اموعة الثانية من المرفق باء الذي يبلغ ) رابع كلوريد الكربون(
 بدالة  طن]××[ستهلاكه والذي يبلغ ، وهو ما يتجاوز الحد الأقصى المسموح للطرف با]×××عام [

استنفاد الأوزون من المادة الخاضعة للرقابة في تلك السنة، وأنه في ظل عدم وجود مزيد من التوضيح 
  في حالة عدم امتثال لتدابير الرقابة بموجب البروتوكول،] ××[كون  تيفترض أن
 موعد غايته أول قدم إلى الأمانة على وجه الاستعجال وفي تأن] ××[تطلب إلى   - ١  

نب مع خطة عمل مشفوعة بعلامات قياس ا ج إلى الزائد،ا تفسيراً لاستهلاكه٢٠٠٩مارس /آذار
محددة الزمن لكفالة عودة الطرف الناجزة إلى حالة الامتثال، لكي تنظر فيه لجنة التنفيذ في اجتماعها 

  المقبل؛
وما . ]×× [دريجي منبشأن التخلص الت] ××[ترصد عن كثب التقدم الذي يحققه   - ٢

دام الطرف يعمل من أجل تنفيذ تدابير الرقابة المحددة في البروتوكول والوفاء ا، ينبغي الاستمرار في 
] ××[ستمر  توينبغي في هذا الصدد، أن. التي يعمل ا أي طرف قائم بالتزاماته معاملته بنفس الطريقة

 وفقاً للبند ألف من القائمة الإشارية ابالتزاما من الوفاء افي الحصول على مساعدة دولية لتمكينه
  للتدابير التي يمكن لاجتماع الأطراف أن يتخذها بشأن عدم الامتثال؛

اف وفقاً للبند باء من القائمة الإشارية للتدابير التي يمكن لاجتماع الأطر ]××[تحذر   - ٣
 في ستنظر الأطراف  حالة امتثال،في حالة عجزه عن البقاء فيأن يتخذها بشأن عدم الامتثال، بأنه، 

وقد تشمل تلك التدابير إمكانية اتخاذ . لبند جيم من القائمة الإشارية للتدابير وفقاً ل تدابيراتخاذ
، مثل كفالة وقف الإمداد ببروميد الميثيل موضع عدم الامتثال بحيث ٤الإجراءات المتاحة بموجب المادة 

  .ر حالة عدم الامتثاللا تساهم الأطراف المصدرة في استمرا

   باء من بروتوكول مونتريال٤تقرير عن إنشاء نظم تراخيص بموجب المادة : -/٢٠المقرر مشروع   -دال 
 باء من بروتوكول مونتريال تقضي بأن يقوم كل طرف، ٤ من المادة ٣ إلى أن الفقرة شيرتإذ 

يراد وتصدير المواد الجديدة أو في غضون ثلاثة أشهر من تاريخ بدء تطبيق نظامه الخاص بتراخيص است
المستعملة أو المعاد تدويرها أو استصلاحها من المواد المدرجة في المرفقات ألف، وباء، وجيم وهاء من 

  البروتوكول، بتقديم تقرير إلى الأمانة عن إنشاء وتشغيل ذلك النظام،
 ول قد أنشأت نظماً طرفاً في تعديل مونتريال على البروتوك]١٥٦[ أن لاحظ مع التقديرتوإذ 

   استيراد وتصدير المواد المستنفدة للأوزون حسبما تقتضي أحكام التعديل،لتراخيص
طرفاً من الأطراف في البروتوكول التي لم تصدق بعد  ]١٩[  أنلاحظ أيضاً مع التقديرتوإذ 

  وزون،لمواد المستنفدة للألعلى تعديل مونتريال قد أنشأت أيضاً نظم تراخيص واردات وصادرات 
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 بأن نظم التراخيص تنص على رصد واردات وصادرات المواد المستنفدة للأوزون سلمتوإذ 
 وعلى منع الاتجار غير المشروع فيها وعلى تمكين الأطراف من جمع البيانات،

شجع جميع الأطراف في البروتوكول المتبقية التي لم تصدق بعد على تعديل مونتريال ت  - ١
 إنشاء نظم تراخيص لواردات وصادرات المواد المستنفدة للأوزون إن لم تكن على التصديق عليه وعلى

  قد فعلت ذلك؛
ث جميع الأطراف التي لها نظم تراخيص مطبقة حالياً للمواد المستنفدة للأوزون تح  - ٢

   باء من البروتوكول وعلى تنفيذها وإنفاذها بفاعلية؛٤ذه النظم وفقاً للمادة لهعلى ضمان وضع هياكل 
ستعرض دورياً مواقف جميع الأطراف في البروتوكول من إنشاء نظم تراخيص ت  - ٣

  . باء من البروتوكول٤استيراد وتصدير المواد الخاضعة للرقابة؛ على نحو ما دعت إليه الفقرة 
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  المرفق الثاني

  قائمة المشاركين
  أعضاء اللجنة  - ألف

 

 بوليفيا
 
Mr. Alex Suarez  
National Coordinator  
Ozone Governmental Commission, 
Land and Environmental Planning Vice 
ministry, Development Planning 
Ministry  
Av. Mcal. Santa Cruz esq. Oruro 1092 
Plazuela del Obelisco, edificio ex 
Comibol  
La Paz, Bolivia  
Tel: + 591 2 241 2949/242 0296 
Fax: + 591 2 241 4301 
E-mail: asuarez@ozono.gov.bo  
 

 الهند
 
Dr. Sachidananda Satapathy  
Joint Director, Ozone Cell 
Ministry of Environment and Forests  
Core 4 B, 2nd Floor, India Habitat 
Centre,  
Lodhi Road  
New Delhi 110003  
India  
Tel: + 91 11 2464 1687  
Fax: + 91 11 2463 5794  
E-mail: ssatapathy-mef@nic.in  
 
Mr. R. Srinivas 
Coordinator  
Project Management Unit 
Ozone Cell  
Ministry of Environment and Forests  
Core 4B, 2nd Floor, India Habitat 
Centre,  
Lodhi Road  
New Delhi 110003  
India 
Tel: + 91 11 2464 3325 
Fax: + 91 11 2464 3318  
E-mail: pmucfc-mef@nic.in  
 

 الأردن
 
Mr. Ghazi Al Odat  
Ministry Adviser, Head of Ozone Unit  
Ministry of Environment  
P.O. Box 1401  
Amman 11941  
Jordan  
Tel: + 9626 552 1931 
Fax: + 9626 553 1996  
E-mail: odat@moenv.gov.jo  
 

 موريشيوس
 
Mr. Sateeaved Seebaluck  
Permanent Secretary  
Ministry of Environment and National 
Development Unit  
10th Floor, Ken Lee Tower, Barracks Street  
Port Louis , Mauritius  
Tel: + 230 2127181  
Fax: + 230 2128324  
E-mail: sseebaluck@mail.gov.mu  
 
Mr. Yahyah Pathel  
Division Environmental Officer  
Coordination and Project Implementation 
Division  
Department of Environment  
Barracks Street  
Port Louis  
Mauritius  
Tel: + 230 211 3198 / 230 9189 254 
Fax: + 230 210 6687  
E-mail: ypathel@mail.gov.mu  
 

 المكسيك
 
Mr. Wilehaldo Cruz-Bressant 
Boulevard Adolfo Ruiz Cortines 4209 
2nd floor 
Fracc. Jardines en la Montaña,  
México, D. F. 14210 
Tel: + 52 55 56280831 
Fax: + 52 55 56280832 
E-mail: wilehaldo.cruz@semarnat.gob.mx  
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Mr. Agustin Sánchez-Guevara 
Av. Revolución 1425 nivel 39 
Col. Tlacopac, San. Angel 
México, D.F. 01040 
Tel: + 52 55 56243552 
Email: agustin.sanchez@semarnat.gob.mx  
 

  هولندا
 
Mr. Philip J.J. Drost  
Senior Legal Counsel  
Ministry of Housing, Spatial Planning and 
the Environment  
Rijnstraat 8 P.O. Box 20951  
Internal postcode 670  
Den Haag 2500EZ  
Netherlands  
Tel: + 3170 3392381  
Fax: + 31 070339 13 06  
E-mail: philip.drost@minvrom.nl 

 

  نيوزيلندا
 
Ms. Robyn Washbourne 
Small & Medium Enterprises  
Effective Markets Branch 
Ministry of Economic Development 
P.O. Box 1473 
Wellington 
New Zealand 
Tel: + 64 4 472 0030 
E-mail: robyn.washbourne@med.govt.nz  
 

 تونس
 
Dr. Hassen Hannachi 
Chef de Département Technique et Directeur 
du Bureau National d’Ozone 
Agence Nationale de Protection de 
l’Environnement 
Ministère de l’Environnement et du 
Développement Durable 
Centre Urbain Nord, immeuble ICF 2080 
Ariana 
Tunis, Tunisie 
Tel: + 216 71 231 813 
Fax: + 216 71 231 960 
E-mail: dt.dep@anpe.nat.tn 

 

 والوكالات  المتعدد الأطرافأمانة الصندوق  -باء 
 المنفذة

  المتعدد الأطرافالصندوقأمانة 
 

Ms. Maria Nolan 
Chief Officer, Multilateral Fund for the 
Implementation of the Montreal Protocol 
1800 McGill College Avenue 
27th Floor, Montreal Trust Building 
Montreal, Quebec 
Canada H3A 3J6 
Tel: + 514 282 1122 
Fax: + 514 282 0068 
E-mail: Maria.Nolan@unmfs.org  
 
Mr. Andrew Reed  
Senior Programme Management Officer  
1800 McGill College Ave, 27th floor  
Montreal, Quebec 
Canada H3A 3J6 
Tel: + 514 282 1122  
Fax: + 514 282 0068  
E-mail: areed@unmfs.org 

 

  نائب رئيس اللجنة التنفيذية
 
Dr. Husamuddin Ahmadzai  
Senior Adviser  
Enforcement and Implementation  
Swedish Environmental Protection Agency  
SE-106 48  
Stockholm SE 106 48  
Sweden  
Tel: + 46 8 698 1145  
Fax: + 46 8 698 1602  
E-mail: husamuddin.ahmadzai@naturvardsverket.se  
 

 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي

 
Mr. Anil Sookdeo 
Programme Specialist  
Montreal Protocol and Chemicals Unit  
UNDP Regional Centre in Bangkok 
Tel: + 66 2 288 2718  
Fax: + 66 2 280 3032  
Mobile: + 668 1817 1834 (M) 
E-mail: anil.sookdeo@undp.org  
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Ms. Panida Charotok  
Programme Assistant – MPU 
UNDP Regional Centre in Bangkok 
Tel: + 66 2288 1461 
Fax: + 66 2288 3032 
E-mail: panida.charotok@undp.org  
 

   المتحدة للبيئةالأممبرنامج 
  والصناعة والاقتصادالتكنولوجياشعبة 

 
Mr. James S. Curlin  
Capacity Building Manager 
OzonAction Branch, Division of Technology, 
Industry and Economics (DTIE) 
United Nations Environment Programme 
15 rue Milan 75441 Cedex 09 
Paris, France 
Tel: + 33 1 4437 1455 
Fax: + 33 1 4437 1474 
E-mail: jcurlin@unep.fr 
 
Mr. Atul Bagai 
Regional Coordinator (Networking) for South 
Asia 
Regional Office for Asia/Pacific 
Compliance Assistant Programme, OzonAction 
Branch 
Divisiton of Technology, Industry and Economics 
(DTIE)  
United Nations Environment Programme 
UN Building, Rajdamnern Nok Avenue 
Bangkok 10200 
Thailand 
Tel: + 662 288 1662 
Fax: + 662 280 3829 / 288 3041 
E-mail: bagai@un.org  
 
 
 
 
 
 
 
 

Mr. Thanavat Junchaya 
Regional Network Coordinator for South East 
Asia and the Pacific 
Compliance Assistant Programme, OzonAction 
Branch 
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Tel: + 662 288 2128 
Fax: + 662 288 3041 
E-mail: junchaya@un.org  
 

 منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية

 
Ms. Rana Ghoneim  
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Programme Development and Technical 
Cooperation Division, Montreal Protocol 
Vienna International Centre,  
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Vienna A-1400  
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Tel: + 431 260 2643 56  
Fax: + 431 213 464 356  
E-mail: R.Ghoneim@unido.org  
 

 البنك الدولي
 
Mr. Viraj Vithoontien  
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MP/POPs Operations, Environment Department  
1818 H Street, N.W.  
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United States of America  
Tel: + 1 202 473 6303  
Fax: + 1 202 522 3258  
E-mail: vvithoontien@worldbank.org 
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 الأطراف المدعوة  -جيم 
 بنغلاديش
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